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Против фашизма 
и войны! 

«Вея международная обстановка в 
ЙастоящнП момент находится под 
знаком лихорадочной подготовки 
фашизмом нового нередела мира пу-
тем захватнической войны и в то же 
время под знаком установления един-
ства международного пролетариата 
й собирания сил трудящихся, сторон-
ников демократии и мира, для борь-
бы против фашизма и войны* (Г. Ди-
митров). 

Интервенция германского фашизма 
В союзе с итальянским — в Испании, 
захват Японией китайских провин-
ций, ноедоднпе события в Северном 
Китае — все это этапы подготовки 
фашистскими агрессорами нового пе-
редела мира. Германо-японский воен-
ный союз, направленный своим ост-
рием против нашей родины, непре-
кращающиеся провокации японо-
манчжурских оятгд на дальневосточ-
ной границе СССР — свидетельство 
антисоветских замыслов н вожделе-
ний фашистских агрессоров, мечта-
ющих о расчленении Советской стра-
ны, о закабалении социалистическо-
го народа. 

Оказание товарища Сталина на два 
Главных очага военной опасности — 
Германию п Японию — полностью 
подтвердилось. Бешеная гонка воору-
жений, создаваемых ва счет ограбле-
ния трудящихся масс, перестройка 
всей экономики для целей войны, 
рост захватнических вожделений фа-
шистской буржуазии, политика наг-
його насилия и откровенных воен-
ных авантюр — вот что характеризу-
ет «деятельность» германских "и 
Японских поджигателей войны. 

В своей «работе» по подготовке но-
вой кровавой бойни, угрожающей 
Ьсему человечеству, фашистские вар-
вары широко попользуют растлен-
ную банду врагов социалистического 
народа, троцкпстско-бухарннских ре-
ставраторов капитализма* наемников 
Лрмано-японской фашистской раз-
ведки. Им поручается выполнение 
наиболее гнусных «заданий* фашиз-
ма: вредительство, диверсия, шпио-
наж, террор против рабочих к кол-
хозников, против руководителей со-
ветского народа. 

Миллионы трудящихся в странах 
фашистской диктатуры стонут под 
гнетом фашистского террора, обречен-
ные на нищету и голод," на неслы-
ханную эксплоатацию капиталиста-
ми, на политическое бесправие. Сот-
ням: миллионов трудящиеся во всем 
шгое фашизм грозит новой . крово-
пролитной бойней, реками крови, 
ужасами массового варварского убий-
ства, уничтожением сокровищ куль-
туры н искусства. 

«История возлагает в настоящий 
Ьериод на международный пролета-
риат великую миссию — спасти че-
йовечество от варварства фащизма, 
от ужасов подготовляемой им новой 
империалистической войны» (Г. Ди-
митров), Могучее социалистическое 
государство рабочих и крестьян, ве-
дущее неуклонно политику мира и 
разоблачения кровавых замыслов под-
жигателей войны, — оплот мира во 
Беем мире, надежда всего передового 
Ьрогреесивного человечества. Един-
ство рабочего класса во всем мире, 
сплочение народных масс в едином 
фронте борьбы с фашизмом и импе-
риалистической войной — вот сред-
ство предотвращения фашистского 
варварства и ужасов войны. За это 
Единство рабочих, за расширение и 
укрепление народного фронта против 
фашизма и войны борется Коммуни-
стический Интернационал, преодоле-
вая сопротивление и саботаж реак-
ционных лидеров II и Амстердамско-
го интернационалов, громя троцкист-
ских провокаторов и лазутчиков бур-
жуазии. 

Растут и крепнут силы народного 
{антифашистского фронта. Героиче-
ская борьба испанского народа, от-
ражающего атаки об'единенных фа-
шистских полчищ Германии, Италии 
Й мятежных генералов, вдохновляет 
всех антифашистов мира. Эта борьба, 
вместе с успехами народного фронта, 
Преградившего дорогу фашизму во 
франции, вместе с фактами под'ема 
движения за единый антияпонский 
национальный фронт в Китае, свиде-
тельствует о том, что фашизм тер-
вит поражение везде, где встречает 
<отпор единого народного фронта. 
Вместе с рабочим классом и трудя-
щимися массами в рядах народного 
антифашистского фронта борются и 
Лучшие представители зарубежной 
интеллигенции, мастера культуры и 
Искусства. Междуяародяи'й конгресс 
писателей, заседавший а щ грохот 
фашистских луцгек в Мадриде, ярко 
продемонстрировал готовность пере-
довых людей культуры бороться г 
фашистским варварством и империаг 
Мистической войной. 
. Растет и крепнет мощь великой 

социалистической державы, к кото-
рой обращены с надеждой взоры всех 
друзей мира. Могучая Красная Ар-
мия, очистившая своп ряды от пре-
зренной кучки фашистских шпионов 
Тухачевских, Армия, поддерживае-
мая всем советским народом, всей 
мощью социалистического хозяйства, 
готова во всеоружии встретить и 
победно отразить фашистского врага. 
Народ героев, взрастивший Чкалова 
и Громова, воспитавший миллионы 
советских патриотов, преданных ро-
дине до последней капли крови, воз-
двиг на шестой части земного шара 
крепость социализма, твердыню со-
циалистической демократии. Каждым 
новым успехом социалистического 
строя, каждой новой победой больше-
виков мы наносим удары мировому 
фашизму, аовем трудящихся всего 
мира на бой, указываем им пути ос-
вобождепия. 

Могуч и непобедим советский нК-
род, сплоченный вокруг великой ком-
мунистической партии, руководи-
мый гением Сталина. Он опрокинет 
и раздавит каждого, кто посмеет на 
него напасть. 

Фашизм — свирепая, но непрочная 
власть. Исторически он обречен на 
поражение и гибель. Но борьба с ним 
требует напряжения всех сил про-
грессивного человечества. В этой 
борьбе антифашистской художествен-
ной литературе суждено сыграть 
большую н почетную роль. Потоку 
шовинистической, человеконенави-
стнической лживой литературы фа-
шизма, пропагандирующей империа-
листическую войну, антифашистская 
литература противопоставляет слово 
подлинной человеческой правды, 
полное презрения и ненависти к фа-
шизму, призыв к борьбе с ним, про-
поведь единства народных масс в 
этой борьбе. 

Советская литература создает про-
изведения, отражающие социалисти-
ческую действительность, воспеваю-
щие победы нового строя, расцвет 
всех душевных и физических сил 
людей социализма. Она — антисобст-
венническая, антнкапиталистическая 
литература и поэтому так велико ее 
международное значение в деле борь-
бы с фашизмом. Но советские литера-
торы должны всегда помнить и о за-
даче создания таких произведений, 
которые разоблачали бы подготовку 
фашизмом новой империалистиче-
ской войны, воспитыва.ди бы в мил-
лионах читателей в нашей ̂ стране н 
за ее рубежами любовь к Красной 
Армии — оплоту мира,вооруженному 
отряду социалистической револю-
ции, — готовность помогать ей всеми 
силами и средствами. 

Советская литература должна вос-
питывать в миллионах молодых чи-
тателей чувство патриотизма, предан-
ности социалистической родине и ее 
великому вождю. Она должна нести 
в народ героические традиции граж-
данской войны, воспевать вождей и 
героев исторической борьбы трудя-
щихся с белогвардейцами и интер-
вентами. Она должна показать всему 
миру замечательное лицо бойца и ко-
мандира современной Красной Ар-
мии, заниматься проблемами буду-
щей войны с фашистскими насиль-
никами. 

К сожалению, мы не можем похва-
статься большими успехами в обла-
сти оборонной литературы. Таких 
книг, как «Железный поток», «Раз-
гром», «Чапаев», «На Востоке», та-
ких фильмов, как «Чапаев» и «Мы из 
Кронштадта», у нас еще очень мало. 

Союз писателей не делает всего, что 
необходимо для мобилизации писа-
телей на разработку оборонной тема-
тики. 

Не ведут этой работы издательства 
и редакции журналов, в частности, 
за последний год ослабил свою моби-
лизационную энергию специальный 
оборонный журнал «Знамя». В таком 
состоянии оборонного фронта литера-
туры сказываются и последствия 
пресловутой «установки», пущенной 
фашистским шпионом Эйдеманом, 
о том, что «нет специальной оборон-
ной литературы». 

Необходимо полностью восстано-
вить и широко поставить оборонную 
работу правления СС-П, возобновить 
деятельность кружков, курсов и кон-
сультаций, имеющих задачу при-
влечь писателей к оборонной теме. 
Надо организовать связи писателей с 
Красной Армией, изучение ими исто-
рии гражданской войны, материалов 
о современной войне. 

Советские писатели должны соз-
дать и создадут книги-снаряды, ко-
торые будут бить по фашизму и им-
периалистической войне. 

Они создадут книги, помогающие 
победам мирового антифашистского 
фронта, победам советского народа и 
Рабоче-Крестьянской Красной Армии. 

Ома умерла, как боец 
Памяти Берты Таро 

Берта Таро умерла на фронте. 

Она была репортером варяжской 
Газеты «Се Оуц». Она была первой 
жепщиной-репортером, к.т>уряи уыпр-

'да и.1 войне. Берта Таре бы га йехк.ой 
Когда Гитлер за.клюии ' к тг>рг.'гу тпх 
Тех, которые искала свг,бо.:;.{ и г-.щ.л 

ъедливоспг для гег-мадск',", порода, 
ее посадили в тюрьму, Но ей удались 
убежать, и с тех пор ж& жияя, Ш 

Франции, работая фотографом. Там 
<ша добилась больших усяезов сво*-
мя выставками. 

Когда началась испанская война, 
Ненависть к фашизму привела ее* 8 
нашу среду. Она прибыла в самом на-
чаче борьбы. Ее светлое лицо озаря-
лось опгем боя. Треножник от фото-
аппарата она носила на плече, как 
солдат носит ружье. Когда мы веряу-
йиоь т Лагранха, ее треножник ока-
Штт и&швъд&ущфг т била 

единственным фоторепортером, за-
снявшим взятие Кабеса Гранде. 

Когда началось наше последнее на-
ступление, Берта опять бросилась на 
поле сражения. Один из солдат Ли-
стера мне сказал; «Она была первой 
женщиной, которая вогпла в деревню 
Бруней* вместе с войсками». Этот сол-
дат плакал, как плавали все те, кто 
р й з л о гибели Берты. Ей вручили 
иг.пяногеий республиканский флаг, и 
ад», у жерла под этим знаменем. Кра-
сное эна,мя защиты культуры покры-
вало т гроб. 

Она умерла на посту, как боец. Ее 
имя дол а: но стать примером для всех 
женщин, которые борются за дело 
справедливости и свободы. 

МАРИЯ ТЕРЕСА ЛЕОН. 
П#р«д8«о по радиотелефону 
щ т редакции «Последних 
иавдетнй щ ю
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Плакат Н. Аввакумова и Б. Пророко ва, выпускаемый на-дпях Изогизом, 
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ПРИЕМ В ЧЕСТЬ ДЕЛЕГАТОВ ХУП МЕЖДУНАРОДНОГО 
ГЕОЛОГИЧЕСКОГО КОНГРЕССА В БОЛЬШОМ КРЕМЛЕВСКОМ ДВОРЦЕ 

28 июля председатель Совета На-
родных Комиссаров Союза ССР това-
рищ -В. № Маяотев \ устроДгг><& Всктв-
шом Кремлевском Дворце прием в 
честь делегатов XVII Международно-
го геологического конгресса. На прие-
ме присутствовали члены правитель-
ста, советские и иностранные деле-
гаты конгресса, а также ученые, пред-
ставители советской общественности и 
печати — всего около 1.000 человек. 

Бурной, продолжительной овацией 
собравшиеся встретили появление в 
зале товарищей В. М. Молотова, В. Я. 
Чубаря, А. И. Микояна и В. И. Меж-
лаука. 

За столом президиума занимают ме-
ста также тт. М. М. Литвинов, М. Л. 
Рухимович, маршалы Советского Сою-

за А. И. Егоров и С. М. Буденный, 
тт. Н. А. Булганпн, К,-Я. Бауман, 
президент Академии наук С€€Г якац,' 
В. Л. Комаров, президент конгресса 
акад. И. М. Губкин, председатель де-
легации СССР, вице-президент кон-
гресса акад. В. А. Обручев, предсе-
датель американской делегации, ви-
це-президент конгресса Филипп С. 
Смит, председатель английской деле-
гации, вице-президент конгресса 
проф. Э. Б. Бейли, председатель 
французской делегации, вице-прези-
дент конгресса академик Шарль Жа 
коб. 

Председатель Совета Народных Ко-
миссаров Союза ССР тов. В. М. Моло-
тов обратился к делегатам со следую-
щей речью. 

Речь тов. В. М. Молотова 
Уважаемые делегаты! 
Прежде всего разрешите передать 

вам, по поручению Председателя Цен-
трального Исполнительного Комитета 
СССР тов. Калинина, благодарность 
за его избрание почетным председате-
лем XVII Международного Геологиче-
ского Конгресса. (Бурные аплодис-
менты). 

Правительство Советского Союза 
выражает свое удовлетворение успе-
шным ходом работ Конгресса, на ко-
тором присутствуют делегации уче-
ных-геологов столь многих госу-
дарств. 

Правительство и широкие массы 
трудящихся советской страны высо-
ко ценят ваши труды в области нау-
ки и геологию, как великую науку, 
особенно тесно связанную с жизнен-
ными интересами народа. 

В наших условиях, в стране соци-
ализма, где недра земли принадлежат 
самому народу, а не богачам-капита-
листам, неисчислимые богатства зем-
ли познаются работниками науки в 
интересах трудящихся и полностью 
находятся в их распоряжении. 

Понятно, что к работам вашего 
конгресса был живой интерес в ши-
роких слоях трудящихся нашей стра-
ны. Поэтому же в нашей стране со-
зданы благоприятные условия для 
развития наук, в частности для раз-
вития такой науки, как геология. И 
могу вас заверить, что в дальнейшем 
эти условия для развития геологии 
в Советском Союзе будут еще более 
благоприятны. (Шумные аплодисмен-
ты). 

Мы уверены в том, что это в свою 
очередь не мало послужит интересам 
развития мировой пауки и всему че-
ловечеству. 

Ученые геологи нашей страны ке 
с сегодняшнего дня идут в рядах вы-
дающихся деятелей науки, выдаю-
щихся деятелей геологии. Но надо 
помнить о том, что их задачи быст-
ро растут и расширяются. 

Мы знаем, как развернулись воз-
можности и практические результа-
ты использования таких богатств 
земли, как уголь, нефть, медь, золо-
то и другие ценнейшие ископаемые. 
Но это только начало дела. II мы на-
деемся на то, что ученые геологи на-
шей страны н далыне будут итти в 
ногу с передовыми и выдающимися 
силами мировой геологии и с честью 
выполнят свою задачу перед наро-
дом, перед своей родиной. 

Вам, делегатам Геологического Кон-
гресса, вероятно, особенно понятно 
значение фактора времени в крупных 
делах. Вы знаете это хорошо по своей 
р&б<эхе д..области геология я в обла,-

- . . + 1 1 . . . . г < 

сти использования недр земли. Вы, 
должно быть, согласитесь, что и в 
я; из пи народов десятилетие составля-
ет лишь небольшую долю. Новый 
строй, созданный в нашей стране все-
го два десятка лет тому назад, со-
всем еще молод и, могу вас заверить, 
полон энергии, жизнерадостности и 
уверенности в своих силах. (Аплоди-
сменты). 

Главное, что мы выковали за эги 
два десятка лет, это имеющаяся у нас 
в широких массах народа, в массах 
трудящихся, глубочайшая уверен-
ность в том, что большевистский 
путь, по которому мы идем под зна-
мепем партии Ленина — Сталина, — 
это верный и единственно отвечаю-
щий интересам парода путь. (Горячие 
аплодисменты. Все встают). 

Советский Союз сделал не мало для 
того, чтобы поднять свое народное 
хозяйство, чтобы дать простор разви-
тию культуры советских народов, что-
бы поднять благосостояние трудя-
щихся города и деревни. Нашей глав-
ной опорой в стране, освобожденной 
от экс-плоатации человека человеком, 
были: честный труд в общественном 
хозяйстве, хорошая организация ра-
боты снизу доверху, развитие науки 
и под'ем культуры масс. 

Мы прошли через серьезные испы-
тания, но теперь твердо знаем, что 
главные трудности организации на-
шей внутренней жизни уже нами 
пройдены, уже остались позади. И 
у нас, в народах Советского Союза, 
существует крепкая уверенность в 
том, что завоеванное и записанное в 
Сталинской Конституции мы защи-
тим, от кого угодно отстоим. (Бурные 
аплодисменты). 

Вместе с тем Советский Союз занял 
выдающееся место в деле защиты 
интересов мира между народами, 
стал вернейшей опорой интересов 
трудящихся всех стран в их стремле-
нии к миру и к отпору всем и вся-
ким пособникам фашизма и фашист-
ским агрессорам, готовящим развязку 
новых войн. 

Мы уверены в том, что настоя-
щий Международный Конгресс в кра-
сной Москве сыграет свою положи-
тельную роль непосредственно в деле 
обеспечения дальнейших успехов ге-
ологии и под'ема инициативы на-
учных работников и вместе с тем 
сыграет свою роль в деле укрепления 
бпатских отношений между народа-
ми, что отвечает важнейшим интере-
сам народных масс всех стран. 

Разрешите поднять гост в честь 
XVII Международного Конгресса Гео-
логов, за здоровье его делегатов и 
всех честных работников науки. 
(Бурные а п м д и с а д щ Ц * , , 

Выступления 
делегатов конгресса 

С ответными речами выступили 
председатель американской делегации 
Филипп С. Смит, председатель совет-
ской делегации акад. В. А. Обручев, 
госпожа Ф. Моррис, президент кон-
гресса акад. И. М. Губкин, председа-
тель испанской делегации Ройо И 
Гомец. 

Председатель американской деле-
гации Филипп С. Смит говорил о том, 
что он и его коллеги приобрели на 
конгрессе увеличенный кругозор и 
что они увозят с собой чувство глу-
бокой симпатии и дружбы и думают, 
что будут и впредь работать на бла-
го всего человечества. 

Акад. В. А. Обручев указал, что 
царская Россия по богатству иско-
паемых занимала одно из последних 
мест, а в настоящее время у нас 
очень мало неизведанных площадей, 
и Советский Союз занял по запасам 
основных ископаемых первые и вто-
рые места в мировой экономике. 

От лица советских геологов акаде-
мик Обручев приносит искреннюю и 
глубокую благодарность Советскому 
правительству, заботы которого обес-
печили расцвет геологической науки 
в СССР. 

— Я поднимаю свой бокал, — ска-
зал В. А. Обручев, заканчивая речь, 
— за здоровье дорогого и любимого 
вождя. Иосифа Виссарионовича Ста-
лина! (Весь зал встает, собравшиеся 
устраивают бурную продолжительную 
овацию в честь товарища Сталина. 
Крики «ура!»). 

Положения акад. Обручева иллю-
стрировал красноречивыми цифра-
ми акад. II. М. Губкин. До революции 
запасы железа в царской России ис-
числялись в два миллиарда тонн. Те-
перь запасы высоких категорий ис-
числяются в 10 миллиардов тони, а 
при учете запасов курской магнитной 
аномалии эта цифра повышается до 
200 миллиардов тонн. Это составля-
ет свыше 50 процентов мировых бо-
гатств железа. 

Приведя данные об огромных запа-
сах угля и нефти в нашей стране, 
академик. Губкин указывает, что по 
запасам нефти СССР стоит на первом 
месте в мире. 

Всеми этими огромными достиже-
ниями мы обязаны мудрому совет-
скому правительству, руководству 
великой коммунистической партии. 

Заключительные слова т. Губкина 
«За наше мудрое правительство, за 
Вячеслава Михайловича Молотова и 
Михаила Ивановича Калииииа», — 
зал встречает бурной овацией; все 
стоя приветствуют руководителей 
правительства Советского Союза. 

От имени жен иностранных деле-
гатов выступила г-жа Ф. Моррис, 
провозгласившая тост за советских 
женщин. 

Горячей овацией, стоя, приветство-
вал зал выступление председателя 
испанской делегации на конгрессе 
проф. Ройо И Гомеца. 

— Мы видели здесь, — закончил 
свою речь профессор Ройо И Гомец, — 
полное выражение того, о чем гово-
рил великий товарищ Сталин (ова-
ция всего зала) в споем приветствии 
испанскому народу, что «освобожде-
ние Испании от гнета фашистских 
реакционеров ие есть частное дело 
испанцев, а — общее дело всего пе-
редового и прогрессивного челове-
чества». 

По приглашению руководителей со-
ветского правительства глава испан-
ской делегации под бурные аплоди-
сменты всего зала занял место в пре-
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Ирвес 

Американские 
' дру з ья СССР 

Беседа с Альбертом Рис Вильяме 
,, естный американский писатель-

публицист Альберт Рис Вильяме 
впервые приехал в СССР в 1917 году, 
в первые дни Великой пролетарской 
революции. Пробыв здесь некоторое 
время, он возвратился в Америку и 
вскоре выпустил свою первую книгу 
о Советском Союзе. 

С той норы симпатии американско-
го публициста к нашей стране про-
должают крепнуть. Прожив у нас 
6 лет — с 1922 по 1928 год, — он пуб-
ликует по возвращении в Америку 
статьи, брошюры и книги о СССР. 

Но особенный интерес представляет 
его новая, изданная в этом году книга 
«Советы», получившая уже свыше 
200 отзывов в английской и амери-
канской печати. 

Критики констатируют в своих 
статьях, что книга Впльямса — самая 
исчерпывающая из выпущенных в 
Америке книг об СССР. 

Помимо отзывов в печати, мы име-
ем еще одно яркое доказательство 
успеха этой книги, успеха, в первую 
очередь свидетельствующего о гро-
мадном интересе к Советскому Союзу: 
труд Рис Вильямса, вышедший в те-
кущем году, выпускается уже треть-
им изданием в Америке и скоро вый-
дет на французском, немецком и ки-
тайском языках. 

В настоящее время Рнс Вильяме 
снова находится в Москве. Он при-
ехал сюда для дальнейшего ознаком-
ления с жизнью нашей страны, с до-
стижениями во всех областях социа-
листического строительства. 

— Я люблю наблюдать и изучать 
вашу жизнь, — говорит писатель в 
беседе с нашим сотрудником. — По-
смотрите, какой красивый и живой 
пейзаж. 

Он подходит к огромному трех-
створчатому окну своей комнаты в 

' Новомосковской гостинице. В правую 
створку окна видна зеркальная по-
верхность широкой Москва-реки, ка-
тящей свои спокойные воды меж 
гранитных берегов набережной. В 
левой створке *— частокол строитель-
ных лесов, аемлечерпалка, подвесная 
тележка — «тролей», бесарестанно 
подвозящая туда и сюда по подвес-
ным путям строительные материалы. 
Кипит работа. Один из многочислен-
ных застраивающихся уголков Мо-
сквы. 

— Мне больше нравится вид в 
левую створку, — говорит Рис 
Вильяме. — Я предпочитаю спокой-
ствию — динамику созидания. Мне 
приятно видеть Москву в неутомимом 
движении к новым достижениям ин-
дустрии, промышленности, культуры. 
Я вижу эти достижения повсюду. 

Как только я переехал границу 
вашей страны, я попал на парад физ-
культурников в Ленинграде. Мне 
приходилось уже присутствовать на 
одном из ваших физкультурных па-
радов, и я описал его в своей книге 
«Советы». Увы, мое описание несрав-
ненно бледнее того прекрасного зре-
лпща, которое я увидел теперь. По-
рядок, дисциплина, бесперебойная 
смена спортивных номеров, гармони-
ческая красота этого грандиозного 
парада здоровья, силы и бодрости 
поразили меня. 

Впрочем,—продолжает писатель,— 
не всегда нужно находится в Совет-
ском Союзе, чтобы наблюдать за его 
достижениями. Блестящий, историче-
ский пример ваших новых побед я 
увидел в последние дни моего пребы-
вания в Америке. Я был свидетелем 

исключительного напряжения, в ко-
тором находились американцы в про-
должение нескольких часов, предше-
ствовавших прилету замечательных 
Героев Советской страны — Чкалова, 
Байдукова и Белякова. По радио 
ежечасно передавались сообщения о 
ходе исторического перелета, место-
нахождении самолета, состоянии 
команды. Подвижные американцы 
изменили своей деловитости. Многие 
из них не спешили уже по своим 
делам, не желая удаляться от радио, 
боясь пропустить очередное сообще-
ние. Это было подлинное волнение 
за исход научного предприятия, ис-
кренняя тревога за судьбу бесстраш-
ных людей, взявшихся осуществить 
этот опыт, воплотить в жизнь чаяния 
многих своих предшественников. На-
пряжение нашло естественную раз-
рядку в ёосторге и энтузиазме, с ко-
торым американцы встретили утом-
ленных, но счастливых победителей. 

Альберт Рис Вильяме рассказывает 
нам о прошедшем в июне втором на-
циональном конгрессе американских 
писателей в Нью-Йорке, 

Конгресс прошел под знаком за-
щиты культуры против фашизма, под 
знаком демократического об'единения 
в единый фронт писателей различ-
ных воззрений. Основная масса уча-
стников конгресса принадлежала к 
Лиге американских писателей — ор-
ганизации, сформированной на пер-
вом американском писательском кон-
грессе два года назад. В конгрессе 
приняли участие 358 делегатов, из ко-
торых 86 с'ехадись в Нью-Йорк из 
различных уголков Америки. 

Конечно, центральное место в ре-
чах ораторов было уделено граждан-
ской войне в Испании. 

Но наиболее значительным из всех 
выступлений было выступление Эрн-
ста Хемингуэя, представлявшего в 
Испании большую группу американ-
ских литераторов. С трибуны конгрес-
са Хемингуэй рассказал о том, что 
он в продолжение многих недель ви-
дел на фронтах в Испании; он при-
нес с собой опыт писателя а граж-
данина, побывавшего на передовой 
линии фронта борьбы за независи-
мость — против фашизма. 

Большой интерес представило так-
же выступление генерального секре-
таря коммунистической партии Аме-
рики т. Эрл Броудера. 

Рис Вильяме выступил на нацио-
нальном конгрессе американских пи-
сателей со специальным докладом о 
Советском Союзе, который был вы-
слушан с глубоким интересом. При-
сутствовавшая на конгрессе кучка 
писателей-троцкистов пыталась взять 
в штыки доклад Вильямса. Но их на-
падки и вылазки были смехотворно 
беспомощны. Выступившие в прени-
ях писатели дали сокрушительный 
отпор троцкистам. 

Рис Вильяме рассказал нам о твор-
ческих планах и умонастроениях не-
которых американских писателей, 
особо остановившись на работе Элто-
на Синклера, опубликовавшего не-
давно свой новый роман «Но паса-
ран»; который вышел у нас на рус-
ском языке в издании «Всемирная 
библиотека» Жургазоб'единения. (От-
рывок из романа был напечатан в 
№ 23 «Литературной газеты»), 

Синклер пишет теперь роман о но-
вом профессиональном движении в 
Америке. 

Е. КОСТРОВА 

«День железнодорожника» 
Сегодня в Центральном парке куль-

туры и отдыха им. Горького — боль-
шое народное гулянье, посвященное 
Всесоюзному дню железнодорожного 
транспорта Союза ССР. 

Торжественное собрание состоится 
в Зеленом театре. На других площад-
ках эстрадах парка выступят луч-
шие артисты Москвы, самодеятель-
ные кружки железнодорожников, пи-
сатели и поэты. Вечером на набереж-
ной состоится большой бал. 

На эстрадах детского городка вы-
ступят премированные участники дет-
ского конкурса чтецов. Они прочтут 
стихотворения Пушкина, Маяковско-
го, детских писателей и свои соб-
ственные. 

В юношеском литературном клубе— 
встреча с детскими писателями. 

На пионерском «костре», в цирке 
«Шапито», выступят поэты В. Лугов-
ской и А. Сурков, орденоносцы-же-
лезнодорожники, знатные люди же-
лезнодорожного транспорта. 

На площадке симфонической эстра-
ды железнодорожники встретятся о 
героическим экипажем самолета 
«АНТ-25» — Героями Советского Сою-
за тт. Чкаловым, Байдуковым н Беля-
ковым, которые расскажут о своем 
замечательном перелете Москва — 
Северный полюс — США. 

С Н И Ж Е Н И Е Ц Е Н 
Н А К Н И Г И 

В связи с опубликованием поста-
новления СНК РСФСР о снижении 
цен на многотиражные издания Огнза 
в среднем на 15 процентов, нашему 
сотруднику сообщили в Огизе: 

— Снижение цен будет произведе-
но на все выходящие после 1 августа 
с. г. массовые издания Огиза. Изда-
ния, поступившие в книжные мага-
зины до 1 августа, будут продаваться 
и впредь по цене, проставленной на 
книгах. 

Благодаря снижению цен на учеб-
ники для начальной, средней и выс-
шей школы, на наглядные пособия 
и географические карты, на словари, 
социально-экономическую и антире-
лигиозную литературу, на календари, 
плакаты, альбомы и другие массовые 
издания Огиза, у ю о ш я м в РСФСР 

останется в 1937 году на руках около 
13 миллионов рублей. 

По словам и. о, заведующего Огизом 
т. С. Г. Брона, при руководстве Ош-
зом врага народа Томского бумага 
хищнически истреблялась, а книги 
задерживались в производстве. Все 
это удорожало себестоимость изда-
ний. 

Теперь введена жесткая экономия 
бумаги, а сроки производства книг 
сокращены в среднем на 30 процен-
тов. Созданы условия, обеспечиваю-
щие успешное проведение в жизнь 
решения правительства об удешевле-
нии многотиражной книги. 

Совнарком РСФСР предложил Оги-
ву представить к 1 декабря доклад 
о дальнейшем снижении цен на все 
остальные я**мииь 
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в . Л У Г О В С К О Й 

/ Комиссар 
/ Усов 

(Из поэмы) 

Журавли несутся над Оокшм; 
Слышу трубы отгремевших битв. 
Комиссар Ими Стешшыч Улов 
У кронштадтской я ш ; и бил убит. 
Он упал в ш м ц й Ш балахона 
Под щчшнтадакчш щтмшгоЙ 

стеной, 
Гмжпмая жесткие ладони, 
Уи'!сч;>.'ъ тяжести земной, 

II его ж ш . « в «силе 
На краю отеческой аом-дк, 
II над нам высоко протрубили 
Севернее наши журавли. 

К теперь уж не отыщешь КСШ 
Г » ЯЗРЫТ КУМИР К\|У5".!Ч'Ки\ РОГ, 
Делегат десятого партс'ша, 
В ш щ ш ш я ! аа щчмавы! лел.. 
Но всегда, когда щпцет невзгода 
Слышу я тебя, 

дай комиссар, 
Я;\\м:-веп. 

волжская порода, 
Рыжеусый старый кочегар. 
Слышу а тебя. 

Темна могила, 
Но гудя, как колокол, на дне. 
Вековечная, зем-на я шла 
Глум поднимается з» мае. 
Вместе голодали, 

вместе жили 
На смоленских курсах, в ?акутке 
И январи;о| ночью выходили 
К молчаливой, ледяной реке. 
Звезды напряженные горели. 
Страшная стояла тпшина. 
На великой снеговой постели 
Только тень йедов была видна-. 
И сказал однажды он: 

«Прямал 
Для меня дорога залегла, 
С юности я в жизни уважаю 
Правильные мысли и дела. 
Горе горькое хватил ковшами, 
Страх наведал, муку перенес 
На Оке, на Волге ж на Каме 
Я скитался, молодой матрос. 
Схоронил жену — 

остались дети, 
Скновей волжанки сберегав. 
Горького я видел на ра«вете. 
Он курпл, смотрел на Жигуля. 
Родина, етормгкд дорогая — 
До чего ж ты, Волга, хороша! 
Белой чайкой, крыльями сверкая, 
Над тобой летит моя душа. 
Капитану я тогда потрафил, 
Надрывался из последних сил, 
Я шрифты подпольных типографий 
В Нежней 

из Сама-ры 
провозил. 

Уголь шуровал, гулял немало, 
В ващалах ходил — сбежал едва. 
А меня Россия поднимала 
Так, что закружилась голова. 
Ж война снесла меня далеко 
В наш Балтикскив знаменитый флот, 
I январской ночью я до срока 
К Зпмяему привел рабочий взвод. 
И, с тогдашних пор 

в огне и дыме 
В гулевой пурге, в степной ныли 
Я кидался с вами, молодыми, 
На четыре стороны земли. 
Видела земля крутые годы: 
Были войны, 

гибли города, 
Но такого сильного народа 
Не было на свете никогда. 
Он какие переведал беды, 
Правду сеял 

и выходит жать, 
Ош победы он пойдет к победе 
Ж ничем его не удержать». 

ми буржуазная пресса оперирует» 
(Летшн). Фашистские обманных дел 
мастера теперь изобрели нелгало но-
вых софизмов, оправдывающих вой-
ну, софизмов особенно хитрых, осо-
бенно ядовитых. 

Для всех антифашистов и друзей 
мира, в том числе и дли писателей, 
с каждым днем все большее значение 
приобретают указания, данные Ле-
ниным в 1922 году советской делега-
ции на гаагском конгрессе мира: 

«Надо об'яснить людям реальную 
обстановку того, как велика тайна, в 
которой война рождается... 

Надо об'яснить людям со всей кон-
кретностью еще и еще раз, как об-
стояло дело во время последней вой-
ны и почему оно но могло обстоять 
иначе. 

Надо об'яснить, в особенности, зна-
чение того обстоятельства, что «за-
щита отечества;» становится неиз-

бежным вопросом, который громад-
ное большинство трудящихся будет 
неизбежно решать в пользу своей' 
буржуазии!, 

Показать войну именно так — зна-
чит пока-чать ее с максимальной реа-
листической глубиной. Вскрыть от-
вратительную сущность войны гораз-
до Важнее, чем описать со отврати-
тельную тгаворлтобть. Раскрыть тай-
ну рождения войны означает пока-
зать Васе'

1

 и, кому выгодна нонна, 
нем она в действительности подго-
товляется', вто означает —* разрушить 
самый живучий софизм поджигате-
лей войны. 

Не случайно, что ш этой проблеме 
первыми поддалчИ крупнейшие пи-
сятели-гуйашю'Ш, лучший наследии-
ли реадвдмчешшй литературы XIX 
еека—Решен Роллам л Гонрюс Мини. 

Опыт поанеиоенных дет, номш.ш» 
шиз вою лживость дшагопгчйших 
обыцаиим зачинщиков первой имип-
рналн<л и теской войны, показавши*, 
что «пиратский мир» (Ромен Роллап) 
чреват новыми бойнями, дал им. воз-
можность глубоко нрсникнуть в суть 
социального механизма войн. 

В первые послевоенные годы был 
написан роман Генриха Майна «Го-
лова», он появился в 1925 году п па 
русский язык переведен лишь пе-
лагию *. 

Роман этот представлял и прёд-

1 Гослитиздат,' 1037 К, 

ставляет весьма злободневный поли-
тический интерес. В нем развернута 
картина подготовки германского им-
периализма к мировой войне. Владе-
лец оружейных заводов Княк ц дру-
гие промышленные магнаты энергич-
но, попреки сопротивлению либераль-
но настроенного рейхсканцлера, тол-
кают страну к войне, преследуя при 
этом исключительно своекорыстные 
ЯШ& Генрих Манн клеймит «тупую 
алчность промышленников», во имя 
прибыли заключающих тайные ком-
мерческие соглашении с, неприяте-
лем. 

«Что можно возразить, если и тя-
желая'индустрия по-своему стремит-
ся к международной солидарности?!' 
— иронически спрашивает пацифист 
Торра рейхсканцлера Ланна, 

На совещании промышленников и 
руководителей армии подстрекатели 
войны с циничной откровенностью 
говорят о своих целях: 

«— Еще десять лет, н профессио-
нальные союзы одолеют нас, нам то-
гда крышка, А потому — хватит це-
ремоний, война! И поживее. Голод — 
пещь печальная, в эпидемиях также 
хорошего мало, но мы представляем 
Слишком серьезные интересы, сан-
тименты нам не к лицу... 

— Действовать примо и решитель-
но, чего же гуманнее, —- подтвердил 
Плоквурст. — Потом будем восста-
навливать, тут-то я начнется наш 
расцвет. 

... Задумчивая, добродушная фи-
зи о помш и ронзиссла: 

--- Кроме интересов, я помню еще 
о людях, кроме вас, господа, еще о 
наций. 

Мы все настроены национали-
стически, — закричали те. — Строго 
националистически! — заревел пред-
седатель Плоквурст. Нацподальлая 
вражда необходима, иначе откуда 
воз ьмутся дела?» 

В то время, как Генрих Майн по-
казал в «Голове», как готовилась пер-
вая мировая война, Ромеп Роллап в 
3-й части «Очарованной д у п г а » при-
открыл завесу, за которой делают 
свои темные дела хищники после-
военных дот, готовые вновь н вновь 
предать интересы своего народа ради 
прибыли, разжечь, рациональную 

вражду в целях лпчного обогащения. 
В этом томе дана колорнтпля фигу-
ра Тимопа — крупного журналиста 
и дельца, авантюриста и циника, те-
сно связанного с международными 
тайными союзами финансовых маг-
патов и фабрикантов оружия. 

Выходец из низов, 'Римон, в силу 
своей плебейской проницательности, 
постеиспно переходит на сторону той 
части французской буржуазии, кото-
рая из благоразумия и трезво поня-
той государственной выгоды склон-
на отказаться от военной авантюры и 
укрепить мирные торговые отноше-
ния с СССР, против которого в пер-
вую очередь направлены агрессив-
ные замыслы. Торговцы смертью 
мстят Тимону за нзмеиу. Тпмон по-
гибает. 

Рождение мировой войны — тако-
ва одна из тем н вышедтнх до енх 
пор частей трилогии Луп Арагона 
«Базельекие колокола? и «Богатые 
кварталы», дающих широкую синте-
тическую картину предвоенной 
Франции. 

Арагону чрезвычайно удялнсь — 
удались даже, пожалуй, больше, чем 
положительные образы революцио-
неров — фигуры крути,тх капитали-
стов, непосредственно заинтересован-
ных в войне. Они надолго запомина-
ются, эти Вйснеры и Кепелн, твердо 
верящие в цивилизаторскую миссию 
капитализма, мечтающие завоевать 
новые богатые рынки, вплоть до да-
лекого Китая, распоряжающиеся в 
какой-нибудь Сербии, как в собст-
венном феодальном поместье, воро-
чающие миллионами и обкрадываю-
щие шоферов парижских такси, сни-
жая их заработок. Но нх указке дей-
ствует парижская полиция, прово-
цируя анархнстскве беспорядки, чтоб 
сломить стачку шоферов; по их указ» 
йв последний дегенеративный пред-
ставитель угасающего монархическо-
го рода ездит за границу с диплома-
тическими' поручениями третьей рес-
публики; по их указке великосвет-
ский шипк проникнет на, междуна-
родный социалистический конгресс, 
выслеживая революционеров, под-
считывая шансы за и против рево-
люционного выступления масс в слу-
чае войны, 

Эти герои Арагона — старшее по-
коление сегодняшних хозяев з а в о д о в 
и банков Франции, представители 
тех самых «двухсот семей», в борьбе 
против которых сплотился француз-
ский народный фронт; это — те са-
мые, кто сегодня саботирует прове-
дение 40-часовой рабочей недели, ор-
ганизует ' утечку золота из Франции 
и щедро финансируем Дорйо, 

Арагон показывает, что между по-
велителями капиталов и повелителя-
ми капиталистических армий суще-
ствует необходимое разделение тру-
да, Подобно тому, как в романе 
Г. Манна некая «добродушная физи-
ономия» военного робко - напоминает 
распоясавшимся буржуа об «интере-
сах нации», и у Арагона генерал 
Дорш, связанный с Виснером и всей 
его компанией, свято сохраняет па-
триотический декорум. В то время 
как Внснер готов был бы ради при-
были хоть десять раз перепродать 
территорию Франции, Дорш твердо 
помнит о «верности отечеству», о «че-
сти мундира». Но когда Дорш про-
возглашает тост: «пью за патрио-
тизм», и ростовщик-авантюрист Брю-
нель, подручный Виснера, отвечает 
ему в тон: «пыо за паразитизм» -— 
между тем и другим нет принци-
пиального противоречия. Для гене-
рала Дорша ужо приготовлено — на 
случай его отставки — доходное и 
не требующее трудов место в про-
мышленности. Буржуазный патриот 
н буржуазный паразит не могут су-
ществовать один без другого. 

Блестящая заключительная глава 
«Базельских колоколов? — иллюст-
рация той характеристики, которую 
Ленин дал Базельскому конгрессу II 
Интернационала, Указывая, как ма-
ло действительной ценности предста-
вляет теоретическое признание то-
го, что война преступна, — Ленин 
называл Базельскпй манифест 1912 г. 
дешевой, хвастливой и совершенно 
пустой фразой. На Базельском кон-
грессе было сказано много хороших 
слов, ни на один день не отодвинув-
ших войну. 

Из описания этого конгресса в кни-
ге Арагона с очевидностью явствует, 
как бессильны были в своем отвле-
ченном пацифизме даже наиболее че-
стные представители довоенной за-
падноевропейской ооциал-демокра-
тнн. Трогательной и немного жалкой 
выглядит фигура -Жореса, которому 
суждено было два года спустя пасть 
от руки наемника империалистов, — 
прекраснодушного и наивного Жоре-
са, который собственноручно выдает 
гостевой билет на конгресс ловко 
втершемуся в его доверие шпику! 

Оба романа Арагона, будучи исто-
рическими по теме, особенно его «Ба-
зельские колокола®, глубоко актуаль-
ны. В частности потому, что они по-
могают попять происки нынешних 
врагов французского народа, ньтнеш-
нпх врагов человечества, желающих 
войны. 

На примере Арнольда Цвейга мож-
но видеть, как антифашистский пи-
сатель, Обращаясь к отарой' и зеста-

Темной звездной ночью мы едем по 
степи — от одного комбайна к дру-
гому. Разбросанные на необозримых 
пространствах, они сейчас работают 
и ночью, огнями своими издали напо-
миная дальние железнодорожные по-
селки. 

А далеко справа мельтешит огонь-
ками Николаев... 

С этого же места в 1918 году я ви-
дел зарево пламени. Николаев жгли 
немцы, наказывая рабочих за вос-
стание. По этой дороге немецкие гру-
зовики везли солдат на яростно обо-
роняющийся Херсон, Едва ли это бы-
ли не первые грузовики в степях 
Одесщины. По этой яге дороге бежали 
от советского народа, бросая награб-
ленное добро, грузовики, оружие, аму-
ницию, войска немецкой интервен-
ции. 

Теперь даже ночные дороги в сте-
пях полнятся рокотом близких и даль-
них моторов ХТЗ и «челябиицев», и 
комбайнов «сталинцев» и «коммуна-
ров», и легковых «газов», и подымаю-
щих клубы пыли тяжелых грузови-
ков... 

Мы проезжаем от комбайна к ком-
байну. 

Фрося Соломонова, лучшая комбай-
нерка Украины, дающая сейчас ре-
кордные выработки на «коммунаре», 
на мой вопрос — как она достигла та-
ких результатов и были ли трудно-
сти, отвечает: 

— Трудностей не было. Мы для 
этого учены' 

Этот ответ поразил меня. В разгар 
снежной морозной зимы, в глухом ле-
су Московской области, я слышал точ-
но такую же фразу, сказанную с той 
же убедительностью и искренностью 
красноармейцем-связистом. 

Это было на третий день зимних 
учений Московского военного округа. 
Мы с полковым комиссаром, продрог-
шие, зашли в избушку—пункт связи 
в Медынском лесу. Три связиста-бой-
ца всю ночь на двадцатиградусном 
морозе прокладывали провод. Проло-
жили 10 километров. Большую часть 
провод проходил по лесу. Провод мед-
ный, обнаженный, поэтому ставили 
на шестах—нельзя было ему коснуть-
ся ни сучка, ни ветки. Под утро по 
лесу прошли быстроходные танки и в 
двух местах разорвали провод. Связи-
сты (на пункте их работало трое) 
должны были быстро найти места по-
вреждений и исправить их,- Они это 
сделали. 

Чтобы понять, что это за работа, на-
до представить темноту зимней ночи, 
заснеженный лес, двадцать градусов 
мороза и точность и быстроту дейст-
вий связистов. Уверенно и спокойно 
красноармеец сказал: 

— Трудностей не было. Мы для это-
го учены! 

В этой же лесной деревушке мы 
встретили посредника — полковни-
ка У. 

— У меня часа два назад произо-
шел такой казус, какого не случалось 
ни разу в практике посредника! 

— А что? 

— Огромный скандал с красноар-
мейцами. Я определил, что в резуль-
тате происшедшей стычки целая рота 
выбыла из строя: половина убиты-
м и и ранеными, а другая — пленны-
ми . Посмотрели бы вы, какой скандал 
учинили те красноармейцы, которых 
я определил пленными. Они волнова-
лись, требовали, умоляли переменить 
решение. 

— Не позорьте нас! — товорили 
они. — Перерешите правильно!.. В 
бою будут раненые и убитые, но ру-
чаемся — ни одного пленного не бу-
дет. 

Мы не так учены... 

реющей военной теме, трактует ее 
по-новому. Арнольд Цвейг в своем 
новом, написанном в эмиграции, ро-
мане «Воспитание под Верденом»
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показывает империалистическую вой-
ну не просто как цепь несправедли-
востей и насилий, а как войну хозяев 
Германии против собственного наро-
да. 

Сюжетным стержнем романа яв-
ляется дело унтер-офицера Кристофа 
Кройзинга. Молодой интеллигент 
Кройзинг — не пацифист, не интер-
националист. Наоборот, он настроен 
патриотически, он отправился на 
войну добровольцем, веря, что будет 
воевать за благо своей страны. Он 
попытался разоблачить воровство 
офицеров, присваивающих себе до-
вольствие солдат, вовсе не для того, 
чтоб подорвать дисциплину империа-
листической армии, а, напротив, соз-
навая, «как важно не попирать чув-
ство справедливости в наших лю-
дях, какое значение это имеет для 
поддержания их духа», Но он тем 
самым пришел в конфликт со всей 
системой и поплатился жизнью за 
свою наивную честность. 

Цвейгу ясно, что начальник Крой-
зинга, капитан Ниггль, откармлива-
ющийся за счет солдатских пайков, 
отнюдь не единичное, явление. Капи-
тан Ниггль, сознательно и хладно-
кровно посылающий на смерть Крой-
зинга., отражает в себе свойства тех, 
кто сознательно и хладнокровно по-
сылает на смерть миллионы сынов 
германского народа. Разве лучше 
Ннггля «сам» кронпринц, развлекаю-
щийся и флиртующий в то время, 
как солдаты умирают? Вся беда в 
том, что народ «не имеет привычки 
прилагать масштаб действительно-
сти к речам правителей и требовать 
у них ответа за, пролитую кровь и 
растраченные годы жизни...» 

Так. в романе Цвейга разрушается 
софизм империалистов о «единстве 
нации», о «гражданском мире» во 
имя «защиты отечества». Цвейг по-
казывает, что господствующие клас-
сы сами бросают наглый вызов на-
роду, об'являя и ведя гибельную для 
народа войну. II это делает его ро-
ман, действие которого происходит 
свыше 20 лет назад, боевым антифа-
шистским произведенпем. 

Фашизм — вто война. Эта истина, 
о каждым днем все более очевидно 
подтверждающаяся кровавой практи-
кой Германии, Италии, Японии, ясна 
всем прогрессивно настроенным пи-
сателям. Синклер Льюис в романе «У 

г

 ЖургазоО'едяшщае «Всемирная 
библиотека», 1887. I, 

— Пленными будут неприятеля, 
но среди нас не будет... Перерешите, 
товарищ полковник! 

— И что яге? 
Полковник, смущаясь и радуясб, 

пожал плечами: 
— Первый раз за всю практику по-

средничества пришлось отменить ре-
шение... 

На этих же зимних маневрах нам 
пришлось познакомиться с новым ви-
дом «симулянтов» в нашей армий. 

Жаловался нам полковой врач од-
ного из стрелковых полков. 

— Представьте себе, за неделю" пе-
ред выходом на учения несколько! 
больных красноармейцев стали поп-
равляться неожиданно быстрыми тем-
пами. Казалось, настоящее торжест-
во медицины! Но ребята были неопыт-
ными симулянтами. Я сам стал ста-
вить градусники, проверять заявле-
ния больных. И что же? Оказалось', 
нет никакого торжества медицинской 
науки, просто красноармейцы хотели 
выписаться раньше срока из околот-
ка. 

— В чем дело, товарищи? 
— А как же, другие пойдут и бу-

дут участвовать в учениях, получат! 
зимний опыт,' а мы здесь всю декаду 
без пользы проваляемся, 

— И хоть жалко было ребят, приш-
лось оставить их в околотке. 

Мысли мои перебросились к карелЕ-
ской колхознице. Ее чутье оказалосб 
сильнее самой искусной маскировка 
шпиона. Он пришел в деревню в фор-
ме советского пограничника-команди-
ра. Он прекрасно разговаривал по-
русски и по-карельски. И все-таки она; 
узнала в нем шпиона, послала дочку-
девочку за пограничниками, и его за-
держали. Шпиона больше всего пора-
зило и удивило то, что его разгадала' 
и раскрыла простая деревенская ба-
ба. 

А дело об'ясняется просто: он ру« 
гался. Он был с нею груб. 

— В Красной армии таких не бы-
вает! — твердо знала она. С первого; 
же грубого слова он стал ей подозри-
телен. А он-то наверно думал, что про-
извел впечатление большого началь-
ника. 

Обо всех этих нахлынувших: на ме-
ня мыслях я ни слова не сказал ди-
ректору МТС товарищу Онищенко, 
управлявшему в ту ночь автомоби-
лем. Но думали мы наверное об од-
ном, потому что вдруг, словно продол-
жая неоконченную мысль, он сказал 
мне: 

— И на что они рассчитывают? 
— Кто? 
— Да эти, внешние сволочи и наши 

внутренние шпионы. Да ведь любой 
из этих комбайнеров и трактористов 
без лишнего слова пойдет в строй за 
нашу родину и уж назад не отступит! 
О чем они думают только!? 

На другой день, дожидаясь' очередй 
в колхозной парикмахерской, мы раз-
говаривали о наших летчиках. Да Ч 
чем другом можно было говорить, ко-
гда быстрокрылый «АНТ-25», управ-
ляемый Громовым, шел над верхуш-
кой мира, надо льдами Северного, как 
здесь говорят. Полночного полюса? 

С кресла встала молодая девушка, 
знаменитая звеньевая, и так, ни к ко-
му не обращаясь и обращаясь сразу, 
ко всем, громко сказала: 

— И на что они рассчитывают? 
Все поняли, о ком и о ч е м она ду« 

мает. В ее словах звучала могучая си-
ла великого советского народа. 

Одесщина. 

нас это невозможного — на тему Ч 
том, что могло бы быть, если бы фа-
шизм победил в США, — дает остро-
умную характеристику провокатор-
ских методов фашизма, изображая, я; 
каким уловкам прибегают американ-
ские фашисты, что.бы оправдать в; 
глазах населения свою агрессию Я 
Мексике: 

«Отряды мексиканцев переходили 
границу и проникали на территорий 
Соединенных Штатов, причем всегда, 
как это ни странно, в такие моменты, 
когда наши войска отходила в пу-
стыню, на учение, или, быть может, 
собирали морские ракушки. Мекси-
канцы сожгли город в Тексасе. К 
счастью, ягенщины н дети отсут-
ствовали, уехав в этот день на пик-
ник с воскресной школой. Мексикан-
ский патриот (до этого он фигуриро-
вал как абиссинский патриот, китай-
ский патриот или даже патриот Гаи-
ти) перешел границу, подошел к па-
латке бригадира М. М. и сказал ему, 
что хотя ему очень неприятно доно-
сить на собственный народ, но совестя 
заставляет его открыть, что мексикан-
ские правители собираются совер-
шить авиопалет п сбросить бомбы нй 
Ларедо, Сан-Антоиио, Бизбн, а может 
быть также на Такому и Бангор в 
штате Майн... Америка встала на за-
щиту своих очагов, включая очаги 
обитателей Парка Авеню в Нью-Йор-
ке, против лицемерной и предатель-
ской мевегош с ее страшной армией 
из 67 ООО человек с 39 военными са-
молетами...». 

* 
Военная тема еще далеко не ис-

черпана. Проблемы войны глубоко 
волнуют всех передовых ппсателей, 
в том числе и тех, кто в настоящее 
время не занят непосредственно этой 
темой, Разве пе тревога за судьбы 
мира, не ненависть к шовниистиче-
скому зверству фашистов заставляет, 
например, Фейхтвангера задумы-
ваться над проблемой агарового 
гражданства»? 

В борьбу за мир вовлекаются все 
более широкие круги западной ин-
теллигенции. Несомненно, что в бли-
жайшие годы мировая литература 
обогатится рядом новых произведе-
ний, которые глубокой реалистиче-
ской трактовкой военной темы, бес-
пощадным обличением действитель-
ных подстрекателей войны п сокру-
шительным опровержением нх яра-
ступных демагогических софизмов 
помогут делу борьбы за мир, за спа-
сение народов от кошмара новой ма-
ровой войны. 

» Жургааоб'единцние «Всемирна! 
Сдбдиохем», 188?, п 
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'А. МАКАРЕНКО 

Сил» советского 
гуманизма 

Полностью поэма будет напечатана 

^ н я ^ и н о н н н н м к . 

Величественные пространства ССОР 
окружены мраком фашистской зло-
бы и первыми вспышками войны. 

Новое истребление человечества 
среди бела дня открыто готовится 
вокруг нас. 

Невиданной в истории мира со-
вершилось: нослс многих девятиле-
тий классовой борьбы, в конце кро-
вавых путей раздробления, »кснлоа-
тацин ц войны вырос на равнинах 
некогда нищей и отсталой России 
сияющий великий социализм. Он соз-
дан героической борьбой замечатель-
ного поколения людей, гением их 
руководителей Ленина и Сталина. 

С каждым новым днем он все вы-
ше и выше вздымает к небу дворцы 
нового человеческого счастья, он по-
ражает мир величавым спокойстви-
ем нового человеческого достоинства, 
новой культуры, нового искусства. 

Советская литература — художе-
ственное отражение мысли этого но-
вого человечества. 

Жизнь Советского Союза, каждое 
его деяние есть дело всего челове-
чества, это дело в самых своих кор-
нях насыщено глубочайшей уверен-
ностью в своей право®, это дело ос-
вобождения. дело гуманизма, 

II одна из величайших и прекрас-
ных особенностей советской литера-
туры — постоянное неизсякаемое 
звучание гуманизма, пленительная 
красота лучших человеческих стрем-
лений, о которых на протяжении всей 
история мечтали самые совершенные 
люди. 

В 1316 году, в самое мрачное вре-
мя мировой бойпи Маяковский ска-
зал: 

Н он 
свободный, 
ору о ком я, 
человек — 
придет ои, 
верьте, мне, 
верьте! 

II он пришел — человек! 
Гуманизм нашей литературы, раз-

вернувшийся перед всем миром в 
эпоху последппх катастрофических 
схваток, когда-нибудь будет признан 
одним из самых поразительных явле-
ний революции. В чем спла, в чем 
уверенность нашей великой гумани-
стической проповеди? 

Мы окружены буйным безумием 
агонизирующего империализма. Где-
то там, в чащах дымящих труб Рура, 
на нищих полях Италии, в «злыд-
нях» польской подхалимпой государ-
ственности, в тесноте японских 
ограбленных городов последние ка-
питалисты истории жаждут войны. 
Они протягивают ягадные руки во все 
стороны к железу, к углю, к маши-
нам, к нефти, к хлебу. 

В смертельном отчаянии конца 
каждый фашистский лагерь бредит о 
завоевании мира. И Гитлер, п Муссо-
лини, и японские генералпшки 
порождение этого общего бреда. 

Против этой мировой шайки сума-
сшедших мы подняли и высоко дер-
жим наши гуманистические знаме-
на. 

В этом лишний раз сказывается на-
ше историческое здоровье здо-
ровье побеждающего молодого социа-
лизма. 

Присмотримся только к одной на-
шей литературной теме, к той теме, 
в которой особенно разительно нари-
сована пропасть между нами и ими. 

В советской литературе на страни-
цах очень многих романов, повестей 
и рассказов проходит тема строитель-
ства и индустриализации. Заводские 
цеха, вот те самые громады, те са-
мые машины, краны, экскаваторы, 
которые на Западе встают в вообра-
жении писателя, как символы по-
давления и истощения человечества, 
как представители жадного, бесчув-
ственного и беспринципного Моло-
ха, — у нас возносятся, как храмы, 
овеянные радостной симпатией ново-
го человека. Там от них рождается 
захватническая жадность, располза-

ющаяся вширь энергия эксплоатато-
ров, у нас от них родится только' энер-
гия побед над природой, возносящая-
ся вверх энергия общечеловеческого 
богатства. Там между машнпамп бро-
дит закованный в нормы квалифи-
цированный раб, у нас над ними сТо-
ит «побочный хозяин — человек, И 
так естественно: там машины и бо-
гатство родят войну, у нас от них 
исходит мысль о едином счастливом 
человечестве — социалистический гу-
манизм. 

Гуманизм нашей литературы не за-
ключен в скобки формальных поже-
ланий, он не литературная поза, он 
заключен в самых наших темах, в 
самом тоне писателя, в ого социали-
стическом самочувствии. Социали-
стический реализм может с полным 
правом быть пазван гуманистическим 
реализмом, ибо наш реализм постро-
ен на оптимистической убежденно-
сти, на мажоре всей нашей жнзни и 
на предвидении освобождения чело-
вечества. 

Я поэтому наш гуманизм читается 
в каждой нашей строчке и дополни-
тельно между всеми строчками. О чем 
бы ни рассказывала наша литерату-
ра, о «дне втором» нашего строи-
тельства, о будущей войне «па Вос-
токе», об одноэтажной Америке, о 
жнзни бергельсоновских пионеров, о 
перевоспитании беспризорных, о 
любви, о ревности, о завоевании Се-
верного полюса и о детстве Пушки-
па, — с каждой страницы смотрит на 
читателя лицо свободного челове-
чества, будущее лицо мира. И это 
лицо и его уверенная радость могу-
щественнее и убедительнее оскален-
ных зубов фашизма! Знамя гуманиз-
ма. это — знамя не благостной мечты, 
это — знамя непобедимой силы. 

II поэтому в нашем гуманизме со-
вершенно не присутствует мысль о 
примирении, — он не пахнет бездея-
тельным словесным пацифизмом, 

И если вспыхнет война, наш граж-
данин и гражданин мира под зна-
менем гуманизма спокойно свернет 
шею любой фащнстской гадине, под 
каким бы национальным флагом она 
ни бросилась на СССР. И эта победа 
будет самой гуманистической победой 
в истории. Она будет той победой, о 
которой мечтал Гейне: 

В драке со скотами буду 
Драться я за человека, 
За исконное, святое 
Человеческое право! 

Песни о родине 
'Песня, хорошая бодро,я песня — 

верная и неразлучная спутница крас-
ноармейца. О нею приходит он в ря-
ды Красной Армии, о нею совершает 
далекие походы, о нею же, когда это 
будет нужно, пойдет в бой громить 
врага. 

Но бойцы но только исполняют пес-
ни, написанные советскими поэтами, 
они творят нх сами. Побывайте в пе-
хотной части, артиллерийском диви-
зионе или кавалерийском эскадроне 
— вы там услышите не одну песню, 
сложенную самими красноармейцами. 

Богата и разнообразна тематика 
этих песен. Вся слоясная и кипучая 
жизнь Красной Армии красочно отра-
жена в них. . Но особенной любовью 
бойцов пользуются произведения о 
родине, о веселой зажиточной яшзни 
ее народа, о боевой готовности Кра-
сной Армии защитить ее границы и в 
любую минуту, в любом месте кратко 
и решительно «ответить ударом на 
удар поджигателей войны». 

Рябоче-Крестьянская Красная Ар-
мия «всегда готова отразить врага, 
откуда бы он ни появился. Как и 
раньше, Рабоче-Крестьяпская Кра-
сная Армия готова бить врага там, 
откуда он осмелится двинуть свои 
полчища на нашу Родину. Мы склон-
ны думать, что как бы наши классо-
вые враги пи бахвалились, смелости 
у нпх не особенно много, чтобы дерз-
нуть напасть па нашу страну. Но ес-
ли тем не менее «господь бог» их на-
кажет, отнимет у них разум и они 
все-таки дерзнут, — они будут очень 
и очень плакаться и раскаиваться в 
своей наглости», — сказал в своей 
речи на параде на Красной площади 
7 ноября 1936 года маршал Совет-
ского Союза, нарком обороны товарищ 
Ворошилов. 

Эти слова — лейтмотив красноар-
мейских песен, где бы они яи были 
сложены, где бы они ни распевались 
— на Кавказе ли, в Сибири ли, на 
Украине. 

Хорошо теперь живем. 
Наши хаты и амбары 
Переполнены зерном. 
Сыты ходят наши кони 
По колхозным по полям. 
Если надо — в бой готовы, 
Лишь махни рукою нам. 

Так поют терские казаки. 
С песней терцев перекликается 

«Походная» донских казаков: 
Пусть сбирается гроза, 
Грянет гром из тучи, — 
Лезть в советский огород 
Мы врага отучим. 

Товарищ Сталин в своем выступле-

нии на XVII партийном с'езде зая-
вил: 

«Кто хочет мира и добивается де-
ловых связей с нами, тот всегда най-
дет у нас поддеряску. А те, которые 
попытаются напасть на нашу страну, 
получат сокрушительный отпор, что-
бы впредь не повадно было им совать 
свое свииое рыло в наш советский 
огород». 

Это грозное предупреждение вождя 
стало темой многих несен и частушек. 

Вот одна из них, записанная в 
Куйбышевском крае: 

Кто свияое рыло сунет 
В наш советский огород, — 
Отобьем охоту сразу, 
Пусть он рыло не сует. 

Песня и частушка — наиболее рас-
пространенная, но далеко не един-
ственная форма красноармейского 
фольклора. 

Большим успехом среди бойцов 
пользуются пословицы, поговорки. 

Так же, как и в песенных произве-
дениях, в них говорится о силе Кра-
сной Армии, о ее мощи, непобедимо-
сти. 

«Земля наибогатейшая! Красная 
Армия — наисильнейшая!». 

«Не доведется свинье на небо ди-
виться, а Гитлеру в нашем огороде 
рыться». 

Красноармейские песни, частушки, 
сказания — замечательнейшее явле-
ние нашей социалистической дейст-
вительности. 

Они ярко иллюстрируют известные 
слова товарища Ворошилова: 

«Красная Армия есть плоть от пло-
ти и кость от кости великого совет-
ского народа. Защищая мирный труд 
советского народа, она представляет 
собой самый народ, выражает его во-
лю, его чаяния, его надежды, его 
упорную борьбу за новые социалисти-
ческие достижения, за мир во всем 
мире». 

II крепко приходится пожалеть, 
что наши фольклористы уделяют так 
мало внимания собиранию и изуче-
нию красноармейского фольклора. 

Составленный В. М. Сидельнико-
вым'сборник «Красноармейский фоль-
клор» — первая ласточка в этой об-
ласти. 

В сборнике, кроме устных поэтиче-
ских произведений, сложенных крас-
ноармейцами в последние годы, соб-
рано большое количество партизан-
ских песен, сказаний, былин и легенд 
из эпохи гражданской войны. 

В. АНОВ. 

Ш И Ш 

шшт 

На с т р аж е г р а н и ц Советско го Сою 
шпионов. На 

за, Пограничник т. Лохоня за полтора года своей службы задержал трех 
снимке: тов Л о х о н я в секрете. (Союзфото). 

Т. МОТЫЛЕВА 

Тайна рождения войны 
Лучшие писатели мира много сде-

лали в борьбе против войны. 
С разиьр: политических позиций, 

разными художественными средства-
ми, намеренно или невольно, все они 
помогают мобилизовать волю мил-
лионов к борьбе за мир, показывая 
весь ужас, всю бесчеловечность им-
периалистической бойни, 

Но показ ужасов — еще далеко не 
вое. В свое время Варбюс, лишив 
войну ее батального ореола, сделал 
революционное дело огромной важно-
сти. Но уже тогда Ленин видел зна-
чение романов Барбюса «Огонь» и 
«Свет» ие столько в безжалостно-вер-
ных картинах отвратительных буд-
ней фронта, сколько в том, что в них 
«преврайцедае совершенно невежест-
венного, целиком подавленного идея-
ми и предрассудками, обывателя и 
массовика в революционера именно 
под влиянием войны показало не-
обычайно сильно, талантливо, прав-
диво». 

Человек, стоящий в центре произ-
ведения, ЖИВОЙ человек, изменяю-
щийся под влиянием войны, делаю-
щий из нее революционные выводы, 
постепенно осознающий связь войны 
е капиталистической системой и не-
обходимость борьбы и с тем, и с дру-
гим, — вта что отличает подлинно 
антивоенные, подлинно гуманисти-
ческие проивведения Барбпса и Лю-
двига Рснна от пацифистшда произ-
ведений типа знаменитого романа 
Ремарка, где человек — лишь пас-
сивный отрадмош.ий об'ект в. где по-
сле смерти героя, естеотведло, в

;
с4 

остается «бея перемен». 
«Обыватель н массовик», гарой ро-

т к о в Барбюса, превратился в с,«„-
нате.йьного борца именно под влия-
нием войны. Но Ш№ одааять, чтоб до-
биться такой же иерем.сшл в со®# 
т я мшшшмов оСават'плсй и массо-
виков ВИЯ до того, как. гшйМ" начи* 
йаеь? Как сделать, чтобы направить 
их анергию на цредотвратцеиио вой-
ны? 

Двадцать или десять лет назад 
картины зверств и мерзостей войны 
могли сими но себе производить ан-
тивоенное действие. Но за последние 
годы дсмамшя поджигателей войны 
во много раз услояшилаев. 

«Может быть, самым главным сред-
^тво.м привдечевия масс в войн® яв-
дяются дменно те софизмы, которы-

Геннадий ФИШ 

На что они 
рассчитывают? 
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ВЕЛИК ИНТЕРЕС 
К СОВЕТСКОМУ 

СОЮЗУ 
Едва лн какая-либо литература мп-

ра вызывает такой интерес у 8ару-
бежного читателя, как литература 
Страны Советов, 

Кажется, нет ни одной значитель-
ной книги советского писателя, ко-
торая не была бы переведена аа 
Ун о с т р а н п ы о языки. 

Роман 10. Тынянова «Пушкин», 
Недавно вышедший у нас, "уже по-
явился в Польше. 

Надо лн говорить о том, что 
Крупнейших странах Европы и Аме-
рики давно известны нрспйведенид 
М. Шолохова, А. Толстого, Не, Ивано-
ва, А, С. Нв1а||{ова«Ц[ !10о;т. д. Фадее-
ва, _ Ф. Панферова. Н. Островского, 
П. Павленко, "А, С. Макаренко и дру-
гих- советских писателей, 

«Цуспма» А, Новикова-При бой по-
дучила еа гранццеи особенно широ-
кую известность. Пол ш появления 
этой книги на английском языке в 
Лондоне не было, кажется, газеты, не 
поместившей о ней рецензии, статьи 
нал заметки, 

«Ц\саму» знают и о ней пишут не 
только в «Нью-Йорк Тайме», амери-
канском «Геральд трибмн», нь> м к 
китайском «Еженедельном обозре-
нии, и в цейлонской «Дайдн ньюс». 8 
в сингапурской «Сзндей Тайме» и в 
газетах н журналах Австралии, Каль-
кутты, Индии, В'е®о,мбо. Нью-Фаукя-
ленда, Сингапура, Бомбея, Новой 
Зеландии. 

Чрезвычайно популярна за рубе-
жом «Педагогическая поэма» А. Ма-
каренко. Изданная лондонским изда-
тельством «Сголлп Нотт Лнмител», 
Книга вызвала оживленные коммента-
рии н отклики американской н анг-
лийской печати. 

О книге Н. Островского «Как зака-
лялась сталь» большие статьи поме-
стили чешские газеты «Руде право», 
«Чешске слово, пражские «Лите-
ратурные новости», газеты н журна-
лы Нью-Порка, Лондона , Бостона, 
Лотингема, Поркшнра, Бярмннгхема, 
Ливерпуля, Плнмута, Сиднея щ т. т. 

«Бирзшнгхем Пост» пишет: «В липе 
недавно умершего Николая Ойров-
ского СССР потерял писателя, кото-
рый вполне мог стать .наиболее убе-
дительным носителем его' ндей. В 
своем романе «Как закалялась сталы 
он рисует во весь рост портрет иде-
альном большевика., цельный образ 
энтузиаста, который борется, тру-
дится и страдает за дело," не думая "о 
себе. 

Это — трогательная повесть, рас-
сказанная с замечательной беспри-
страстностью и вместе с тем непосред-
ственностью, вытекающей из подлин-
ности пережитого самим автором». 

Л и о н Ф е й х т в а н г е р 

М о с к в а , 1 9 3 7 год 
МОСКВА СТАНЕТ ПРЕКРАСНОЙ 

Обещание; «Москва станет прекрасной* — По пустой ло-
зунг, в лучшем случае относящийся к общественным зда-
ниям. Об этом свидетельствует та моргая, о которой за нос-
аюднне два года проводится коренная реконструкции Мшмии,!. 

СТРОИТЕЛЬНАЯ ВЫСТАВКА 

То математически точное, разумной начало, которое п.чмт-
дывает свой отпечаток на всю жн-шь Советского Сонета, осо-
бенно бросается в глаза в этом грандиозном плане реконст-
рукции Москвы. И. пожалуй, ничто другое но дает такой, нгеи-
можности получить быстрое н полное представление а сущ-
ности Советского Союза, как Московская отроцтодыщя ни 
ставка. 

МАКЕТ НОВОЙ МОСКВЫ 

Сидищь на небольшом возвышении, перед гигантским ма-
кетом, изобретающим Москву, Москву нна года. Будущая 
Москва, но сравнению с сегоднятшШ, выглядит так, как се-
годняшняя яв сравнению с Москвой царской — угон оолъ-
Ш'оЙ деревней. Макет мект.рнфицнровяи; вспыхнна-п.нцнс на 
нем голубые, зеленые, красные злектрнчес.кне линии пока-
зывают пролеты улиц, линии метро, автомобильное шоссе, 
показывают, как целесообразно будут расположены жилища 
и Организован городской транспорт огромного города. Мощ-
ные диигонздн, р:»зр.е'];Шщнр герои на часта, кольцеобразные 
улицы, которые их лереоскаап-, бульвары, радиальные .„ули-
цы, главные к подсобные «утк, здания учреждений и жнлпш 
.ансамбли, промышленные сооружения, парки и школы, нрапи-
тельствеяныв здания, ЙщмйВВЬ просветнтелЕ>но-кул1.турныс 
учреждения, частные н йбпцественные дома, их расположение 
И распределение —- все это рассчитано § геометрической точ-
абстыо. Еще ннкогта город не строился с самого начала по 
законам такой целесообразности и, следовательно, красоты, 
как эта новая Москва. На макете вспыхивают бесчисленные 
келкне точки и линии; здесь будут мчаться вагоны метро; тут 
будут яроложейн автострады; там вырастут школы, больни-
цы, универмаги, фабрики, театры. Москва-река будет проте-
кать вот в этом; направлении; здесь будут нод'ездные пути 
для подвоза продовольствия, тут — для прочего транспорта; 
отсюда город бу*(ет снабжаться водой, а ялектрнчеетвом и те-
плофикацией будут управлять нот на этой точки. 

ЧТО ПРЕПЯТСТВУЕТ ПЛАНИРОВАНИЮ 

Многие пьесы советских драматур-
гов хорошо известны зарубежному 
зрителю. 

В свое время «Литературная газе-
та» сообщала о большом успехе «Оп-
тимистической трагедии» -Вс. Виш-
невского на чешской сцене. 

Мы располагаем обширными мате-
риалами иностранной прессы, поло-
жительно отзывающейся об «Аристо-
кратах» Н. Погодина и др. 

А в одной из пражских газет мы 
в свое время прочли о том, что госу-
дарственный чешский театр готовит 
постановку «Поднятой целины» но 
инсценировке, сделанной переводчи-
ком профессором Матезиусом. «Пьеса 
будет иття два вечера подряд,—го-
ворилось в этой л.;метке. — так как 
автор ннсценировки не захотел, неви-
димому. сильно кушоровать роман». 

Можно было бы продолжить пере-
числение фактов исключительного 
внимания иностранного читателя я 
зрителя к советской литературе. 

Всё эти факты свидетельствуют об 
'одном: 

Интерес к Советскому Союзу ве-
лик! 

Согетггп&а книга др-пно завоевала 
ее у? у - с ъ кгрогж литературе. 

г! ке.': гзнтпя иег-едовые читатели 
всех гг:«н. гоЕявпше, что Советский 
Соке — и ^ а ш й й оплот защиты 
мит-а а зг-дггурк, 

П. 

В КАПИТАЛИСТИЧЕСКИХ СТРАНАХ 

Все вместо находится .здесь в более осмысленном взаимодей-
ствии. чем в любом другом городе мира, В других городах 
потребности жителей выявились лишь с течением времени, и 
частная н общественная инициатива стала приноравливаться 
к ним со значительным опозданием. 

Потребности, таким образом, удовлетворялись более или ме-
нее случайно п всегда несовершенно и неразумно. Последую-
щее регулирование затруднялось и усложнялось противодей-
ствием многочисленных частных интересов. Не было достаточ-
но авторитетной власти, которая посмела бы пренебречь этими 
частными интересами для пользы общества. 

Сопротивление алчных владельцев земельных участков вез-
де являлось препятствием для разумного планирования го-
родов. Префект Осман, который в середине XIX века заново 
перепланировал Париж, рассказывал следующее: «Для того 
чтобы осуществить разработанный инженером Белгран проект 
снабжения города водой, город должен был получить во вла-
дение воды Семмы и Суды. Но частные владельцы и слышать 
не хотели оЛ уступке своих прав, и из-за этого провалилось 
все дело». Когда к 1923 году отстраивали город Токио, раз-
рушенный землетрясением, то за 120 гектаров земли, которые 
понадобились для расширения улиц (в сущности, это была 
только четверть того, что требовалось в действительности) при-
шлось выплатить частным владельцам сорок миллионов иен 
и отказаться пт первоначального плана реконструкции. 

ПРЕИМУЩЕСТВА ПЛАНИРОВАНИЯ 

МОСКВЫ 

При строительстве будущей Москвы все эти препятствия от-
падают. Планировка города облегчается тем, что не приходит-
ся приноравливаться к дурной действительности, наоборот, 
тут с самого начала все полно смысла, цели, плана, разума. 

ДЕТАЛИ 

Три диагонали, каждая длиной 15—20 километров/которые 
образуют главные магистрали столицы, три новых радиаль-
ных улицы и соединение двух параллельных улиц в одну, 
расширение вдвое Красной площади, жильте квартиры, пере-
несение всех предприятий, опасных в пожарном отношении 
и вредных в санитарном, из центра на окраины, сооружение 
широких набережных, строительство новых мостов и желез-
нодорожных виадуков, теплоцентралей; новых школьных 
зданий, новых больших и маленьких больниц н новых боль-
ших универмагов, расширение площади города, десятикиломе-
тровый парковый пояс, которым будет окружен город, строи-
тельство тридцати огромных парков в окрестностях и 52 рай-

I онных городских скверов в черте города, — все это так хо-
рошо взвешено, так осмысленно сочетается одно с другим, 
что даже самый трезвый человек, не может не испытывать 
волнения перед красотой и величием этого проекта. 

ТВОРЦЫ 

Модель к архитектурному проекту Дворца Советов. 
Авторы проекта — профессор В. Г. Гельфрейх, ар-
хитектор Б. М. Иофан, академик архитектуры В. А. 
11 {у ко. . (Союзфото). 

ЕЩЕ РАЗ О МАКЕТЕ 

Да, это несравненное эстетическое наслаждение —- любовать-
ся таким городом, построенным с самого начала по законам 
разума, первым в таком роде с тех пор, как люди пишут свою 
историю. Стоишь и смотришь на гигантский макет, а архи-
тектор дает пояснения. 

В первый год, т. е. в 1935—36 году, — об'ясияет он, — мы 
должны были построить школы здесь, здесь и здесь, — и эле-
ктрические лампочки вспыхивают одна за другой. — Постро-
или же па самом деле столько-то — вспыхивает гораздо боль-
ше точек. •— За первые полтора года мы хотели построить 
больницы тут, тут и тут, а построили столько-то. — И опять 
вспыхивает гораздо больше разноцветных точек, чем количе-
ство зданий по проекту. Если хочешь изучить детали макета, 
отдельные части города, то можно подойти поближе: макет 
при этом автоматически раздвигается на части, можно между 
ними пройтись, туда, обратно, осмотреть будущий город, выб-
рать себе любимое местечко. 

РАНЬШЕ И ТЕПЕРЬ 

Творцов этого проекта зовут; Иосиф Сталин, Л. М. Кагано-
вич и Н. С. Хрущев. 

* Отрывки из новой книги. 

Какое счастье сознавать, что этот макет — не игрушка, не 
плод фантазии, какими обычно бывают аналогичные проекты 
западных архитекторов, что через 8 лет все это претворится 
в действительность. Не только разница между прежней и те-
перешней Москвой подтверждает это. В старой Москве было 
всего 200.000 кв. метров асфальтовых н замощенных обтесан-
ным камнем улиц и площадей, сегодня таких улиц уже 
3.200.000 кв. метров, В старой Москве потребление воды сос-
тавляло ежедневно 60 литров на человека, теперь оно достиг-
ло 160 литров (берлинец потребляет 130 литров в день). Если 
в старой Москве был самый отсталый городской транспорт, то 
новая Москва далеко ушла в этом отношении, с ее отрекрасно 
развитой трамвайной сетью, автобусами, троллейбусами, с ее 
роскошным метрополитеном. На каждого москвича приходится 
в среднем 550 поездок в год. В Берлине соответствующая циф-
ра — 287, в Парняге — 420, в Нью-Йорке — 450. Если в первые 
два года, когда пришлось создавать самое трудное, план вы-
полнялся больше чем на 100%, то какие же основания пола-
гать, что в последующие 8 лет он будет проводиться хуже, чем 
до сих пор! 

ГАРАНТИЯ ВЫПОЛНЕНИЯ 

Как приятны, после неопределенных и пустых обещаний 
фашистских «четырехлеток», та точность, с которой здесь обду-
мывают каждую мелочь, предусмотрительность, с которой учи-
тывается возможность снабжения строительства необходимы-

ми материалами. По мере выполнения плана подтверждается 
реальность этих возможностей. 

Официальное изложение «Проекта реконструкции города 
Москвы» гласит: «Выполнение этого плана работ требует 
напряжения всех сил, но, тем не менее, он будет выпол-
нен». 

УВЕРЕННОСТЬ 

Кто хоть раз был в Москве, знает: он действительно будет 
выполнен. 

КОНЕЦ ЖИЛИЩНОЙ НУЖДЫ 

Вот что помогает москвичам переносить жилищную нужду. 
Они зпают, что она минует. Так асе, как они уверены, что в 
определенный срок наступит новолуние или полнолуние, они 
знают, когда у каждого из них будут лучшие жилищные ус-
ловия. 

ИЗ КОНСТИТУЦИИ 

Глава X «Конституции Союза Социалистических Советских 
Республик», носящая название: «Основные нрава и обязанно-
сти граждан», предусматривает в статье 118 следующее: 

«Статья 118. Граждане СССР имеют право на труд, то-есть 
право на получение гарантированной работы с оплатой их 
труда в соответствии с его количеством и качеством. 

Право на труд обеспечивается социалистической организа-
цией народного хозяйства, неуклонным ростом производи-
тельных сил советского общества, устранением возможности 
хозяйственных кризисов и ликвидацией безработицы. 

Статья 119. Граждане СССР имеют право на отдых. 
Право па отдых обеспечивается сокращением рабочего дня 

д^я подавляющего большинства рабочих до 7 часов, установ-
лением ежегодных отпусков рабочим и служащим с сохране-
нием заработной платы, предоставлением для обслуживания 
трудящихся широкой сети санаториев, домов отдыха, клубов. 

Статья 120. Граясдане СССР имеют право па материальное 
обеспечение в старости, а также — в случае болезни и потери 
трудоспособности. 

Это право обеспечивается широким развитием социального 
страхования рабочих и служащих за счет государства, бесплат-
ной медицинской помощью трудящимся, предоставлением в 
пользование трудящимся широкой сети курортов. 

Статья 121. Граждане СССР имеют право на образование. 
Это право обеспечивается всеобще-обязательным начальным 

образованием, бесплатностью образования, включая высшее 
образование, системой государственных стипендий подавляю-
щему большинству учащихся в высшей школе, обучением в 
школах на родном языке, организацией на заводах, в совхозах, 
машинотракторных станциях и колхозах бесплатного произ-
водственного, технического и агрономического обучения трудя-
щихся». 

НОВОЕ В СОВЕТСКОЙ 

КОНСТИТУЦИИ 

Итак, разница между общеизвестными демократическими 
конституциями и Конституцией Советского Союза заключает-
ся в том, что в других конституциях права и свобода граждан 
только провозглашаются, между тем как в советской Консти-
туции указаны конкретпые факты, обеспечивающие осущест-
вление этих прав. 

НЕ ФРАЗА, А РЕАЛЬНОСТЬ 

Бесспорно, что процитированные 4 статьи, — а эти статьи 
представляются мне основой настоящей демократии, — не 
фраза, а реальность. Сколько бы Вы нн рыскали по всей огром-
ной Москве, вы вряд ли найдете здесь что-либо противореча-
щее этим статьям. 

РАБОТОСПОСОБНОСТЬ 

Поразительное открытие делает Андре Жид о беспечности 
советских людей. Что касается меня, то я должен сказать, что 
мне внушалй уважение как раз исключительная деловитость, 
трудолюбие и работоспособность москвичей. Они мчатся по 
улицам с сосредоточенными лицами, быстро пересекая улицы, 
как только вспыхивает зеленый сигнал, атакуя станции метро, 
трамваи, автобусы, они хлопочут, как муравьи. На предприя-
тиях я видел только людей, которые интенсивно работали. 

Я нахожу, что пора покончить с пресловутой басней о рус-
ской лени. Мыслимо ли, чтобы колоссальные достижения, 
превратившие страну с населением, задыхавшимся от не-
посильного труда, от грязи и невежества, в образцовый госу-
дарственный организм, "который располагает высоко разви-
той индустрией, рационализированным сельским хозяйством, 
большим количеством вновь построенных или радикально ре-
конструированных городов, — в государство, где окончатель-
но ликвидирована неграмотность, — мыслимо ли, чтобы все 
эти достижения были осуществлены людьми, ленивыми от 
природы? Среди членов правительства Советского Союза есть 
много необычайно талантливых людей; но какой же гениаль-
ностью они должны были бы обладать, чтобы добиться ги-
гантских достиясений социалистического строительства, если 
бы этот народ был ленив от природы? Нет, крестьяне и ра-
бочие воспринимали труд как тяжелое бремя, пока бессовест-
ные хозяева и помещики сдирали с них шкуру. Но теперь, ког-
да они убедились на опыте, что сами они пользуются плодами 
своего труда, этот труд стал для них радостью. 

Перевела Д. КАРАВКИНА. 

ГУГО ГУППЕРТ 

ИНТЕРНАЦИОНАЛЬНАЯ 
ПЕЧАТЬ 

НА ФРОНТАХ 
В республиканской Испании растет 

сеть выходящих на немецком, фран-
цузском, итальянском и английской 
языках газет, журналов и бюллете-
ней. 

Если взять только немецкую пе-
чать, издающуюся в больших тира-
жах на фронте и в тылу и рассылае-
мую из Испании во все центры гер-
манской антифашистской эмиграция, 
бросается в глаза жизненное разно-
образие этой печати, богатство форм, 
боевой дух. Немецкие антифашист-
ские писатели, находящиеся в рядах 
испанской народной армии: Людвиг 
Ренн, Густав Реглер, Ганс Мархвина, 
Эгон Эрвин Киш и др. ведут актив-
ную работу в этой йечати. 

В Барселоне издается (с начала 
1937 года) и распространяется бук-
вально но всему миру на немецком, 
французском и английском языках 
очень интересный большой ежене-
дельный бюллетень «Пресс Коммюни-
кэ», систематически освещающий все 
политические и культурные пробле-
мы республики и народного фронта. 
В нем можно найти весьма поучи-
тельные и хорошо написанные статьи 
о национальном вопросе в Испании, б 
военно-революционном воспитании 
трудящихся, о методах борьбы про-
тив фашнстско-троцкистского шпио-
нажа и вредительства, о роли проф-
союзов в деле народпой обороны, о 
школьном строительстве, о детских 
яслях и лагерях для детей милицио-
неров и бойцов народпой армии и т. п. 
Большое место уделено дискуссион-
ным вопросам народного фронта: й 
роли церкви, католицизма, о синди-
кализме и федерализме. Но в центре 
внимания стоят проблемы культур-
ной политики в условиях всенарод-
ной вооруженной борьбы против фа-
шистов и интервентов. 

Только что вышел из печати пер-
вый номер новой немецкой ежене-
дельной газеты, органа об'единенной 
социалистической партии Каталонии 
с каталонским заглавием «Ла Либер-
тат» («Свобода»). Газета распростра-
няется среди бойцов интернациональ-
ных, бригад на фронте; она безуслов-
но проникает в войска противника и 
помогает солдатам фашистской ар-
мии увидеть истинный характер раз-
бойничьей интервенционистской вой-
ны итало-германского фашизи^.. И 
здесь вопросам культурного строи-
тельства республики уделено боль-
шое внимание. 

Но особенно интересна популярней-
шая газета немецких антифашист-
ских бойцов Интернационального' 
батальона «Доброволец свободы». 

Здесь превалируют литературные' 
жанры: рассказы, очерки, стихи, бое-
вые'песни. Отдельные бойцы расска-
зывают фронтовые эпизоды, то и де-
ло проявляется здоровый юмор и ост-
рая сатира против Франко и его во-
енно-фашистских покровителей; под-
робно освещается ежедневная жизнь 
антифашиста-фронтовика. Газета пе-
чатает н стратегические обозрения я 
статьи о военной тактике. Например, 
недавно Людвиг Ренн поместил боль-
шой дискуссионный очерк о такти-
ческих уроках войны в Испании. 

Интернациональная печать в Ис-
пании — острое оружие в руках бой-
цов против фашистской интервенции 
в защиту мира и культуры. 

« " гражданской 
Войны» на иностранных 

языках 
Издательское товарищество ино-

странных рабочих в СССР выпускает 
«Историю гражданской войны» в пе-
реводе на французский, английский 
и немецкий языки. 

Ив. АНИСИМОВ 

О том, как был 
написан «Огонь 

Недавно издательством Фламарион 
в Париже выпущена книга «Письма 
Анри Барбюса к жене. 1914—1917». 
Эта книга представляет исключитель-
ный интерес. Почти каждый день пи-
сал Барбюс своему другу. Так возни-
кла подробная и крайне непосредст-
венная летопись, охватывающая годы, 
проведенные на фронте, Письма Бар-
бюса. глубоко интимны, вместе с тем 
они дают необычайно широкое отра-
жение всех событий, участником и 
свидетелем которых он был. Множест-
вом западающих в намять деталей 
очерчен здесь мужественный облик 
Барбюса, Как удивительно прост бьтл 
втот человек в своем повседневном му-
жестве и как человечен! 

Есть большое различие между пер-
вым и последними письмами с фрон-
та. Мы видим, как дастепенно Барбюс 
узнавал всю правду об империалисти-
ческой бойне, как постепенно осво-
бождался он от иллюзий и предрас-
судков. Ми видим весь процесс соз-
ревания и осуществления книги 
«Огонь», в которой, хго известным сло-
вам Ленина, — «превращений совер-
шенно невежественного, целиком по-
давленного идеями я предрассудками, 
обывателя, и массовика в революцио-
нера именно иод влиянием войны по-
казано необычайно сильно, талантли-
во, правдиво» >. 

Письма Ттрбют. свидетельствуют, 
Шо возникновение романа «Отиы цо-
дьзя себе преддааиить пт той нераз-
рывной связи' о ж.изнмо народа, ко-
торая щчяыячг'.и в.каждом воетушмг 
и переживании Барбюса иа фронте, В 
«Огне* показано, что. ииоериалисти-
ческая иШиа легаа чудовищным, кро-
вавым ЩрнШШШ Ш народ, ио вместе 
г теи \л'л-;-.л «та едала школой созна-
т я т ' т т . для мюищояов; основною 

романа «Огонь» являет-
ся то, что он ткиаышт «рост рто-
я т щ п я ш т «давания л ыш'лп,ж» *, Эта 

4 Ленин, Собр. тз» та XXIV, щ>, 
•га, 

особенность н позволила Максиму 
Горькому назвать «Огонь» Барбюса 
«страшной и радостной книгой». 

Во всех этих наблюдениях, охваты-
вающих фронтовую жизнь в самых ее 
мелких подробностях, выделяется, 
постоянно подчеркивается одна основ-
ная Линия: люди привлекают внима-
ние Барбюса. Уже первые письма его 
пестрят именами солдат, вместе с ко-
торыми ему пришлось переясить тот 
или иной эпизод окопноУо существо-
вания. С изумляющей конкретностью 
Барбюс воссоздает облик своих но-
вых друзей. Он наблюдает пх в бою и 
в затишьи кратковременного отдыха 
в ближнем тылу, он вслушивается в 
их рассказы. 

С восхнщепием говорит Барбюс о 
французских рабочих и крестьянах, 
одетых в солдатские шинели, прояв-
ляющих поразительное мужество в са-
мых тяжелых испытаниях боя. Чувст-
во юмора не покидает этих людей в 
самые страшные минуты. Шутку, 
крепкое словцо писателю приходилось 
слышать в самой неояшданной обста-
новке. 

«Вчера к нам в окоп явились жур-
налисты в сопровождении офицеров 
генерального штаба и Филиппа Вер-
тело, крупного чиновника министер-
ства иностранных дел. Я разговари-
вал с ним. Он не узнал меня. С понят-
ной иронией, вернее с презрепием, 
смотрим мы на этих окопных тури-
стов», 

8те ст'рокн показывают, с какой рез-
г.гс.тшо «иу»Л*>» Ьлрбюс отделил себя 

мира буржуазии. Он был с паро-
дом, он презирал шшоиникон, орга-
итнщт и приспешников бойни. С 
иасмешиой пишет он, что ему удилось 
однажды я тылу увидеть «зад госпо-
дина Пудиваре», 

О негодованием говорит он о некоем 
жудожиикй Жорже Окот, который еде. 

соч., % XXIV, .стр. * Лснии, Севр, 
39Й. 

» 

лал своей специальностью беззастен-
чивую лакировку войны. Барбюс ви-
дит, сколько ловких дельцов нажи-
нается на войне, прикрашивая ее 
своими розоватыми, сахаристыми и 
бездарными писаниями. Он собирает 
силы для того, чтобы нанести удар 
этой шовинистической лжи, он гото-
вит «Огоиь». 

Первое письмо Барбюса датировано 
3 августа 1914 г. Первое упоминание 
о набросках к роману встречается в 
письме от 13 июля 1915 г. «Густав Те 
ри просит у меня зарисовок для своей 
газеты... Если найду время, попыта-
юсь». Болтине года в письмах литера-
тора ни слова не говорилось о литера-
туре, Барбюс напряженнейшим обра-
зом изучал раскрывшуюся перед ним 
действительность. Он накопил за это 
время колоссальный материал, он 
подвел мощный фундамепт под свое 
будущее произведение. 

Вся вторая половина 1915 года и 
весь 1916 год посвящены созданию 
«Огня». Барбюс использует каждый 
клочок времени и каяедую возмож-
ность для того, чтобы работать пад 
книгой. Его переписка отражает этот 
сложный процесс; мы видим, как 
один за другим отправляются в редак-
цию левой газеты «Эвр», руководимой 
Гюставом Терн, фельетоны — главы 
романа «Огонь». Барбюс с головой 
уходит в литературную работу. 

«Я не посылаю вам записок, они 
мне самому нужны: я занят Сейчас со-
оруясением большой махины; все соб-
ранные мною документы додясны быть 
под рукой; надо поставить на место 
каждый кусочек, а документов, в 
большинстве представляющих красоч-
ные детали, слишком много, чтобы 
моя память могла сохранить их до то-
го времени, как они понадобятся для 
романа; заметки совершенно необхо-
димы». 

Письма Барбюса вводят нас в ту 
походную лабораторию художника, в 
которой с лихорадочным напряягёии» 
.№ создавался замвчата&вый роман. 

Замысел романа «Огонь» он связывает 
с задачей показать «простого солда-
та». Уясе это одно означало, что Бар-
бюс бросает вызов буржуазной лите-
ратуре и буряеуазному обществу. 

«Позорное и отвратительное проис-
ходит вокруг», говорит Барбюс, рас-
сказывая о том, с каким цинизмом 
бурягуа.зные «патриоты» относятся к 
бойцам фронта. Это — вакханалия са-
мого мерзкого лицемерия. 

Барбюс понимает грабительский 
характер происходящей войны, он 
справедливо оценивает ее как выра-
ясение безумия и гнусности капита-
лизма; он понимает провокационный 
характер шовинистической пропаган-
ды, которую ведет вся буржуазная 
пресса,—все это, преяеде чем вылить-
ся в незабываемые образы «Огня», 
проходит в переписке Барбюса. Мы 
видим, как день за днем просветляет-
ся его сознание, как суровый опыт 
фронта помогает ему изжить все ил-
люзии и предрассудки, как подготав-
ливается и осущестлвяется его раз-
рыв со старым миром. 

«Огоиь» начинает печататься в газе-
те «Эвр». Уже после первого фельето-
на Барбюсу приходится вести борьбу 
за каждую написанную им строчку. 
Надо отдать долясное смелости Г. Те-
ри, начавшего печатать книгу Барбю-
са, но нельзя и переоценивать эту сме-
лость, смелость либерала. Барбюс так 
далеко шагнул вперед за время пре-
бывания на фронте, что книга его по-
казалась редактору «Эвр» слишком 
опасной, и он постарался смягчить ее. 
«Я взбешен. «Эвр» старается обмануть 
меня» — пишет Барбюс 6 августа 
1916 г. Затем почти в каждом письме 
он вынужден говорить о «грязных 
проделках» Тори, о настоящем «иезу-
итизме» редактора-либерала. 

Барбюс отстаивает каждое слово, он 
начинает настоящую войну с «Эвр». 
Но какой линии идут «поправки» Те-
рн? Они преяеде всего касаются суро-
вого, беспощадно правдивого, называ-
ющего вещи своими именами языка 
книги Барбюса. Терн старается смяг-
чить, подравнять, подлакировать 
грозную прозу Барбюса и том умень-
шить удар, наносимый этим произ-
ведением Горячий спор*

1

 из-за «Огоя. 
то*«» (грубых слов) продолжается все 
время, пока печатается роман. Как 
известно в «Огне» есть специальная 
глава (тринадцатая), которая тек и 
называется «Грубые слова». «Я буду 
пользоваться грубыми словами, — го-
ворит там автор, — ибо этого требует 
правда». В переписке замечательно 

отражена борьба Барбюса за полную 
правду, которую должна высказать 
его книга, разоблачающая все фаль-
шивые розовые сказки об империали-
стической бойне. 

Естественно, что поправки Терн ка-
сались не только словаря романа (хо-
тя и здесь они имели явный политиче-
ский характер). Терн заботился о том, 
чтобы но возмояшости смягчить рево-
люционное направление романа. С 
понятной тревогой оясидал Барбюс 
появления фельетона, содержащего 
речь Бертрана о будущем, эту став-
шую впоследствии знаменитой речь, 
в которой упоминалось имя Карла 
Либкнехта. Он с трудом поверил сво-
им глазам, увидев это важнейшее ме-
сто романа напечатанным. 

Еще до того, как «Огонь» был напе-
чатан полностью, стало ясно, что кни-
га будет иметь колоссальный успех, 
Барбюс ведет переговоры с издате-
лями, получает ряд благосклонных 
критических отзывов (например, от-
зыв Вандерема), ему передают мне-
ние Анатоля Франса: «Огонь» — од-
на из лучших книг французской лите-
ратуры». Одним словом, «барометр 
«Огня» показывает прекрасную по-
году». 

Барбюс внимательно прислушивает-
ся к голосу критики, поддерживаю-
щей книгу, но, кажется, самое боль-
шое удовлетворение доставляет ему 
высокая оценка, которую дают рома-
ну французские солдаты. Он радостно 
рассказывает: 

«Отрывок (речь Бертрана) произвел 
здесь на товарищей большое впечат-
ление, они каждый раз просят меня 
отдать им фельетон после того, как я 
прочел его: «Хорошо, старик,, что ты 
не виляешь, а называешь вещп свои-
ми именами!» Они находят, что я 
прав, когда противопоставляю идеал 
человечности и свободы тупому и 
гнусному деруледизму (читай, шови-
низму. — И. А.)... Поразительно, как 
ясадно впитывают в себя истину сол-
даты, среди которых вот уже два года 
я нахожусь. Все больше я убеждаюсь 
в том, что настало время говорить во 
весь голос». 

В другом письме Барбюс говорит: 
«С величайшим удовлетворением я 
могу констатировать, что в последней 
главе романа я так обрисовал совре-
менное положение и задачу будущего, 
что, как мне кажется, не осталось не-
освещенных мест. Мне приходится 
иногда в разговоре пользоваться фра-
зами из «Зари» (название последней 
главы. — И, А.), они естественно при-

ходят мне на память, когда я говорю о ] вращения ко временам монархичее-
том, что я продумал за всю свою : кого режима, рабства и произвола. Эти 
жизнь, н солдаты слушают, соглаша-
ются, подтверждают: «Что нн говори, 
а это правда!» й для них это не пу-
стые слова». 

«Я много разговариваю с солдата-
ми», — пишет Барбюс в октябре 1916 
года. — «Признаюсь, я занимаюсь 
пропагандой. Мне радостно видеть, 
что мои слова об Интернационале — 
этом великом воплощении самых мощ-
ных моральных идей, опрокидываю-
щем все препятствия косности, пред-
рассудков и лжи, находят отклик в 
этих людях, которые, подобно людям 
«Огня», вынесли всю тяжесть Боль-
шой Войны на своих плечах и кото-
рые являются пролетариями битв». 

Гордостью, сознанием исполненного 
долга наполняет Барбюса то, что его 
роман стал подлинно народным про-
изведением. Раз'ясняя, чем нравится 
ему заголовок романа, он пишет: «Это 
означает, насколько серьезно потрясе-
ние, которое сейчас переживает мир: 
мир охвачен огнем». Барбюс стремит-
ся подчеркнуть весь грозный смысл 
своего произведения. 

Огромный интерес представляют 
рассеянные но всей переписке Бар-
бюса высказывания о социализме. 26 
января 1916 г., давая оценку либе 
ралъной газете Тери, он пишет: 

«Я согласен с критикой, которую 
изо дня в день ведет «Эвр», за исклю-
чением того, что эта газета пишет о 
социализме, в котором я вижу единст 
венную математически неизбежную 
возможность . предотвратить войны в 
будущем. Никаких других возможно 
стей нет». 

В другом месте он пишет, что «соци-
ализм — это единственная справед-
ливая политическая доктрина», «све-
точ человечества», «светоч разума». 
Письма Барбюса показывают, что на 
фронте он стал убежденным социали-
стом, сознательным борцом за осво-
бождение трудящихся. 

В письме от 13 октября 1916 г, 
Барбюс, бывший тогда в госпитале, 
рассказывает, какое впечатление про-
изводит на него буржуазная пресса. 

«Как все эти люди зверски, упор-
но, тупо ненавидят социализм и осво-
бождение эксплоатируемых. Как щЬд-
ры они на софизмы, проникнутые 
влиянием Барреса и католических 
проповедников; в каком напыщенном 
философско-религиозном стиле дока-
зывают они необходимость закабале-
ния людей и идей. Это более или ме-
н^е замаскированная проповедь воз-

писания возмущают меня, если не 
сказать больше. Необходимо всеми си-
лами бороться против этой продажной 
литературы, которой правительства 
ренегатов и реакционеров бесстыдно, 
покровительствует и которая в насто-
ящий момент является литературой 
официальной». 

В этих словах прекрасно выражен 
лейтмотив ненависти к капитализму, 
проходящий сквозь всю переписку 
Барбюса. Годы войны сделали его! 
другом и сторонником трудящихся. 

Совершенно естественно, что книга; 
Барбюса была встречена воем шови-
нистической прессы. В нападках на' 
«Огоны об'единились монархическая 
газета «Аксьон Франсез», католиче-
ские писаки («клерикалы архивзбеси-
лись на меня, думаю, что они с'ели бы 
меня живьем, еелн бы могли»), «гряз-
ная газета Эрвье», «подлец Лависс» из 
газеты «Тан», — в этот широкий 
фронт включилось и «Ревю Эбдома-
дэр», которому Барбюс дал меткую' 
характеристику; «грязно-розоватый 
журнальчик, лицемерно прикрываю-
щий реакционные убеждения весьма' 
тонкой и прозрачной пленкой респуб-
ликанизма». 

Бешеная кампания, поднятая шови-
нистической прессой, этой «озлоблен-
ной сворой», послужила для Барбю-
са лучшим доказательством того, что' 
он написал книгу, попавшую прямо в 
цель. Он реагирует на эту разнуздан-
ную травлю, как мужественный боец, 
имеющий перед собой великую и яс-
ную цель. 

«Успех «Огня», — пишет Барбюс в 
мае 1917 года, — дает мне уверен-
ность в том, что я буду услышан. Не" 
будем предаваться унынию и оплаки-
вать жертвы войны, постараемся ис-
пользовать этот урок, чтобы улучшитй 
социальную жизнь, позаботимся о бу-
дущем». 

Барбюса охватывает «непобедимое! 
желание написать возможно скорее» 
книгу «Лицом к лицу», которая дол-
жна со всею силой показать борьбу 
двух миров и раз'яснить трудящим-
ся, что приближается последний и ре-
шительный бой с капитализмом. В 
этом замысле можно видеть зародыш 
всего последующего творчества Бар-
бюса. Этот замечательный «просвети-
тель» был мужественным бойцом за

1 

освобождение человечества от капи-
талистического ига, он шел в первых 
рядах антифашистского народного 
фронта. 

) 
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Н. ЯКОВЛЕВ 

Фронт проходит 
/ через весь мир 

В памяти народов штаа кровавые 
ужясы бОЙНП, В которую мцр бНЛ 
брошен двадцать три года назад пра-
вительствами империалистических 
стран. 

Мир еще не усисд оправиться от 
ран и увечий, которыми он оплатил 
империалистические, вожделения ме-
ждународной буржуазии, и он снова 
У преддверия бойни, мцо более стра-
шной, еще болен истребительной. На 
этот раз буржуазия отбросила «фи-
говый листок* посулов н обещаний, 
которым о у. а двадцать три года на дач 
гштлавсь прикрыть свою ншюрчми-
стическую сущность, Буржуазия вы-
пустила на ярему свой -лсследни)' 
резерв —• фашизм, самый шусный и 
« и ш й хищный огря'1 охранителей ка-
Вйта.пн-ткческого порядка, 
ра-Уяренкых пеон, щф ЙЩВЯ#ЩЩШЖ. 
ййдато илщрЭДШ — угоните челово-
чесп-о в хром. у т*р г д т ь ян ««'!».ле 
8АЕ«5 ^Ч1к»р0клнжч» к\ляьа. 
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кего могучий ккадаи тгрвтяв фаши-
сток пх людоедок 

Нужны ли балл® убе.лттчгьнкге, бо-
3№е крйсдоречжжн'в иллюстрации на-
иЗ*№тгнё зивсс;, чем та помощь и со-
чувствие. "которую получает героиче-
{Шйя нярод Ига»,кап — первый из 
Воех народов ответивший языком ору-
жзш ва подлые, изменнические дей-
ствие фанше-тов! 

Вс% друзья мира отлично сознают, 
что испанский' фронт «проходит через 
8г® Евжшу. через весь мир>, он всю-
ду, тле существуют угнетатели н уг-
нетенные, где фашистско-троцкнст-
0ктгй Овелы собирают свои резервы 
дхе на.таакшгя на прогрессивные си-
лы Щ-ЯШШЩШм, 

Всианкя сейчас — самый важный 
участок втого всемирного фронта. Пе-
зо.- боев здвеь в значительной сте-
пени тгрезрблтетея развитием анти-
фапжтепоге явкжения в делом. 

«Освобождение Испании от гнета 
фашистских реакшютеров не есть ча-
стное дело нелишен, а — общее де-
ле всего ттередсшотО' и прогрессивного 
ЧЕДодечеетва». 

бтж мудрые слов в великого вождя 
«яркш, идущей в авангарде друзей 
нолвястог демократии, прозвучали, 
как могучие призыв к массам —- спло-
титься в борьбе с общим врагом, при?, 
ти на помощь бесстрашному народу, 
задерживающему с оружием в руках 
•НМпеетаяв итало-германских варва-
ров ж их подлого наймита н агента 
•— генервэз Фрайко. 

Братская солидарность миллионов, 
врвввдетяых в движение испански-
ми событиями, величественна и вол-
нующа. 

Бесконечно велики, многообразны 
ж трогательны формы -проявления 
этой солидарности. Историки и ху-
дожники должны будут соединить 
свои усилия для того, чтобы от вни-
мания будущих поколений пе ус-
кользнула пи одна деталь этой пот-
рясающей эпопеи. Рабочие и колхоз-
ники Страны советов, отправляющие 
испанским женщинам и детям паро-
ходы с продовольствием и одеждой; 
портовые рабочие стран капитализма, 
отказывающиеся грузить оружие для 
мятежников; японские моряки, посы-
лающие героическим борцам Испании 
почтовые открытки; английские жен-
щины, вывешивающие в витринах 
магазинов огромные надписи: «Мы 
вяжем для Испании»; французские 
крестьяне, приходящие из отдален-
ных деревень в Париж с требования-
ми разместить у них беженцев, поки-

н у в ш и х р а з в а л и н ы И р у и а к Саи-Со-
б а с т ъ ян а ; в ен ские к о м м у н и с т ы , «жо-
вечерно о б р а щ а ю щ и й с я ' к р а бочим 
массам с п р и з ы в о м чере з п о дпол ьно е 
р а д и о ; «Ло з ун г п а р т и и — к а ж д ы й 
р айон в Пене д а с т п у л е м е т д л и Испа-
нии?., б е з р а б о тные щ» Кристофгпммо-
р а (Чохоолопркпя^ , но еылакчцно Ко-
ми т е т у помощи Испании с у ш е н ы е 
ррнбм с просьбой п р о д а т ь их и пере-
е д а т ь в ы р у ч е н н ы е с р е д с т в а испан-
ским т о в а р и щ а м , — с кол ько их , та-
ки х й л а ы м я к п ы х героев , б л а г ород -
ных в с к р о м н ы х т р у ж е н и к о в , поняв-
ш и х , Ч1Ч* « я г а д ни на фрон т а х Испа-
нии р е ш а е т с я с у д ь б ы не т о л ы ю но 
шуйского н а р о д а . М и л л и о н ы т р у д я -
щ и х с я го ГО в ы на л ю б ы е ж е р т в ы , что-
0 ы ендс тн ч е ло в е ч е с т в о от новой рез-
ни, 

«Я знаю , ж о д ш ш о м молод , ч тобы 
> мерять , - « « с а д своеС. ма г ери юный 
аи .оо. 'ове. 'дщ. - во .ч з н аю 

-г;.- .ч ч н к е п а та:, р а в н о д уш -
ие пе могге , ! СХ1СрТ|1, КаК В 
'',авз:".Й МСЩЙР.Т

 ч

: Дорю,".. ,:.ч ТО де,::о, 
. м н е го в е е с ю ч и в н сна-

.• с т « мир от в ойны и ш н ц е т ы » . 

Гйзгс- в ,-?рдкз\ флщпг.ма, где спи 
ре.-..-;в\е-.- рк.-д-;у.-,паныыЯ террор ов-

' рдчк".;,,»:: Ркгдсра в, Ууссолнвн, где 
• р.- «ид >1, «уДчфвн

ч
н рова ч на а » 

пресса й с с е ты дно клйпощет на бой-
И'С» Н с ш д а к о й ресну&пнки, е к м п а т п п 
н л р в д п ы х Ш1Ш ил с т о р он е о т в а ж н ы х 
1ч»ро-етч 

ОС атом е в в д е т д ь с т в у о т поток пк-
сйм и р м й г к н х р а б о чи х , к о т о рые по-
с т у к а ю т | а Г е р ы а ш ш в аитнфашис5т-
счле л*>;-о г .едатн в П а р и ж е «Дейч е 
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' .'-!0' > ! ! ОДНОМ ;м аднх г.и-
с е ч соаб'.'дяртс.ч. что ч е ; ь : р е с т а ипть-
д е е д - . аоодт-А. з а н я т ы х на о дной бер-
д к н г к о й с тройке , ирнве т с тиу » ) т д р у г 
д р у г а вме с то о б я з а т е л ьно г о в с т р ан е 
в о з г л а с а « Х а й л ь Ги т л е р » в о з г л а с ом 
« Х а й д ь Ш п а н н е н ! » ( « Д а з д р а в с т в у е т 
Исп ания ! » ) . 

Особенную ярость фашистских раз-
бойников вызывает тот факт, что мно-
жество гранат и бомб, изготовляемых 
германскими военными заводами для 
Франко, оказываются начиненными 
песком и тряпками. Бомбы эти слу-
жат доказательством того, что друзья 
с затаенным дыхапнем следят за хо-
дом борьбы н верят, что фашизм рух-
нет во всем мире, в том числе и на'нх 
родине. 

Примеры такой же солидарности 
с испанским народом дают и трудя-
щиеся массы Италии. 

На улицах Неаполя, Милана, Рима, 
Турина и других городов Италии' по-
являются тысячи листовок с призы-
вом бороться против фашистского 
произвола, помогать героическим 
борцам Испании. Текст листовок кра-
ток и выразителен: ' | 

I Наши летчики бомбардируют 
испанский народ, который борется за 
мир, с,победу н хлеб. Мы требуем воз-
вращения этих .нстчпкои, 

—- Высшел духовенство вооружает 
злодеев из лагеря Франко и врагов 
Испании, 

— Республиканская Испания — 
«то мир, фашизм — ото война. 

«Прнпосудне» Муссолини жестоко 
расплачивается с теми, кто осмели-
вается поднять свой голос в защиту 
испанской демократии. Их ждут 
смертная казнь, ссылка ни острова, 
заключение в тюрьмы па десятки лет. 

В схнатках с наступающим варвар-
ством родились интерншиюнадыгые 
бригады, В них можно встретить 
ученого из Лондона и безработного 
токаря из Галиции; немецкого Эми-
гранта из Праги и владельца колкой 
лавочки из Парижа; портного из 
Лодзи ц писателя с Кубы; шахтера из 
паняды и учителя из Антверпена; 
мот.чллиста. из Гельсингфорса н быв-
шего офицера из Будапешта. . 

Они покрыли вечной славой йпа-
меиа, под которыми сражаются. Че-
ловечество но забудет достойного со-
ратника Эрнста Тельмана Ганса 
Нсйылора, лучшего сына немецкого 
народи, павшего от фашистской нули 
со словами «Рот фронт». И доблест-
ного Лукача, венгерского писателя и 
бойца, отдавшего всю ; свою созна-
тельную жизнь делу пролетариата. И 
Ральфа Фокса, блестящего англий-
ского публициста, —коммуниста, про-
менявшего перо на винтовку, чтобы 
защищать светлое будущее всех па-
родов. Человечество сохранит в сво-
ей памяти и сердце имена Гвидо Пи-
челн, Густава Керна, Марио Андже-
лонн, Бруно Прейса, сотен коммуни-
стов, рядовых социал-демократов, 
анархистов н беспартийных, нашед-
ших общий язык, язык жгучей нена-
висти к поджигателям войны, и пав-
ших смертью храбрых в борьбе с ни-
ми. Грядущие поколения с восхище-
нием н гордостью будут произносить 
славные имена писателей Андрэ 
Мальро, Густава Реглера, Ганса Мар-
хвица, Людвига Рснна, американско-
го летчика Чемберлина, английского 
физиолога Холдейна и многих других 
представителей современной литера-
туры, исскуства и науки, показыва-
ющих на фронтах освободительной 
войны пример мужества и революци-
онного героизма. 

Это могучее проявление интерна-
циональной солидарности окрыляет 
народные массы Испании, укрепляет 
в них веру в скорую и окончательную 
победу, предотвратить которую "не 

смогут никакие фарсы невмешатель-
ства, никакие шпионские ухищрения 
троцкистско-иоумовской агентуры фа-
шизма. 

ВИЛЛИ БРЕДЕЛЬ 

ФАШИЗМ-
ЭТО ВОИНА 

— Мы, Немецкие писатели, прие-
хали в Мадрид, чтобы сказать испан-
скому пароду; войну против вас под-
дорясивают германский фашизм, гер-
манская военщина, германские воен-
ные промышленники, но немецкий 
народ хочот мира с вами, . как и со 
всеми другими народами. Вот поче-
му фашистские газеты то и дело со-
общают, что иа поенных заводах 
Крупна, на больших предприятиях 
Берлина, на верфях Гамбурга и Киля 
происходят
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 аресты за тайный сбор 
средств для Испания или за проявле-
ние каким-либо иным путем симпатий 
к испанским борцам за свободу.

 с 

Нация — это не те, которые ради 
собственных выгод поддерживают 
Гитлера, Муссолини, Франко, но те, 
которые все приносят в жертву во 
имя свободы и благополучия своего 
народа, их нельзя заставить отказать-
ся от своих убеяглений ни подкупом, 
ни силой. 

Пусть это имелот.в виду подчинив-
шиеся фашистскому режиму Герма-
нии, подстриженные под одну гре-
бенку писатели, они — не что иноо, 
как винтики гсббельсовского аппара-
та пропаганды и должны писать то, 
что им велят. В прошлом году Гитлер 
собрал в Берлине всех «военных пи-
сателей» и раз'яснил им, что главная 
задача, которую фашизм ставит пе-
ред литературой, состоит в следую-
щем: систематически подготовлять 
народ к войне; при этом войну не 
следует только прославлять, но пока-
зывать такясе и ее ужасы, однако, та-
ким образом, чтобы воспитать,народ, 
закалив его для войны. Война в ли-
тературе — это то, что немецкие фа-
шисты называют «стальной романти-
кой». Война, смерть и порабощение— 
вот три основных пункта в програм-
мах всех фашистов. 

Гитлер в своей нроиглогодпей, так 
называемой культурной речи в Ню-
ренберге квалифицировал весь ход 
развития после Великой французской 
революции как «разложение культу-
ры» и об'явил непримиримую войну 
всем достижениям человечества с 
178!) года. Он назвал демократию анар-
хией и обвинил ее в стремлении 
уничтожить человеческую культуру. 
Эта «культурная теория», исключи-
тельная по своему бесстыдству и глу-
пости, придумана для того, чтобы 
подготовить захватническую войну 
фашизма. Для этой же цели служат 
расовая теория, безудеряшый шови-
низм, разжигание ненависти ко всем 
негерманским расам и возвеличение 
последней в степень «господствующей 
расы». 

Тот, кто выступает в Германии 
против этих теорий, ставит на карту 
свою жизнь. К чести немецкого наро-
да, его писателей и ученых надо ска-

Из речи на международном конгрес-
се писателей в Мадриде. 

зать, что такие люди среди немцев 
есть. 

Я говорю не только о нелегальных 
антифашистских борцах, рассеянных 
но всей стране, о тех простых и от-
важных людях, которые, рискуя сво-
ей жизнью, борются за антифашист-
ский народный фронт в Германии, — 
я думаю о таких людях, как профес-
сор Зауэрбрух, который выступил на 
с ездр врачей в Дрездене и под гром-
кие одобрительные возгласы своих 
коллег потребовал свободы науки, 
подавленной фашистами. 

Я думаю о немецком писателе 
Эрнсте Вихерте, который в своей 
большой волнующей речи, обращен-
ной к мюнхенским студентам, призы-
вал своих учеников писать правду, 
служить правде, уничтоженной фа-
шистами. В Германии растет оппози-
ция в рядах немецкой интеллигенции, 
ученых; представителей искусства. 

Германский фашизм хочет уничто-
жить все достижения человеческой 
мысли. Оп хочет не только исказить 
и переработать для своих целей не-
мецкую классическую литературу и 
философию, не только вытравить па-
мять о великих свободомыслящих 
писателях и ученых, не только лик-
видировать все прогрессивные явле-
ния в немецкой литературе, — он хо-
чет такясе уничтожить культуру дру-
гих наций, утверждая, что они опас-
ны для «германской господствующей 
расы». Вот почему все, что только вхо-
дит в понятие демократии,, рассмат-
ривается фашистами как величайшее 
зло. Вот почему фашизм стремится 
уничтожить все проявления прогрес-
са, свободы и культуры. В своей ню-
ренбергской речи Гитлер выдвинул 
следующие полоясения: «Все, что до 
сих пор создано человечеством в об-
ласти культуры, является заслугой 
отдельных великих людей, народ 
здесь не играл ни малейшей роли, 
наоборот, «разнузданная масса» раз-
рушала культуру». Лживость этого 
утверягдения очевидна всякому, кто 
знает историю. 

Мы, свободные немецкие писатели, 
в изгнании взяли в свои руки куль-
турное наследство нашего народа. 

Народный фронт всех друзей куль-
туры и врагов войны привлек на 
свою сторону народные массы Фран-
ции, народные массы Испании, где 
теперь идет героическая борьба про-
тив фашизма. Народный фронт креп-
нет также и в среде немецкого наро-
да, к нему стремятся миллионы. 

Здесь, в Мадриде, в присутствии 
героев испанской народной армии и 
интернациональных Сригад, в при-
сутствии писателей многочисленных 
стран, я обращаюсь с призывом к мо-
им братьям в Германии: посмотрите 
на Испанию, на этот героический на-
род, — он показывает всему миру 
пример героической борьбы против 
фашизма! 
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! ПОД САПОГОМ 
я п о н с к о й ВОЕНЩИНЫ 
26 февраля 1938 г. кучка самурай-

ских молодчиков, устроив путч, пы-
талась установить в Японии фашист-
скую диктатуру военщины. Мечтам 
самураев не суягдепо было сбыться. 
Внешне замыслы военщины провали-
лись. Однако это ни в коей мере не 
означает, что она ничего не добилась. 
Непрекращающиеся провокации с 
японской стороны на границах Совет-
ского Союза, фактически начавшая-
ся война за захват Северного Китая 
самым наглядным образом подтвер-
ждают это. 

«Война — отец творчества, мать 
культуры!» — вонят воинствующие 
самураи. Но японский народ на опы-
те «земного рая», который создан в 
результате грабительского захвата 
Манчжурии, убедился в истинном 
значении подобных «красивых» де-
клараций. Японский народ хочет ми-
ра. Это показали недавние выборы в 
парламент, где фашистская военщи-
на с треском провалилась. 

Но что та,кое воля народа для япон-
ской военщины и стоящей за ее спи-
ной финансовой олигархии? Для 
создания шовинистического угара 
она мобилизует все имеющиеся в ее 
расноряясении средства: фабрикуют-
ся соответствующие книги, пьесы, 
фильмы. Подлинное искусство япон-
ского народа попирается солдатски-
ми сапогами военщины. 

В 1934 году Мацумото, бывший на-
чальник департамента полиции, ор-
ганизатор фашистского контроля над 
искусством, создатель всякого рода 
фашистских писательских об'едине-
ний (вроде «Общества пятого числа» 
во главе с фашистским борзописцем 
Наски) громогласно заявил о своем 
«идеале»: создать в Токио «пятый 
интернационал», в задачу которого 
должна входить пропаганда «япон-
скогр духа> во всем мире. Старания 
фашиста Мацумото ни к чему не 
привели. Японские художники не 
пошли за ним. После этой неудачи 
японская военщина стала прибегать 
к более изощренным способам обуз-
дания искусства. 

В феврале 1937 года, в день рожде-
ния микадо, был издан император-
ский указ об установлении ордена за 
заслуги в области искусства и науки. 

В июне этого года правительство 
решило учредить так называемую 
«Имперскую академию искусства». 
Создание органа, унифицирующего 
искусство в общегосударственном 
масштабе по типу гитлеровской Гер-
мании, является завершением всяко-
го рода «планов» японской военщи-
ны, вроде неудавшейся попытки соз-
дания «пятого интернационала». .0 
том, что представляет собой эта «ака-
демия», лучше всего свидетельствует 
отказ виднейшего писателя Японии 
Тосоя Сймадзаки вступить в ее чле-
ны. Тосон Симадза.ки представляет 
группу тех художников, которые не 
хотят быть завербованными япон-

Фашизм — вто вой па. Ландскнехты 
дуче и фюрера помогают изменнику и 
предателю Франко уянчтожать мирное 
население Испании, разрушают памят-
ники испанской культуры, хотят пре-
кратить страну героического народа в 
итало-германскую колонию. 

Не отстают от европейских громил и 
их азиатские собратья. 

Снона гремят японские пушки в Се-
верном Китае, снова пылают китайские 
деровнн. снова льется кровь народа» 
защищающего свою национальную не--
зависимость от японских империалистов. 

Мы приводим здесь карикатуры ино-
странных художников, показывающие 
лицо фашизма. 

— Я не нуждаюсь ни в каких пак тах! 
«Симпль», Прага. 

— Что вы делаете в мирное 
время? 

— Я итальянский делегат на 
конференции по разоружению. 

«Канар аншене», Париж. 

АНГЕЛ МИРА ФАШИСТСКОГО ПРОИЗВОДСТВА. 
Притащи лучше из ангара крыл ья самого большого бомбовоза. 

«Симпль», Прага. 

ской военщиной, не хотят продаватй 
свое творчество фашизму. 

Выступать с открытой пропагандой 
войны становится все труднее и 
труднее. Говоря о «стремлении к ми-
ру», японская военщина расстрели-
вает Бэйнйн, провоцирует столкно-
вения на границе с Советским Сою-
зом, насаждает, где может, свою троц-
кистско-шпионскую агентуру, лихо-
радочно усиливает вооружения, В со-
ответствии с политикой перестраи-
ваются и методы использования ис-
кусства. 

Сейчас в журнале Хинодэ печа-
тается роман «Шанхайский десант». 
Автор романа — небезызвестный спе-
циалист по военным романам Киоска» 
Фукуиага. Оголтелая японская воен-
щина представляется читателю «жа-
ждушей мира». Военщина, наводнив-
шая Китай японскими шпионами, 
подкупающая китайских генералов 
— предателей родины, ведущая по-,, 
литику открытой фашистской агрес- ' 
сии, — выступает в этом романе в 
роли «хранителя мира». 

Недавно на японских экранах по-
явился новый документальный 
фильм под названием «8.000 километ-
ров вдоль границы». Фильм был сде-
лан под непосредственным руковод-
ством военного министерства и при 
участии «учреждений Манчжуго». 
Цель этого фильма — показать соз-
данный в Манчжурии японцами 
«рай», пеоб'я^ные просторы Манчжу-
рии, ждущие «цивилизаторской» ру-
ки японских капиталистов. 

Военщина наложила свою руку й 
на японский театр. В свое время она" 
пыталась привлечь к пропаганде 
войны такие театры, как Кабуки 
и т. п. Однако попытки одеть в сол-
датские костюмы артистов этих теат-
ров провалились. После этой неудачи 
военщина пошла по линии исполь-
зования материально нуягдающнхея 
театров. Были куплены уличные 
театры Ка.ми Сибай, влачившие до 
этого нищенское существование. 

В конце .прошлого года известный 
фашистский актер Нобору Умэдзима, 
провалившийся два раза вместе с 
другими членами фашистской партии 
на выборах в парламент, организо-
вал «Общество служения родине». По 
замыслам стоящей за его спиной во-
енщины это общество должно устра-
ивать около пятидесяти бесплатных 
концертов в год в рабочих кварталах 
Токио с целью пропаганды «достоин-
ств» государственного строя Японии, 
поднятия «духа японизма», защиты 
масс от «вредных и опасных» мыс-
лей и т. д. Однако «ревностного но-
борнпка защиты японского духа» й 
великому сожалению японских фа-
шистов пришлось недавно посадитй 
в тюрьму за наглый открытый подкуй 
избирателей во время избирательной 
кампании; в «деятельности» общест-
ва наступил «перерыв» до выхода его' 
«лидера» из тюрьмы.. 

Японская военщина изобретает все' 
новые р новые методы подкупа пи-
сателей, художников, артистов. В на-
стоящее время намечается новая фа-
шистская группировка в среде писа-
телей, подвизающихся главным обра-
зом в журпалах Бунгакукай и Нихон-? 
романха. Лидером этой группировки 
является предатель Фусао Хаяси. За; 
его спиной стоит изменник делу про-
летариата Акира Асано, продавший-
ся японской полиции. Эта группа' 
связана с японской полицией и воен-
ной кликой. Стремясь обработать об-
щественное мнение в духе, пригод-
ном для прихода к власти фашист-
ской военщины, эта группа об'явила' " 
своим лозунгом Т{1к называемый «но-
вый японизм и борьбу с коммуниз-
мом и фашизмом». «Борьба с фашиз-
мом» — это лживая маскировочная 
декларация представителей' фашиз-
ма в литературе. 

Современные самураи усиливают 
свою разрушительную работу и в об-
ласти культуры. Революционные и 
левые культурные организации раз-
гоняются одна за другой. Руководи-
тель революционного культурного' 
движения в Японии, коммунист Ко-
рехито Кура Хара все еще отбывает! 
в тюрьме долголетнее заключение. 
Даже профессора-либералы лишают-
ся кафедры в упиверептетя.х и про-
сто выбрасываются на улипу. 

Однако на том месте, где только' 
что. действовала разрушительная ру-
ка фашистской военщины, вырастает 
новая енла — новые люди, готовые 
отдать себя на борьбу против темных 
сил реакции. Нет сомнения в том, что' 
передовое искусство выйдет победи-
телем в этой борьбе. Искусство, свя- . 
занное с народом, стремится в миру 
и свободе японского народа, оно го-
тово итти на бой против фашизма я 
войны. 

Я ЭЙДЕЛЬМАН 

Л и ц о м к л и щ у 
Это день не одного, а двух миров. 

Им устроили очную ставку, и один 
из них, старый, уходящий, но лихо-
радочно цепляющийся за жать, изоб-
личен. Застигнутый врасплох, он вы-
нуяеден был рассказать о себе все без 
утайки. Теперь перед нами точная 
«опись» его имущества, точная карти-
на его жизни, быта, нравов,' мы про-
никли в самые «интимные» уголки 
его души. 

Дело абсолютно не меняется от то-
го, что все документы, представлен-
ные в книге, охватывают лишь один 
— случайный — день мира — 27 сен-
тября 1935 г., и что день этот отде-
лен от нас почти двумя годами. Мы 
легко, без малейшего напряжения 
устанавливаем его связь с предшест-
вовавшими и последующими днями и 
воспринимаем его не как 'механиче-
ский отрезок, не как деталь, а как 
конденсированное выражение целого. 
Мы видим в нем завершение старых 
дел и зарождение новых событий. 
Многое или, вернее, все звучит в кни-
ге остро-злободневно, кажется вых-
ваченным из вчерашних номеров га-
зет. 

Что изменилось в положении коло-
ниальных народов за эти два год»? 
Разве анахронизмом звучало бы сей-
час сообщение о гибели в Индии де-
сятков детей от холеры и чумы, о ият-
надцатичасовом рабочем дне шести-
летних детей в ресторанах и гостини-

аДень мира»; Под редакцией 
М. Горького и М. Кольцова. Стр. 562. 
Цена 50 руб., Жургазоб'вдинвнив. 
1937 г. 

цах Бомбея, о иссстокой мести ин-
дусов «неприкасаемым» за их «дерз-
кую мечту об обучении своих детей 
в школах, где учатся дети кастовых 
индусов»1 

Мы взяли наугад первые попавши-
еся сообщения, но, не рискуя оши-
биться, можно утверждать, что свою 
«актуальность» сохранила вся без ис-
ключения информация «Дня мира» о 
безрадостной жизни народов Индоки-
тая, Туниса, Марокко, Индонезии и 
других колоний империалистических 
дерясав. 

Что изменилось в бурясуазпом пра-
восудии, просвещении, в политике 
церкви, нравах, печати, в экономике? 
Если читатель и заметит какое-либо 
изменение, то лишь одного порядка: 
противоречия обострились, темны 
загнивания приняли более интенсив-
ный характер, расстановка классовых 
сил далеко не та, что была полтора-
два года назад. Но основа уклада, ко-
лорит действительности сохранились. 
Читатель прочтет те же сообщения о 
Западе — о собачьих бегах и пара-
дах ослов, о самоубийствах безработ-
ных и повальном бегстве крестьян из 
деревни, о диких кутеяеах велико-
светской молодежи и расстрелах заба-
стовщиков; оп прочтет то жо об'яв-
ления в «оздоровленной» печати 
«Третьей империи» — о книгах, кото-
рые научат, «как надо целовать», о 
«здоровом арийце», ищущем благо-
воспитанную спутницу жизни и 
«предпочитающем стройную, полную 
даму безукоризненной внешности», 
или о специалисте, который «ищет 
возможности вжелиться в кондитер-

ское предприятие» (т. е. посредством 
брака вступить в число совладельцев) 
и т. п.; он снова узнает, что в циви-
лизованных странах процветает зна-
харство и что во Франции есть жур-
налы, проповедующие поход нротнв 
машины, как одной из основных при-
чин... экономического кризиса, что 
круг «потребителей искусства» иа 
Западе с каждым днем суяса.ется, что 
в Америке продолягают линчевать нег-
ров и т. д. и т. п. 

Только один отдел потребовал бы в 
новой книге коренных изменений. 
Речь идет, разумеется, об Испании. 
27 сентября 1935 г. она была Испа-
нией наступающего фашизма. «День 
мира» дает яркий снимок действи-
тельности, в которой господствовали 
Роблесы, Марчи, Леруссы и им подоб-
ные враги испанского народа. Убий-
ства, аресты, судебный террор, ограб-
ление масс, неистовство церкви, чув-
ствующей, что наступают ее послед-
ние дни, биржевая лихорадка. Дикие 
издевательства цензуры пад демокра-
тической прессой. 

И в то эке время — средство, давно 
испытанное всемп мракобесами: раз-
жигание низменных инстинктов, 
поощрение разврата, насаждение пор-
нографии, в то же время такие об'-
явления в «Либераль»: 

«Две очень хорошенькие сеньори-
ты, ультрасовременные, экономные. 
Вызывайте по тел. 1-05-43». 

«Две современные сепьориты, неж-
ные, по первому требованию...» 

«Прелестная сеньорита, не профес-
сионалка, соглаона принять скромно-
го кабальеро...» 

В массах растет возмущение про-
тив гнили и мрази этой жизни, про-
тив произвола капиталистов и поме-
щиков, уяге явственнее начинает зву-
чать голос подлинного хозяина стра-
ны. Демократия готовится дать от-
пор. Редактор одного лнберально-де-
мократичоского журнала пишет: «По-
теряв веру в людей и в порядок ве-
щей, массы теперь поняли всю несбы-
точность своих иллюзий и отдают се-
бе отчет в том, что политика... живет 
не во дворцах, а на улице и общест-
венных площадях». 

О революционных настроениях масс 
рассказывает в письме от 27 сен-
тября 1935 г. в редакцию «Дня мира» 
Альварес дель Вайо. Последующие 
события — блестящая победа народ-
ного фронта в феврале 1936 г.. и ге-
роическая борьба против фашистско-
го офицерья — во весь рост выяви-
ли нравственную мощь и боевые ка-
чества испанского народа. Вступив в 
законные прапа хозяина, народ заво-
дит новые порядки в своей стране, 
очищает ее от паразитов и бездель-
ников, бережно принимает в свои ру-
ки великое культурное наследство 
отцов. 

Основная ценность книги в том, что 
она методпчпо и последовательно ра-
зоблачает захватническую политику 
фашизма., его наглые разбойничьи ме-
тоды агрессии, его сговор п ромв тру-
дящихся масс, его кровавую роль в 
подготовке новой мировой войны. 

«День мира.» возвращает пас к ита-
льянской авантюре в Абиссинии. Мы 
видим, как инсценируются патриоти-
ческие парады в Риме, как ведется 
разнузданная пропаганда об «истори-
ческой миссии» фашйзма, как слета-
ется к порогу Абиссинии жадное во-
ронье, почувствовавшее запах мерт-
вечины и возможность нажиться. Зах-
лебываясь, описывают фашистские 
газеты «добровольческое» движение, 
«мощь» итальянского оружия, «бод-

рые» настроения армии и издевают-
ся над женевскими миротворцами, 
над проектом введения санкций про-
тив Италии. 

Лихорадка вооружений треплет 
Германию. «Грюне пост» воспевает 
шоренбергский военный парад. Ярост-
ная атака против Литвы в связи с 
перевыборами ландтага в Мемеле, бе-
шеные нападки на Чехословакию. 
«Работу и хлеб дадут колонии», гла-
сит воспроизводимый в «Дне мнра» 
германский агитационный плакат. Ор-
ганизуется знаменитая «охота» вен-
герского премьера Гембеша и Герин-
га в Восточной Пруссии «на оленей». 
«Кого символизируют олени?» — гла-
сит надпись под карикатурой в праж-
ском журнале «Симпль», где «охот-
ники» изображены в позе «триумфа-
торов», Японская газета «Нпцн-ннци» 
ставит точки над и: «Основной смысл 
переговоров... сводится к тому, что 
Германия стремится использовать 
Польшу и Венгрию против Советско-
го Союза и Чехословакии, особенно, 
конечно, против СССР». 

Но фюрер не только воорузкается и 
ведет дипломатические интриги. Он 
широко использует в подготовке к 
будущей войне и гестапо. «День ми-
ра» дает ряд интереснейших мате-
риалов о деятельности гестапо, об 
осуществляемых им методах шпио-
нажа. 

А вот вести из Японии. Содержа-
ние их исчерпывающим образом сфор-
мулировано в кратких заголовках (ко-
торые, следует отметить, вообще сде-
ланы б книге весьма опытной ру-
кой): «Страною правит сабля», «Фа-
шизация на всех парах», «Против-
ники мира с СССР», «Вопрос реша-
ют офицеры» и т, д. 

Так выглядит фашизм в свете соб-
ственных признаний, в свете данных 
одного только дня, заимствованных 
преимущественно из его же печати. 
Это — голод, нищета, бепгеиая гонка 
вооружений, цинизм и жестокость ра-

бовладельцев, это — возврат к пещер-
ному веку, это — война, неминуе-
мая, неизбежная, если зверя не схва-
тить за глотку. 

Лучшие умы человечества обеспо-
коены этим мрачным видением, их 
неотступно преследует мысль а воз-
можных последствиях хозяйничанья 
кровавых маниоков. Эта тревога дает 
себя чувствовать почти во всех за-
писях, сделанных 27 сентября для 
«Дня мира.» рядом крупнейших писа-
телей Запада—Карнн Михаэлис, Кар-
лом Чапеком, Жюльен Бенда, Ромэн 
Ролданом, Генрихом Манном, Стефа-
ном Цвейгом, Эрнстом Толлером и 
др. 

«Завтра, 28 сентября^ — пишет 
С. Цвейг, — я первым делом схвачу 
газету, чтобы искать ответа на роко-
вой для нашего поколения, вопрос: 
началась ли уже война? Или войны 
еще пет? Позор для Европы, позор 
для всего нашего поколения, что мы 
так смиренно ждем и вопрошаем, 
вместо того, чтобы самим во всеору-
жии создать человечеству новую судь-
бу !» 

Стефан Цвейг не замечает тех сил, 
которые эту «новую судьбу» созда-
ют. Но их видит прозорливый худож-
ник, благороднейший человек нашей 
эпохи — Ромэн Ролла и. Он страст-
но нападает на философию фатализ-
ма. С глубокой любовыо и нежно-
стью вспоминая дни, проведенные в 
СССР, он говорит о новом человече-
стве, которое начало бороться «про-
тив угнетателей, нротнв несправедли-
вости, против войны, против смер-
ти», 

«И если оно может противостоять 
этим двум силам, — продолжает раз-
вивать свою мысль Ромэн Роллан, — 
это значит, что оно снова завоевало 
героический оптимизм, радость жиз-
ни, веру в жизнь, ибо оно знает, что 
его руки л его дух, которые сделали 
его когда-то повелителем огня, кото-
рые мало-помалу начинаю! владыче-

ствовать над стихиями, уничтожат ж 
необходимость убивать»/ 

Этим сознанием насыщены и вы-
сказывания Генриха Манна. Он под-
черкивает, что «от фашизма к войне; 
ведет естественный, неизбежный 
путь», он сознает, что «Только иско-
ренение фашистских диктаторов я 
трестовского капитала, подкупившего 
их деньгами, открывает возможности 
миру». Генрих Манн видит, так же, 
как и Ромэн Роллан, в международ-
ной политике СССР действительную 
политику мира. Заявляя, что Совет-
скому Союзу чужды какие-либо аг-
рессивные намерения, немецкий пи-
сатель усматривает доказательство; 
этого в том, что в СССР идет неустан-
ная творческая работа. 

«Бесчинство войны само собою от-
падает там, где честно работают. На-' 
против, в «Третьей империи» вообще 
не работают, кроме как для достиже-
ния нечестной цели — большого раз-
бойничьего похода». 

Замечательной иллюстрацией к сло-
вам Манна о СССР является послед-
ний отдел книги, посвященный жиз-
ни и быту Советской страны. Здесй 
каждая строка говорит о великих по-
бедах, возможных только там, где 
господствует свободный социалисти-
ческий труд, где личность никогда нй 
вступает в конфликт с общество^, где 
понятия «родина», «патриотизм» об-
рели новое содержание, определяюще-
еся тем фактом, что народ является! 
безраздельным хозяином всей страны, 
всех его богатств. 
^ В письме к М. Кольцову цнициатор 

«Дня мира» великий пролетарский пи-
сатель А. М. Горький писал: 

«Книга «День мира» затеяна для 
того, чтобы показать читателю наше-
му, чем наполнен день мещанства, ж 
противопоставить картине этой со-
держание нашего, советского дня». 

Задача эта выполнена блестяще. 
Необходимо сделать книгу достояни-
ем широких Каев. 
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Ю. ОЛЕША 

</ Смерть героя 
/ 

А. ЖАРОВ 

ШПИЦ», НЯ1Ш-

Гпчдрда Олте»п\«!а мы знаем по 
двум ого книгам *•— «Смерть героя» и 
«Дочь подкоиникл». На основании 
этих книг мо кпо было говорить, 
Зто Олчимтон принадлежит к том пе-
редовым '

1

 !чV ('#йлди, которые 
поднимают 1ч>

:
"лч* V'.V

:

.ин напитали 
ст и четеЩ о I и-те мы. 

Щред нам» а#«Щ роман Олдннг-
тона — »1?со люди 
санный в ц5;н го

 ч
\ 

Писатель, казавшийся нам (1лпа-
Кпм\ написал книгу, пронизанную 
тенденцией, которая резко расходит-
ся с нашим пониманием современно-
сти. Олдннгтон — член буржуазного 
общества и к тому же английского. 
Он может заблуждаться, 11 такое за-
блуждение было бы извинительно. Но 
на этот раз заблуждения нет. Есть 
именно тенденция. Н тенденция вта 
направлена против социалистической 
революции, 

Роман начинается с изображения 
детства героя. Что »то за детство? 

— Никто никогда не говорил То-
ни, что в Англии есть обширные 
районы, где дети никогда не видят 
зеленой травки, где вечный дым 
скрывает солнце, где дождь черен 
от копоти, д жизнь подобна органи-
зованному аду. 

Каковы душевные качества героя? 
'Автор говорит о нем, что «он слиш-
ком развит в едких областях, недораз-
вит в других и совершенно не приспо-
соблен для грубой жизненной суто-
локи». 

Наступает юность. Герой задумыва-
ется о жпаяи. Старый английский 
аристократ говорит ему: 

— Самое главное — прожить 
свою жизнь с увлечением. 

Герой решает последовать этому 
Ьовету. Он отправляется путешество-
вать. Флоренция. Рим. Париж. Герой 
тонко воспринимает природу, живо-
пись, архитектуру. Мир кажется ему 
прекрасным и гармоничным. Когда 
«грубая жизненная сутолока» затра-
гивает его сознание, он говорит: 

...я считаю, что нам следовало 
бы найти какой-нибудь уголок по-
дальше от Европы, и основать там 
маленькую колонию, управляемую 
на надлежащих началах, — мои 
друзья, ваши друзья н любимые, 
милые люди... 
Тони попадает на остров Эя, в Сре-

диземном море. Это группа утесов, 
усеянных цветами. Остров Эя! Тони в 
восторге. По его мнению, на этом пре-
красном острове гармония нашла свое 
предельное выражение. 

З'атем встреча с девушкой. Любовь. 
Олдннгтон не жалеет красок для изо-
бражения этой любви. 

У Каты были длинные, прекрас-
ной формы ноги, не слишком узкая 
и не короткая талия и полные гру-
ди. Тони кинулся в воду и почув-
ствовал прохладу, охватившую его 
до половины бедер. Он протянул 
Кате руки и крикнул ей: «Иди!» 

пих п понял, что это — собор в Па-
мять войны, где они все былн по-
хоронены. 

Это очень сильно, очень страшно— 
видение собора, где похоронены все 
убитые на войне! 

Тонн не похоронен. Он жив. Тут 
Олдннгтон варьирует ремарковскую 
тему о возвращении после войны. 
Первым делом Тонн хочет восстано-
вить гармонию. Он бросается к ста-
туям, к картинам, к колоннам, к кни-
гам, — ничего не выходит! Все погиб-
ло. Гармонии нет. 

Он долго глядел на вереницу 
юношей, думая о других юпошах, 
он вндел, как пх хороннли, и сам 
помогал хоронить, а затем вынуж-
ден был с недоумением признать, 
что мрамор потерял для него вся-
кое значение. 
Он ищет людей, к которым тяну-

лось его сердце в счастливые дни, 
когда ему еще не пришлось стать сол-
датом. Но и в мире людей гармония 
разрушена. Друг, советовавший ему 
жить с увлечением, умер. Тони бли-
зок к самоубийству. 

У меня такое ощущение, словно 
я разбился вдребезги, упав с крутой 
скалы, и теперь пытаюсь собрать 
все кусочки вместе. 
Но есть еще одна возможность соб-

рать разбитое. Нужно отыскать ту, 
с которой его разлучила война. Он 
отправляется на поиски. Он едет в 
Вену. Увы! Дом, где она жила, зако-
лочен. -Остров Зя! Но и там ее нет. 
Конец. 

Итак, перед нами драма человека, 
вышибленного из жизни войной. Он 
потерял душевный покой — «гармо-
нию», он не верпт в возможность 
дальнейшего существования порядка, 
который привел к войне, он лишился 
личного счастья. 

Не в первый раз трактуется эта те-
ма в современной западной литера-
туре. Тема тупика, поисков выхода. 
«Фиеста» и «Прощай оружие!» Хемин-
гуэя посвящены тому же. Олдннгтон 
выражает эту тему в следующих сло-
вах: 

— Как создать хотя бы относи-
тельную гармонию нз современных 
сил и диссонансов? 
II в третьей части романа Олдннг-

тон пытается ответить на этот воп-
рос. Естественно, что, признав по-
рочность капиталистической системы, 
Олдннгтон должен был бы устремить 
свое внимание на те силы, которые с 
этой системой борются. Что же проис-
ходит? 

В третьей части романа изобража-
ется всеобщая забастовка в Англии. 
Герой к тому времени стал деловым 
человеком, участником крупного 
предприятия. Как это случилось, не-
известно. Мы застаем Тони дельцом. 
Он я«нат, он разбогател. Он продол-
жает бунтовать, мирное существова-
ние подобного рода его не удовлетво-
ряет. Сперва мы сочувствуем этому 
бунту. Мы предполагаем, что у героя 
имеются ясные политические уста-

Когда она легко соскользнула в мо- I новкн. Если не капитализм, то, есте-
ре, груди ее коснулась его плеча [ ственно, победа масс, рабочего дви-

жения, социализма. Мы помним: у ге-
роя есть друг, по нмени Робин, со-
циалист. Еще юношей герой вел со 
своим другом разговоры о классовой 
борьбе. Может быть, теперь он пой-
мет, где истина. 

Но вот разговор между Тони и 
социалистом Робином. 

— Я задыхаюсь от этих вечных 
политических дискуссий. Я готов 
поверить, что намерения у всех 
этих людей хорошие, но не могут 
же все они быть правы! И я не 
вижу, как можно достигнуть боль-
шей справедливости, мира и 
счастья на земле, если не увеличит-
ся число справедливых, мирных и 
счастливых людей. 

— Совершенно верно, но как их 
сделать такими? 

— Не знаю. Во всяком случае, не 
путем классовой войны... 

Таким образом классовая война не 
представляется Олдингтону выходом. 
Но выхода он все же ищет. 

— Хорошо, что же это за жизнь, 
которая тебе нужна? 

Тонн подумал немного и затем 
сказал медленно: 

— Здесь опять-таки бесполезен 
язык арифметики или порядочно-
го общества. Поймешь ли ты меня, 
если я скажу, что жизнь, которая 

я груди, словно бессознательная, 
чудесная ласка. 
Есть даже такая фраза: 

Божественное чувство прикосно-
вения достигло своего апогея. 

Первая часть заканчивается сценой 
прощания. Тони провожает свою воз-
любленную. Она уезжает домой, в 
Австрию. Это происходит летом 1914 
года, в самый канун войны. 

В «Смерти героя» была изображе-
на война. Мы помним эту страстную, 
полную гнева, грусти, отчаяния и 
проклятий книгу. 

В новом романе войны нет. Есть 
только воспоминание о ней, прини-
мающее форму сна. Это, пожалуй, 
Лучшее место в книге. 

Пол был белый и блестящий и тя-
нулся далеко в пространство. Си-
лы его растаяли от отчаяния при 
мысли об огромном предстоявшем 
ему пути, но даже при крайнем на-
пряжении сил он не мог скользить 
быстрее. Он заметил, что белый пол 
был сделан из бесконечных рядов 
мраморных плиток с надписями на 
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мне нужна, это какие-то поиски 
жизненных реальностей, бога, быть 
может, н что для меня бог есть ноч-
то предельно физическое, не ду 
ховное, не общественное, не наци-
ональное. 

Итак, бунт Олдпнгтона сводится к 
желанию уйти в не духовное, не об 
щественноз и не национальное. Куда 
же? Происходит забастовка. Куда 
ндет герой Олдннгтона? В штрейкбре-
херы. Он в качестве правительствен-
ного волонтера помогает выпуску га 
зеты, типография которой бастует. И 
этот солдат, участник мировой войны, 
проклинавший капитализм, или, как 
он говорил тогда, — «индустриаль-
ную машину», — теперь восклицает: 

Если народ действительно со 
рвется с цепи, то многим здорово 
попадет. Но если у них и много 
негодования, зато нет оружия. Кро 
ме того, что можно сделать против 
танков и пулеметов! 

От желания уйти в необщественное 
герой приходит к весьма четкой об 
щественной позиции: он ненавидит 
революцию. Мощные идеи социализ 
ма ему непонятны и враждебны. 

Топп чувствовал всеми фибрайи 
своей душн, что, если Робин уста' 
новит диктатуру пролетариата и 
попытается силой заставить его ра-
ботать, он сбежит за границу, если 
это будет возможно, 'если же пет, 
то он скорее предпочтет, чтобы его 
расстреляли... 
Затем совершается нечто такое, что 

делает позицию автора просто коми-
ческой. Решив, что ни капитализм, ни 
диктатура пролетариата ему не по 
вкусу, Антони Кчареидои отправляет-
ся путешествовать. Благо, он человек 
богатый, рантье, обладающий теку-
щим счетом в нескольких банках 
Европы. Опять остров Эя. И теперь 
уже, разумеется, на чудесном острове 
обретается затерянная Ката. 

Опять сцена купания. 

Какой ты красивый, — сказала 
она, — у тебя широкая грудь, силь-
ные ребра и бока гладкие, как чу-
десный полированный металл. Как 
хорошо быть любимой красивым 

мужчиной, Тони! 

Вспомним «Смерть героя». Там 
юноша в каске, несчастный юноша, 
стал во весь рост под пулеметным 
огнем, чтобы быть убнтйм. Теперь он 
превратился в красавца с широкой 
грудью и гладкими боками. Ложь! 
Тенденциозная ложь! 

Что стало с Олдингтоном! В «Смер-
ти героя» он восклицал: 

— Чудная старая Англия! Да 
поразит тебя сифилис, старая сука. 

Ты из нас сделала мясо для червей! 
А теперь что он пишет? ' 

Тонн закрыл за собой дверь, а 
затем открыл ее снова и просунул 
голову. 

— Ката... 
— Что такое? 
— Я хотел бы, чтобы в этой ком-

нате было длинное зеркало до полу. 
— Зачем это? 
— Чтобы ты могла видеть себя 

в своем желтом джемпере и голу-
бых штанишках. Это очаровательно. 

Вот выход из тупика, найденный 
Олдингтоном: не обращать внимания 
ни на что. Закрыть глаза. Ктассовая 
борьба? Чепуха, политиканство. Рабо-
чий класс борется с капитализмом? 
Чума на оба ваши дома! — цинично 
заявляет герой Олдннгтона. 

Вспомним «Прощай оружие». И там 
пытался человек, истерзанный вой-
ной, найти успокоение в любви. Но 
умерла женщина, и умер ребенок, 
которого она родила. Ночь н одино-
чество охватили героя. Нет выхода 
из черной ночи капитализма. Не мо-
жет быть в пей счастья. Только ги-
бель и смерть. Этот пессимизм,, по 
крайней мере, говорит о честности 
писателя. Неумная же книга Олдннг-
тона просто отталкивает. 

— Не будем слишком загляды-
вать вперед, моя Ката. Заглядывая 
вперед, мы должны будем увидеть 
и наш конец... Будем довольство-
ваться сегодняшним днем, нам это-
го достаточно. 

Довольствоваться сегодняшним 
днем! Таков призыв Олдннгтона. Вот 
когда, действительно, можно говорить 
о смерти теребя. 

«Г раница» 
Поэма Сергея Васильева 

В библиотеке «Огонек» вышла кни-
жечка молодого поэта Сергея Ва-
сильева. 6 нее включены стихотво-
рения, о которых уже писалось и го-
ворилось (напр. «Застольная песня»). 

Включены л новые работы. 
Среди них следует отметить одну, 

на мой взгляд, наиболее значитель-
ную. Это — маленькая поэма на обо-
ронную тему иод названием «Грани-
ца». 

Автор от лица советского погранич-
ника ведет простой и взволнованный 
рассказ о небольшой стычке двух по-
граничных бойцов с нарушителями 
границы. 

13 лирическом вступлении, рисую-
щем несколькими скупыми штриха-
ми весну на рубеже, хорошо передано 
ощущение напряженной тишины, на-
стороженности. 

Тишину подчеркивает и «талый за-
пах тяжелого снега», и «невидимый 
дым от воды», и «посиневшие волчьи 
следы». 

«На прогалинах стала трава 
зеленеть. 

И сверкала за дальним откосом 
река, 

Как студеная грань у штыка». 

Два друга-пограничника вместе с 
«преданным им, прославленным псом 
«Незабудка», заслышав шорох, залег-
ли в кустах в ожидании незванных 
гостей. 

«Много хитрости разной 
В лесах рубежа» 

Очередная хитрость' предстала в 
таком виде: с вражеской стороны 

г 
«качаясь, таща корневища 

кривые, 
пять лохматых кустов поднялись 

на дыбки. 
И пошли по прямой, словно звери 

живые. 
Передвинутся, Встанут. И снова 

в поход.» 

Кустообразные нарушители пере-
шли советский рубеж. Можно было 
стрелять по ним. Обратить их в бег-
ство. Но важнее взять врагов живы-
ми. Пустили их в глубь нашей тер-
ритории, Открыли стрельбу по -ногам 
одних. На других яростно набросился 
пес «Незабудка». Четверо сдались. Пя-
тый бежал. 

Погнавшись за ним, один из по-
граничников — Алексей — пал жерт-
вой коварства врага. 

Поэтическое разрешение темы да-
но в концовке: 

«Мы несли Алексея в открытом 
гробу. 

Первый гром разорвался над тихой 
ваставой. 

Первой каплей весна 
Раскололась на лбу». 

Торжественно-приподнятые строки 
о шествии товарищей, несущих бес-
смертие Алексея, шествии команди-
ров и пионеров, которые «на сафья-
не несли его боевое оружие», — плав-
но переходят в лирически-мягкое 
воспоминание: 

«И припомнилось, что Алексей 
получал 

Из Воронежа письма в зеленых 
конвертах. 

й ответы писал по двенадцать 
, листов. 

И закладывал 
Каждый из них резедою.» 

Но не сентиментальностью, а неж-
ной любовью к жизни веет от облика 
Алексея. Вместе е этой любовью к 
жизни, по мысли автора, .только лю-
бовь к родине полновластно владеет 
сердцем советского пограничника. 

Любовь к жизни и лйбовь к роди-
не. Оба эти чувства не умирают со 
смертью одного из нас. Они остаются 
живыми среди народа, среди близких 
и друзей, говорящих: 

«Доживем за него, дострадаем, до-
любим!» 

— Дорадуемся! —хочется сказать 
читателю в тон заключительных 
строк поэмы: 

«Хлынул дождь. Он''пошел по 
полям стороной, 

По озимым хлебам, над колхозным 
привольем. 

Разбиваясь о крыши, свисая по 
кольям,— 

Плодоносный, весенний, косой, 
проливной»... 

Надо сказать, что образ Алексея, 
центральный образ поэмы, мог бы 
быть ярче, если бы С. Васильев су-
мел показать его не в двух планах, 
а несколько многосторонней и пол-
ней. 

В упрек поэту надо поставить и не-
доработанность, тяжеловесность от-
дельных строк, вроде: 

«рушилась мгла, 
налагая на землю оковы запрета». 

Это вычурно и плохо. Совсем не-
кстати иногда и желание щегольнуть 
внутренней рифмой, например в стро-
ке: 

«обернулся и выстрелил гад 
наугад». 

И рифма не богата, и щегольство не 
велико, а смыслу явный ущерб. «Гад» 
обернулся и выстрелил не «наугад», 
а с расчетом. Если бы Алексей был 
жертвой случая, то вся поэма должна 
была бы строиться иначе. 

Несмотря на эти недостатки, поэма 
«Граница» в целом — удача Сергея 
Васильева, показывающая его несо-
мненный рост. 

К. КАЙТАНОВ 

затяжной 
прыжок 

Из записок летчика-парашютиста 
• • я 

28 июля в Ленинграде известный парашютист-орденоносец старший 
лейтенант К. Ф. Кайтанов поднялся в воздух на самолете, пилотируемом 
летчиком М. И. Скитевым. 

На высоте 10.200 м. Кайтанов приготовился к прыжку, а на высоте 
9.800 м. отделился от самолета. 

В 8 часов 44 минуты т. Кайтанов благополучно спустился близ Ленин-
града, установив новый абсолютный мировой рекорд высотного прыжка о 
кислородным прибором. 

Ниже мы печатаем отрывок из «Записок летчика-парашютиста» К. Ф. 
Кайтанова, которые полностью появятся в журнале «Знамя». В помещае-
мом отрывке т. Кайтанов рассказывает о своем первом двойном затяж-
ном прыжке с отстегивающимся в воздухе парашютом. 

• • • 

Вторжение в Испанию войск Напо-
леона, сопровождавшееся разгулом 
военщины, варварским избиением 
мирного населения, зверствами над 
женщинами и детьми, насилиями и 
расстрелами, потрясли испанского 
художника Франсиско Гойю. Совер-
шенно изменились его мироощуще-
ние, характер его творчества. 

Свой протест против ужасов войны 

художник выразил в графическом 
цикле: «Бедствия войны» (1810— 
1813). Трагичность сюжетов, реали-
стичность и особая напряженность 
трактовки делают такой офорт, как 
«Варвары», современным и актуаль-
ным. Прошло больше 125 лет с тех 
пор, как он увидел свет, но он 
кажется написанным вчера, кажет-
ся, что это живой Гойя пламенно 
протестует против зверств, творимых 
сейчас па его родине фашизмом. 

«Варвары» 

Офорт из серии «Бедствия войны» Франсиско Гойя. 

Как-то в одном из журналов я про-
чел о том, что за границей был произ-
веден двойной затяжной прыжок с 
отстегивающимся в воздухе парашю-
том. 

Парашютист, выбросившись из са-
молета и пройдя затяжным прыжком 
песколько сот метров, открыл пара-
шют, затем отцепил его и снова кам-
нем полетел вниз. В 300 метрах 'от 
земли оп открыл второй парашют и 
на нем благополучно приземлился. 

— Интересно было бы совершить 
такой .прыжок, — подумал я. 

В августе 1934 года, возвращаясь 
из отпуска, который я провел в Се-
вастополе, я остановился на несколь-
ко дней в Москве. 

Зашел проведать своего старого 
приятеля, товарища Мошковского. 
После первых обычных в таких слу-
чаях восклицаний, дружеских похло-
пываний по плечу, разговор естест-
венно перешел на близкую нам тему 
— о делах парашютных, 

18 августа в Москве должен был 
состояться большой авиационный 
праздник. Товарищ Мошковский рас-
сказывал о нем с большим воодушев-
лением. 

Перед праздником должна была со-
стояться большая репетиция, и Мош-
ковский предложил мпе принять в 
ней участие. Увлечение, с каким 
Мошковский говорил об авиацион-
ном празднике, не могло, конечно, не 
найти сочувствия в сердце другого 
парашютиста. Я принял его предло-
жение. 

В начале я думал, что буду только 
зрителем, но неожиданно выяснилось, 
что и я смогу быть активным участ-
ником праздника. 

Товарищ Мошковский как бы 
вскользь упомянул, что у него име-
ется парашют, который отстегивает-
ся в воздухе. Не воспользуюсь ли им 
я для участия в репетиции к празд-
нику? Надо ли говорить, с какой ра-
достью принял я это предложение? 

Репетиция была назначена на 3 ав-
густа. В этот день вся Москва устре-
милась на аэродром в Тушино. Сотни 
автобусов и легковых машин, тысячи 
велосипедов и мотоциклов заполнили 
асфальтированный путь Ленинград-
ского шоссе. 

Чем ближе к аэродрому, тем поток 
становился больше. Растекаясь ручья-
ми, все устремлялись к воротам. "Мно-
гие безбилетные, не попав на аэро-
дром, расположились вокруг него. 
Они захватили с собой патефоны и 
гитары, — на лугу образовались весе-
лые живописные группы. 

Я всегда с особым радостным чув-
ством гляжу на такие массовые сбо-
рища. Каждый из этих тысяч людей, 
пришедших посмотреть на достиже-
ния нашей авиации, кажется мне род-
ным и близким. В этот день была 
только р'епетиция к празднику, но 
все же народу пришло очень много. 
Можно себе представить, сколько де-
сятков тысяч москвичей посетит са-
мый авиационный праздник! 
, И что еще интересно отметить, — 
наш гражданский энтузиаст прекрас-
но научился разбираться в погоде. В 
этот день небо было облачным, дул 
небольшой ветерок, и все же москви-
чи знали, что и в такой день налги 
летчики и парашютисты работу не 
приостановят. 

По условию, прыгнув с высоты око-
ло 2000 метров и пройдя затяжным 
прыжком 700—800 метров, я дол-
жен был открыть парашют, опустить-
ся на нем метров на 150, отцепиться 
от него и снова падать затяжным 
прыжком, стремясь сделать затяжку 
как можно длиннее. 

Самолет, оторвавшись от земли, 
начал набирать высоту. Я стал смо-
треть вниз. Аэродром казался живым 
муравейником. Было непостижимо, 

как они там внизу ухитряются НЯ 
наступить друг на друга. Репетиция 
уже началась, а приток людей не пре-
кращался. Казалось, что какой-тб 
магнит тянет сюда всех москвичей. 

Подняв руку, летчик указывает мне 
на облака. Мы подобрались к ним 
вплотную. Казалось, что облака сей-
час лягут на крылья самолета, по-
кроют нас белесым. туманом, и мы 
ничего не сможем увидеть. 

Высота 1000 метров — и это все. 
Выше подниматься нельзя. 

— Что делать? 
— Снижаться? — спрашивает лет-

чик. 
Снижаться — значит упустить та-

кой прекрасный случай. Неизвестно, 
когда он еще повторится. 

— Буду прыгать! 
Даю летчику сигнал, а сам начинай 

готовиться к прыжку. Осторожно вы-
бираюсь из кабины и отталкиваюсь. 

Когда по моим подсчетам пропадал 
триста метров, я перевернулся на 
спину и раскрыл нагрудный пара-
шют. Змейками промелькнули белые, 
стропы. Сильный рывок, и парашют 
раскрылся. 

Вслед за тем произошло что-то со-
вершенно неожиданное. По всем пра-
вилам парашют должен был начать 
плавное снижение, как вдруг я по-
чувствовал, что металлические за-
стежки, соединявшие меня с подвес-
ными лямками парашюта, не держат 
его. Парашют, ничем со мной не свя-
занный, стал от меня отделяться. Ин-
стинктивно одной рукой я схватился 
за лямки удаляющегося парашюта, 
но, конечно, удержаться не мог. Па-
рашют тянула сила в сотни раз силь-
нее моей. Вырвавшись, парашют, иг-
рая стропами, стал удаляться, а я по-
летел вниз. 

Ничего подобного со мной еще не' 
было. На какую-то долю секунды ме-
ня охватил страх, но вслед за тем 
мелькает мысль. 

— У меня есть еще один парашют. 
Перевертываюсь вниз головой. До 

земли осталось метров 600. Решаю па-
дать затяжным прыжком еще мет-
ров триста. Когда до земли осталось 
метров 250, я нащупал рукой вытяж-
ное кольцо и выдернул его. 

Снова промелькнули белые змейкн 
строп. С каким-то особым вниманием 
ожидаю рывка. Похоже на то, что я 
вновь переживаю свой первый пры-
жок. Молнией мелькает мысль, 
«а вдруг и этот парашют вырвется». 
Сильный рывок потрясает все мое 
тело. Парашют раскрылся. Начинает-
ся плавный спуск. 

Поправляя стропы, я ощутил 
острую боль в правой руке. Очевидно, 
я ее поранил об острые концы лоп-
нувших металлических застежек уле-
тевшего парашюта. Вся рука в крови. 
Боль становится все сильнее. Сразу-
же после приземления под'ехала са-
нитарная машина, и тут-же мне сде-
лали перевязку. 

Меня попросили выступить перед 
микрофоном и рассказать собравшим-
ся на аэродроме о своем прыжке. 

Вот я и на трибуне. Все происхо-
дит необычайно быстро — не успел я 
оправиться от пережитого в воздухе, 
как неожиданно я оказываюсь перед 
двумя микрофонами. 

Выступать перед микрофоном мне 
еще не приходилось. Волнуясь, я на-
гибаюсь к микрофону и не говорю, 
а кричу. Не зная, куда деть руки, 
одну кладу в карман, а другую — на 
микрофон. Какая-то женщина очень 
тактично поправляет мою ошибку. 

Я рассказал собравшимся москви-
чам о том, что произошло в воздухе. 
Рассказывая, я как бы заново чув-
ствовал то, что несколькими минута-
ми раньше я пережил, когда хватал-
ся за улетающий от меня парашют. 

А. ЛЕЙТЕС 

Литературные 
каннибалы 

1 

Некий Рио Козеллн, завзятый кол-
лекционер, директор итальянской ки-
нофабрики, собирает библиотеку, ру-
ководясь определенным принципом: 
он включает и нее только скучней-
дгие книги мира,, Несмотря на столь 
своеобразный отбор, библиотека Ко* 
аелли быстро разрастается; она уже 
выросла до 8:000 томов. Выросла она 
преимущественно аа счет последних 
новинок фашистской литературы. Это 
наводит особу/о панику на некоторых 
итальянских авторов, поскольку^чу-
дак-коллекционер ежегодно публи-
кует список свежих поступлений сво-
ей библиотеки. Год назад одип фа-
шистский поят, полное собрание сти-
хов которого (11 томов) Козелли 
включил в свою библиотеку, раз ярил-
ся настолько, что даже вызвал по-
следнего на, дуэль. 

Случай курьезный, анекдотиче-
ский! Но разве не показательны и та-
кие курьезы для современной италь-
янской литературной действительно-
сти? 

Где, как. не в фашистской Италии, 
могла возникнуть идея такого необы-
чного коллекционирования? Очень 
скучна так называемая «художест-
венна;;.» литература чернорубашечни-
ков. 

Фашистские писаки пытаются изо-
бразить итальянский народ процве-
тающим под властью «дуче», Невыно-
симо фальшивы эти попытки. Фальшь 
всегда и скучна и антихудожествен-
на. И лот и • года в год итальянские 
книгопрода гиты отмечают все более 
в более резкое падение читаемости 
(фашистской художеетведаой литера-

туры. Несколько лет назад делега-
ты общеитальянского литературного 
конгресса в Болонье выдвигали за-
конопроект об ограждении своего чи-
тателя от переводной беллетристики, 
«побивающей» отечественную лите-
ратурную продукцию. Ничто не по-
могло. Ни настойчивый протекцио-
низм, ни искусственные средства, ни 
административные меры не оказа-
лись в силах повысить интерес чи-
тателя к скучной, фальшивой и гру-
бой продукции песнопевцев фашиз-
ма. 

Она скучна, ибо боится живой дей-
ствительности и подменяет ее грубы-
ми фальшивками, сдобренными на-
пыщенной декламацией. Она антиху-
дожественна, ибо авторы ее ненави-
дят человека и боятся изображать са-
мые обычные человеческие пережива-
ния. 

Фактобоязнь, помноженная на че-
ловекобоязнь и человеконенавистни-
чество, — таково кредо даже тех бел-
летристов, которые считаются у фа-
шистов лучшими. 

В 1934 году получил ВЫСШУЮ Про-
мию па спортивном и артистическом 
конкурсе роман «Телец Наметена» 
Внрджиллы Строгша. Этот роман вся-
чески избегает изображения конкрет-
ной итальянской действительности. 
Автор его, вместе со своими бесконеч-
но рассуждающими, выдуманными 
персонажами, предпочитает много-
словно и туманно обличать «грубую» 
«материалистическую» цивилизацию 
Соединенных Штатов, Но вот один из 
главных героев этого романа, фашист 
Орио, начинает разглагольствовать о 
своих собственных фашистских идеа-
№%, а сразу обнаруживается, ,что .они, 

эти «идеалы», сводятся к самому бес-
пардонному и циничному поношению 
человека. 

«Человека больше не будет... Оста-
нется только рабочая сила и ее пове-
лители... Человек мне опротивел... 
Мне грезится легион гениальных ав-
томатов, выступающих в полном мол-
чании против леса и болота», — так 
рассуждает «итальянец новой форма-
ции» — Орио, этот положительный 
персонаж итальянской фашистской 
литературы. 

Им опротивел человек. Они мечта-
ют о том, что «человека больше не 
будет». И они охотно населяют свою 
унылую литературу тупыми, беспре-
кословными манекенами, автоматами, 
лишенными жизни и страсти. 

•ч- 2 — 

Впрочем, в этих манекенах иногда 
пробуждаются и страсть, и жизнь, и 
веселье. Это тогда, когда речь захо-
дит о грабительской войне, об оже-
сточенном мордобое, о кровавой пота-
совке. 

«Я наносил в бешенстве удары и 
стал душить его изо всех сил, пока 
под моими кулаками его лицо пе 
стало бледнеть, пока глаза его не вы-
ступили из орбит и пока он не испу-
стил наконец духа. Тогда я вскочил 
и выбежал, шатаясь. Меня стало про-
низывать необ'яснимое чувство сча-
стья. Я думал о том, что именно так 
должен себя чувствовать человек, ко-
торый выполнил задачу всей своей 
жизни». 

Так рассуждает герой романа «За-
мок Венгрии» Эбергарда-Вольфганга 
Медлера. А роман этот не только 

получил в «Третьей империи» нацио-
нальную премию по художественной 
литературе, но н, по буквальному от-
зыву чиновников Геббельса, «превзо-
шел все когда-либо пред'являвшиеся 
в Германии к художественному про-
изведению требования»!.. 

Это один из многочисленных образ-
цов фашистской литературной стряи-
ни, где звериный инстинкт воспевает-
ся как нечто, «пронизывающее чело-
века неописуемым чувством счастья». 
Отнюдь не случайно обилию погром-
ных и кровожадных сцен в этом фа-
шистском романе неизменно соответ-
ствует обилие восторгов в фашист-
ской прессе. Человеконенавистниче-
ство становится своеобразным «эсте-
тическим» критерием для фашист-
ских приемщиков художественной 
литературы. 

С этим критерием каннибалы из 
геббельсовского министерства про-
паганды проникают во все закоулки 
«культурного» фронта «Третьей им-
перии». 

«Предположим, что вес бомбы со-
ставляет пятнадцать килограммов. 
Сколько таких бомб может взять бом-
бардировщик, если его полезная на-
грузка 1000 килограммов?» 

«Сколько произойдет пожаров, если 
из всех бомб только одна треть по-
падет в цель и притом только 20 про-
центов из них вызовут пожары?». 

Этими недвусмысленными задача-
ми открывается невинный учебник 
арифметики, предназначенный фа-
шистскими издательствами для юных 
школьников и школьниц. 

Сладковатым запахом иприта воня-
ет от школьной хрестоматии совре-
менной Германии. Бомбами начинен 
даже арифметический учебник «Тре-
тьей империи». Что же сказать о бел-
летристике, о драматургии, о поэзии, 
предназначенной для взрослых гер-
манцев призывного возраста! 

«Все для войны, все через войну». 
Этот неприкрытый лозунг германских 
фашистов называется па их специфи-
ческом языке «пропагандой тоталь-
ной войны». Они не довольствуются 
воспеванием малой войны. Их уже не 
удовлетворяют даже те кровавые ге-
такоцбы иа детских трупов, которые 

боздвиг итальянский и германский 
фашизм на земле благородного ис-
панского народа. Неутомимое вооб-
ражение фашистов тянется еще к бо-
лее грандиозной бойне, к такой бой-
не, которая бы смогла по своему раз-, 
маху превзойти предыдущую импе-
риалистическую войну 1914—18 ГГ. 

Фашистские писаки из кожи лезут 
вон, чтобы психологически подгото-
вить своего читателя к такой всеуни-
чтожающей бойне. Главными персо-
нажами современной фашистской бел-
летристики становятся палачи, из-
верги, сутенеры, шпионы. Любимей-
шим фоном этой литературы оказы-
вается империалистическая война, 
причем фашистские романисты пред-
почитают рыться на ее самых гряз-
ных задворках. Впрочем, размах ми-
нувшей бойни кажется им недоста-
точным. Как вороны в поисках пада-
ли, рыщут они по полям минувших 
битв. Туда, где п.-хнет грабительской 
войной, шпионажем, диверсией, с осо-
бым восторгом устремляются фашист-
ские борзописцы. 

Вальтер Хейер прославляет шпио-
на-разведчика Карла-Ганса Лоди, 
расстрелянного в 1918 году в Лондо-
не за диверсионную работу в англий-
ском военном флоте (пьеса «Лоди»). 
Другой драматург смакует победу 
германской разведки, с помощью ко-
торой царский генерал Самсонов был 
разгромлен под Таненбергом (пьеса 
Ганса Гопша «Другой полководец»). 
Некий Михаил Гаупт превозносит 
зверства белогвардейца Уигерна-
Штернберга в Монголии («Крестовый 
поход 1921 года»), Вальтер Гильбрихт 
воспевает убийство Марата (пьеса 
«Шарлотта Корде»). 

Развязные литературные агенты 
германской военной разведки уст-
ремляются к далеким временам сред-
невековья, чтобы здесь описаниями 
кровожадных битв жестокосердых 
тевгоиов .утолить свою фантазию. 

Они бы с неменьшим увлечением 
настрочили десяток романов из жиз-
ни доисторических чудовищ, если бы 
они что-либо попимали в истории раз-
вития животного мира. Впрочем, они 
мобилизовали для этой цели несколь-
ких историков первобытной культу-

ры, нескольких горе-философов, вро-
де Цнглера, который написал востор 
женный панегирик войне, пробужда-
ющей в человеке атавистические ин 
стннкты. 

«Животное лежит в основе бытия 
человека... На войне более голо, чем 
когда-либо, прорывается сущность че 
ловека, полная необузданности раз-
вязанных влечений... В войне истин-
ный человек вознаграждает себя за 
все упущенное...» — так, восторжен-
но заплетаясь, восклицает Цнглер, И 
этот человек считается у фашистов 
теоретиком по вопросам воспитания 
юношества! 

— з _ 

С ужасом предсказывал когда-то 
Герцен появлением «Чингисханов е 
телеграфами». Современные Чингис-
ханы вооружены более сложной тех-
никой, которой не мог предвидеть да-
же Герцен, Это не только техника 
ротационных щнгин, на которых фа-
шистские варвары печатают свои че-
ловеконенавистнические бульварные 
романы. Это не только техника бом-
бометания, в которой гитлеровские 
молодчики упражняются над терри 
тор ней Испании. Это — сложная и 
утонченная техника маскировки. 

Специальные германские заводы, 
выделывая взрывчатые вещества, 
снабжают свою смертоносную продук-
цию нежными успокоительными на-
званиями. «Средством от головной бо-
ли» назвала фирма Шер-Кольбаум 
одип из особо ядовитых и удушливых 
газов, «Поваренной книгой» окрестили 
на заводе д-ра Шольценберга настав-
ление для офицеров рейхсвера. А хи-
мический концерн «И. Г. Фарбен-
Индустри» выпустил особо смерто-
носное отравляющее вещество в пар-
фюмерной упаковке, на которую пред-
усмотрительно наклеепа этикетка 
«Идеал». 

По этой же системе фашистские ли-
тераторы от времени до времени вы-
пускают свою литературную продук-
цию в этакой «идеалистической» упа-
ковке. Слишком отвратителен их под-
линный лик в глазах каждого мыс-
лящего .человека. Вот цочему появля-

ются в фашистских издательствах и 
идиллические повести, посвященные 
сельскому быту, и как будто мирные 
производственные романы, Но эти 
сельские идиллии на поверку оказы-
ваются гимнами труположеству (ро-
ман Ганса Фаллады «У нас был ребе-
нок»), а производственные романы об-
наруживают, по внимательном рас-
смотрении, свою сугубо милитарист-
скую сущность. Сравнительно недав-
но в «Третьей империи» вышел роман 
под скромным заголовком «Анилин». 
В подзаголовке сказано, что роман по-
священ красильной промышленно-
сти. Между тем «Анилин» представ-
ляет собою беллетризированный пу-
теводитель по отравляющим вещест-
вам химического концерна «И. Г. 
Фарбен Индустрн» — одного иа 
крупнейших центров фашистской во-
енной промышленности. 

Среди гнусных образцов фашист-
ской литературы эти «идиллические» 
романы с их напыщенным слащавым 
языком особенно омерзительны. 

«Имеем ли мы право ненавидеть 
этих неизлечимых дегенератов, вы-
родков человечества, эту безответст-
венную международную' шайку яв-
ных преступников, которые наверно 
попробуют натравить свой «народ», 
и на государство строящегося социа-
лизма?» — спрашивал великий про-
летарский писатель Алексей Макси-
мович Горький и отвечал: «Подлин-
ный, искренний революционер совет-
ских социалистических республик не 
может не носить в себе сознательной, 
активной, героической ненависти к 
подлому врагу своему» («Пролетар-
ская ненависть»). 

Этой сознательной, активной, геро-
ической ненавистью к подлому врагу 
пламенел до конца своей жизни ве-
ликий Горький. Эта героическая не-
нависть — основа подлинного гума-
низма — освещает сейчас путь луч-
ших литературных представителей 
человечества на всем земном шаре. 
Об этом говорит эхо 2-го Междуна-
родного конгресса революционных 
писателей в Валенсии, в Мадриде, в 
Париже. Об этом свидетельствует рас-
цвет антифашистской художествен-
ной литературы во всем аядо. 

I ) 

I. 
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Враждебная книга 
Письмо из Ленинграда 

Появлению повести Н. Гире! <б"2 
йарлддель* в журнале «Литератур-
ный «орродчинле» предшествовали в 
Ленинграде немалая реклама к ажн-
ртаж. 

Редактор «Лптсратуршго «ччряюя-
Япка» т. М. Казаков всячеекя превоз-
носил доетонпетна иовеетн; не скупи-
лись на похвалы в своих |ж%\нувШ' 
КрШШи и, Друаин п Р, Мессер (по-
следняя длжл шш.та в себе Швн.'Жу» 
смелость, 'цйртяпить .някрос о том, ев-
здает ли Цбвееть Оирв... «.неправде-
шге, шкоду, стиль»!); •правление ле-
нпдара ккого отделения ССП еще до 
опубл и кчтеа к и я повести йр ганнаовадо 
обсуждение ее. прошедшее тоже в до-
вольно; «мажорном» тоне, к поспеши-
ло начислить Гирей в кандидаты сою-
за. 

Не приходится удивляться тому, 
Что от всех этих похвал потерял рав-
новесие и директор Ле.нгосднтиздата 
т. Орлов: он торжественно обязался 
включить «62 параляелм в юбилей-
ную оерпю к двадцатилетию Великой 
пролетарской революции! 

Но вот во всю эту шумиху врезы-
вается голос т. А. Макаренко, убеди-
тельно доказывающего на страницах 
«Литературной газеты*, что повесть 
Н. Гирей —- дурнцрахнущее произве-
дение, клеветнически искажающее со-
циалистическую действительность. 

Ленинградские писатели и крити-
ки спохватились. 

На обсуждении повести, организо-
ванном после появления статьи 
А. Макаренко, выяснилось; что для 
части литературной общественности 
Ленинграда порочность «62 паралле-
ли» была очевидна и раньше. Почему 
Як эти товарищи молчали? Неужели 
нехватило мужества пойти «против 
течения»? 

Как бы то ни было, но па обсужде-
нии повесть Гирей подверглась 
вчепь резкой критике. Тт. Лесючев-
екнЯ, Шабанов, Владыкин, Дымшнц 
я Ричиотти вскрыли фашнстско-ку-
лацкое нутро произведения, в кото-
ром, как. подчеркнул в своем заклю-
чительном слове т, Лесючевский, а в• 

!гор слишком охотно предоставляет 

своим персонажам; трибу и,V для про-
нанееенил тшщн'-нлаюцноипых Р** 
чей, 

Ораторя едино путно указывают, 
что в новес'1'И, нноом посвященной то-
щ* соцнагпстеческосо освоения Сапе-
ра, аоеодюпю отсучч'тнует в » |о.'у.%й 
партия, как тоорчесшш, ианраилню 
ЯРШ сила, но н 'вообще соьралиети-
ческое стромчльотно и соисгсыи' дю-
•(и. Нраг и ирошпеденпя Гирей *,ро-
"мантп т.ровл.н •», идеализирован, и м 
яг.нЯ дкоуетея ив то « м м секретарь 
ищп'кона Гппичск, показанный, ме-
,ж.:цг прочим, как слюнтяй и «шляна», 
НО к сам литер, «Перековка» кулацко-
го сынка- ШоцкошгтнМ'О шжалана 
Так, что она н'.юнриннмается как не-
прикрытое и::девателъетпо НАД соци-
алистическими отношешщмн, над ео-
цяалистнч'ескям трудом. Правильно 
отметил в своем и ы е т у ш к ч ш к т. ДЯЯЙ 
ншц, что над ябВРсты.1 довлеют дур-
ные традиции и, в частности, тради-
ц и и сборника «Бедморстрой», где 
перестройка врага показана как очень 
простой и легкий процесс. 

Заслуживает удивления характер 
высказываний тт. М. Козакова, П. Ок-
сенова (первого рецензента «62 парал-
лели;»), Айнштейн (редактор сектора 
начиняющего автора) и В. Друнина. 
Ничего чденораядедьпого они не ска-
зали. Вместо прямого признания сво-
ей вины и серьезного пересмотра 
своей ошибки был и одни только ого-
вороякн, гибкие формулировочки н 
дипломатические увертки. 

Особенно возмутителен был 'легко-
мысленный тон В. Друзнна. Его ре-
цензия, изволите ли видеть, носила 
захваливающий характер потому, что 
«писалась в спешке», в порядке «вы-
полнения заказа редакции». Нечего 
сказать: принципиальная постановка 
вопроса! 

Такие выступления свидетельству-
ют о том, что еще не все наши кри-
тики умеют извлечь нуяшый поли-
тический урок из такого позорного 
факта, как появление вреднейшего, 
враждебного произведения на страни-
цах советского журнала. 

Л. ВИЧ 

и 

Улита едет...* 
П р о ф и з д а т у н у ж н а п о м о щ ь 

Профиздат еще в начале этого года 
йадумал издание специальной серии 
Книжек под названием «Пропаганда 
художественной литературы в клу-
бах», 

В эту серию, предназначенную для 
руководителей литкружков и клуб-
ных работников, включены книжки о 
М. Горьком, Роман Роллам, В. Мая-
ковском, А. Барбгосе и семи поэтах-
ордеяоносцах национальных реснуб-
аик: Г, Табидзе. Я. Купале, ,Г. Лахути, 
С. Вургуне, Сулеймане Стальском, 
Джамбуле я Паири Зарьяне. 

Однако до сих пор пущены в про-
изводство только две книги: о Сулей-
Кане Стальском я о А. Варбюсе. Ру-
кописи остальных книжек не сданы 
авторами, несмотря на то, что дого-
ворные сроки давно истекли. Не вы-
Иолишш своих обязательств: Д. Смо-
Эпьянинов, пишущий об А. М. Горь-
ком, А. Сурков, обещавший сдать 

статью о творчестве Маяковского еще 
в апреле, Н. Немченко, которая в 
июне должна была едать рукопись 
о Р. Роллане, и А. Аршаруни, не 
сдавший своей работы о Лахути. 

До сих пор издательство... «не мо-
жет найти компетентных авторов» 
для книг о Галактионе Табидзе, Ян-
ка Купале, С. Вургуне и Наипи Зарь-
яне. 

Союз советски! писателей СССР в 
свое время образовал комиссию в со-
ставе М. Розенталя, М. Борского и 
других, которая должна была помочь 
Профиздату в осуществлении заду-
манной им серии. Ничего комиссия 
союза писателей до сих пор не сде-
лала, некоторые ее члены вообще вы-
были. 

ССП СССР едва ли не следует соз-
дать в помощь Профиздату новую ко-
миссию. 

А. ГОБЕР 

Беранже в издании Музгиза 
Композитор Иван Шишов закончил 

Серию песен Беранже для голоса И 
фортепиано. В эту серию вошля 26 пе-
сен, пользовавшихся наибольшей по-
пулярностью при жизни позта. 

Пя, Шитов писал музыку на осно-
ве подлинных мелодий, на которые 
распевались песенки Беранже. 

Простота я ясность, своеобразная 
Пластичность, свойственная характе-
ру французских народных песен, де-
лают мелодии особенно интересными 
ж создают своеобразия# эстрадный 

жанр, который у нас почти не насаж-
дался, 

В серию вошли сатирические, анти-
клерикальные, лирические и застоль-
ные песенки, в том числе: «Сверчок», 
«Улитки», «Двойная охота», «Слепой 
скрипач», «Старый Фрак.*, «Ласточ-
ки», «Друг Робей;», «Сосед», «Приход-
ские певчие», «Чудесный скрипач» 
и Др. 

Издание Музгнза восполнят недо-
статок в репертуаре эстрадных ис-
полнителей, нуждающихся в подоб-
ном жанре. 

И. К. Айвазовский. Портрет маслом работы худ. Тыранова 1841 г. 
(Третьяковская галлерся). 

И. К. Айвазовский 
К 1 2 0 - л е т и ю с о д н я р о ж д е н и я 

Оборонный репертуар 
для эстрады ... 

Издательство «Искусство» готовит к 
печати сборник оборонных произве-
дений дпя эстрадного исполнения. 

В сборнике пять разделов. В пер-
вом из них, озаглавленном «Страни-
цы истории», собраны произведения 
о прошлом русской армии и армий 
капиталистических стран. Здесь — 
«Севастопольские рассказы» Л. Тол-
стого, отрывки из драматургической 
хроники А. Я. Островского «Минин», 
из но.чмы Маяковского «Война и мир», 
из романа Лнри Карбюса «Б огне», из 
«Похождений бравого солдата Швей-
ка» Яр. Гашека и другие. 

Во втором раздело, посвященном 
гражданской войне, — рассказы Мата 
Салка «Бессмертие» и ГО, Яновского 
* Письмо в вечность», отрывки из вто-
рой книги «Тихого Дона» М. Шолохо-
ва, из «Чапаева» Д. Фурманова, из 
«Разгром» А. Фадеева, две баллады 
П. Тихонова «Махно» и «Подарок», 
«Песня тридцатой дивизии» М. Свет-
лова. «Баллада о каптенармусе» 
А. Суркова, «Сивй.шская битва» 

И. Сельвинского, «Манифест барона 
фон Врангеля» Демьяна Бедного и 
ДР-

Третий раздел — «На страже». Оя 
включает отрывок из пьесы «Погра-
ничники» В. Билль-Белоцерковского, 
стихи Ник, Асеева, Н. Ушакова, 
В. .Лебедева-Кумача, Радуле М. Стий-
енекого. 

Рассказы Мих. Кольцова «Соспа и 
пальма», Луи Арагона «Руку, това-
рищ», «Испанский рассказ» И, Эрен-
бурга, стихи об Испании С. Михал-
кова, Б. Ковынева и Дж. Алтаузена 
составляют предпоследний раздел 
книги «Запад». 

5'аключительная глава сборника — 
«Будущее» — заполнена вещами о 
будущей войне. Этой теме посвящены 
рассказы И. Бабеля «Шпион», В. Ге-
расимовой — «Баба», отрывок из ро-
мана П. Павленко «На Востоке», сти-
хи Мих. Голодного, Я. Шведова, 
В. Сосюры и др. 

Книга выйдет в 20-летию Рабоне-
Крестьянской Нравной Армии. 

Выставка детской книги 

1 I 
20 июля исполнилось 120 лет со 

дня рождения великого русского ху-
дожника-мариниста Ивана Констан-
тиновича Айвазовского. Ему было 
20 лет, когда состоялась первая вы-
ставка его художественного творче-
ства. 

Вместе е английским художником 
Тернером Айвазовский является ро-
доначальником школы пейзажистов 
и маринистов, воспевающих морские 
пучины, сияние солнца, пожары и 
взрывы кораблей. Для них обоих все-
ленная была существом живым, ра-
зумным и страстным. 

Айвазовский родился па берегу мо-
ря, в Феодосии. Яркие краски Крыма, 
глубина и простор морской С Т И Х Н И 

были его первыми впечатлениями. Оя 
обладал громадной зрительной па-
мятью, острой восприимчивостью и 
крупным художественным мастер-
ством. 

Крайне характерно, что Айвазов-
ский, этот типичный представитель 
романтической школы, еще в конце 
г.О-х годов предвосхитил не только 
красочную гамму импрессионистов, 
но и самую трактовку ими солнечного 
света. Пример тому — его картины 
«Керченский пролив», «Солнечный 
день» и др. 

Из современников наиболее высо-
кую оценку дали Айвазовскому его 
великий предшественник Тернер и 
русский художник Крамской. 

Личная жизнь Айвазовского была 
богата впечатлениями. Он много пу-
тешествовал, был знаком с крупней-
шими представителями пауки н ис-
кусства своего времени. Еще в детст-

ве он встречался в Петербурге с Жу-
ковским, Крыловым, Пушкиным, 
Брюлловым, Глинкой, впоследствии 
— с Гоголем, Тернером, Иорданом. 
Все эти встречн нашли отклик в его 
творчестве. Особенно любил он наше-
го национального поэта Пушкина, ко-
торому посвятил целую серию извест-
ных картин. 

Предпочитая занятия искусством и 
общественную работу шумихе сто-
личной жизни, Айвазовский уехал из 
Петербурга н навсегда поселился в 
родной Феодосия, где жил и работал 
до конпа жизни. Вокруг него сплоти-
лась группа художников — Лагорио, 
Богаевский, Феслер и др., которые 
впоследствии прославились далеко за 
пределами нашей страны, 

В широких массах народа велика 
потребность видеть отражение в ис-
кусстве живой природы, поэтому нам 
близок Айвазовский — большой ху-
дожник, воспевший природу и умев-
ший будить общественную мысль. 

Несколько картип Айвазовского по-
священы Пушкину. На слова поэта 
«Погасло дневное светило» написана 
картина «Гурзуф после заката» (нахо-
дится сейчас на Пушкинской выстав-
ке в Историческом музее). Стихотво-
рению «Прощай, свободная стихия» 
посвящена картина «Пушкин па бе-
регу Крыма», написанпая совместно 
с Репиным. Известны также картнпы 
Айвазовского «Пушкин на Ай-Петря», 
«Пушкин у Аю-Дага», «Пушкин с Ра-
евским» и две картины, изображаю-
щие Пушкина, любующегося бушую-
щей стихией Черного моря. 

ЭЛ. 

В детском городке Центрального 
парка культуры и отдыха им. Горь-
кого открыта большая выставка, ор-
гайизованная Детиздатом. На ней 
около тысячи кииг, выпущенных за 
последние полгода. 

В добротных изданиях представле-
ны классические и советские произ-
ведения для детей и юношества, ме-
муарная и биографическая литера-
тура, сказки, литература па языках 
народов СССР. 

В разделе «Жизнь замечательных 
людей» выставлены книги Детиздата 
о Владимире Ильиче Ленине, о Сер-
гее Мироновиче Кирове, о крупней-
ших писателях, ученых и путешест-
венниках. 

Прошлое я настоящее нашей стра-
ны представлепо жздапиямя о граж-
данской войне и о нашем социали-
стическом строительстве. 

Один из щитов с книгами посвя-
щен теме «О детстве и. детях». Здесь 
ребята находят: «Приключения Тома 
Сойера», «Приключения Гекльберри 
Финна» и «ГТрянц и нищий» Марка 
Твэна, «Гаврош» В. Гюго, «Детство 
и отрочество» Л. Толстого, «Детство 
Никиты» А. Толстого, «Белеет парус 
одинокий» В. Катаева, «Маленькие 
дети в большой нужде» Курта и Яр-
мины Гаузнер и др. 

На выставке показаны также все 
вышедшие названия «Пушкинской 
библиотеки», «Горышвской библиоте-
ки», «Маленькой библиотеки», а так-
же серий «Книга за книгой», «Рас-
сказы иностранных писателей» и др. 

Понравившиеся ребятам книги тут 
же выдаются им для прочтения. Уст-
роители выставки собирают отзывы 
ютшх читателей о всех новинках 
Детиздата. 

Кола Брюньон 

шлет привет из Москвы 
Письмо Ромэн Роллана 

Ленинградский художник Евгений 
Кибрик, иллюстрировавший книгу 
«Кола Брюньон» в издании Ленгос-
лятнздата, получил письмо от Ромэн 
Роллзпа, в котором знаменитый фран-
цтзекай писатель, между прочим, пж-
шет; 

«Если издательство может- предо-
ставить один экземпляр из полагаю-
щихся мне авторских экземпляров 
«Кола Брюньон» мэру города Клямси 

для библиотеки города ,то мэр, старый 
коммунист и прекрасный человек, бу-
дет очень рад, как и муниципалитет, 
что их соотечественник Кола при-
носит им привет из Москвы». 

Город Клямси — родина Ромэн 
Роллзна и место действия в его кни-
ге «Кола Брюньон». 

Ленгослятиздат выполнил просьбу 
Ромм Роллана. 

Гнилая практика Гослитиздата 

« 1 5 0 . 0 0 0 . 0 0 0 » 

Вл. Маяковского 
Поэму «150.000.000» Вл. Вл. Мая-

ковский нзписал во время граждан-
ской войны. 

В 1322 году в своей автобиографии 
поэт пнеал: 

«20-й год. Кончил «Сто пятьдесят 
миллионов». Печатаю без фамилии. 
Хочу, чтобы каждый дописывал и 
лучшнл. Этого не сделали, зато фами-
лию знали все». 

С тех пор поэма печатается за под-
писью Маяковского. 

На-днях в Гослитиздате выйдет но-
вое иллюстрированное издание 
«150.000.000». 

Книга выпущена на хорошей бу-
маге. Переплет, форзац и рисунки 
выполнены художником Н. Ф. Дени-
совским. 

Выставка 
войне 1812 г. 

ПО" 

Г т м т ш т г 
б КЗ.КОМ' 

Гослитиздат ММ в пример другим: 
изаят<'Л не может ножзло-

• ваТься на, то, что советская обшест 
советская певать удеялют 

Мало лнима-Яйя ето Дятельвйотя, Ц И * 
бо критикуют его яе-щемты-
СпЩяяе полтора Года 8 
те писалось больше, 
нибудь другом Щ$№0ШМ. 

Резкой жритята Гослитиздатовская 
ря-бота йод-дергя ласт* яя от;рапида>' 
«Предали» н *Лнтаратур110й гтптм». 

Печать нео.-'яогсг-атчо .уклаыкл-ы 
ру ;ГОЗОДйТНУ г,г. с г.г-. сал ПЛ.
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ЙЯТЯЗДл.ТругЛкОГО !рлтг ие 
проливав •- духом бодьжг.'-пгетвкг.а 
яде К и ост и и я-'л; р л и а;, и мости, 

Делящ-ские о обряжения "о пил 
НОГ/ ЙЬ'ГЯ отея л ГОСЛИТИаДДТг.ЧОКО.» 
г(рп.у;>;'ике с. .и не р'':азт»тяяа
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 то су 

щестдег'ным фа.л.то я;з* ') Том, ссакою 
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теотягтомняясм 

Бзкяязг-лед и ятоя птпсШяжйв и 
Ътвет г. Намрявоаа на вопрос со-
трудника «Литературной газеты* О 
целесообразности яелеиз.гзпня %«лт 
перевя,гьца Вяхрева «Палех»: «Мм 
вложилк в эту книгу много ДЙЙМ, 
Нужно оправдать». 

Ярко проявляется желянесжая но-
Згатика гос,-.ятяз.:ате векм руЕлводя-

телей во вяянмоотнотяепиях о ппса-
телямй. Р'уЕоЯоДОТВо ..адательства 
должно —* Л это одна «я его основ-
Я#Ж задач — организовать писате-
лей, руководить их творчеством, вОй-
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И..1. ' форма/ Глллрл к.-.р, ряе̂ .Трс .| л я 
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мл. ал.. 

Испояьзо-М-й оонитическую слепо-
ту го е.,г и г в ад ат о век. и х руководителей, 
врягя оуметя ярояияи.угг. не. только 
р. чае,но постоянных авторов, но Я й 
ил.дательский агиярат. 
Пхрекйяяя вгрывтяцяя *«вд*в-

враява стаеялА вопрос о снятия да» 

которых враждебных людей с рабо-
ты, но каждый раз встречала со сто-
роны руководства упорное сопротив-
ление. 

Праги протаскивал я издание ер
л
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< крнвлекзлв > к, работе троцкисте), их 
лолледыииД; Несмотря Па лчйккдку!» 
бс.а'рамогиоеТТ* я (иМригодиосгь но 
1 об в 11 х «р.вя'Тяиюяи, они л ро.-.оляга 
да лердгить де ы в вздл-ГгЛ..'тис. 

:';л.л,р.лптет',', аппарата и автор 
скот коллектива се|е-л:згн) отоззи 
л,1.с.г. пл. илоилтл) (стясл!г-,л деяСе п. 
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 л л I,!' I р. е.. Ор-нлглллипеп^х 
й I! ткл.кнг ве деиллпс.,. 

Ре;!зI' глу, Нелде в пропустил в ве 
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Тот же НеТр.ов »а;(турт,.| лтвгллагл 
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 , ;

п з Я Чехо-
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I:ил сего редактор;*, |;ря ]̂п.1Л 
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Д.-. об <. у Ад зле я и иаДЗ.гельг.тве, г:0-
ВрГЯ. О • 1.11г Г II Л'': л.' |-,.:ТОр|.1Й 
илолуетял е. 1?п иге !"'с,1.'.лияевогп по-
.11С га I а оашби ИГО'". ст,и0Т13.ре,|Нл. 
' |г...ем.!'"р'-.| • ТрОГШВ' тс . 'С ,у'№, '«1?-
ии'е в книге сТяюв Пеят.гмегтского 

Отсутствие бо.1Ы1тепистской аорк.о-
сти я I: р и и я и я и ял г. яг юти чувствуется 
почти к каждой области гослйтизла-
товской: деятельности. 

Радий случайно Гослгятиядат по ме-
сяцам маринует важные, политичле-

ето. 
ал здтелтг.етяз. 

же .1.1 н -«а 1 

ЕН-зктуяльяые книги, поэмы и ро-
маны, которых с нетврпетше.м ждет 
страна? 

Случайно ля Гослитиздат задер-
живает выпуск книг шгаиелей-анти-
фгалястоя, сражающихся за респуб-
ликанскую Испанию? Книга Реглера 
«Посев» ко,лучена в Москве давно. 
ЖурналАно-гаяетной об'едиление ее 
уже выпустило, & Гоелятизда? да-
же не пклпяял ее в,план 1937 года. 
Лишь полтора месяца назад она бы-
ла сдана вне плаца в производство. 

Два года «работает» Гос.1тнтийда.т 
над первым томом альманах» «Твор-
ЗР0ТВ0 лл : ,| Юл ССОР». Альманах был 
создай по йнядиативе А. М. Горько-
го . 

Великий пролетарский виеатедт» 
ЖЗларЩл яа ялтьМйЗГз.х бодыние на-

л (4. Он С1ПЙТЯ.Д, что альманах ещ^ 
теснее,, еще крепче ее л л;

1

 ет в одну' 
("ллео'л;семью всех нногхтелей мяо-
гоцаряо пал ыгоуо Советского Шва , 

Работяикя издательства буфокра-
ТИДестсЯ отяесЛЙСВ К яресфаШой КНИ-
Н;,яя.тяве Ал.л.ллл! МаксЦМоп'НГча. 

В редакя'ию альмзяаха проннкля 
Враги, на ГI л л л- руглл;

 - 1

 и-теле-ч пз-
дЯТельства риаяятяотпив работу, Од-
нако няк.акнх мер пред'нршмто не 
былю. 

Все я:-1|Ио:,конное здесь далеко не 
кече р 1 .г ы пз ет бе.яобра;

г

5 яй, тпо ря псих-
ея а Госд-цтйзпя.те. 

Но я г.жляаяяото достаточно, что-
бы потребопа.т'ь коренной чистки атг-
паратл Гоо.гнтиядята, коренной пере-
стройки мето.дон руководства .щда-
телпетглм ж его редакциями. 

Притупилось острие революцион-
ной бдктелыдосгж в рао.гатиздзте> 
Ею дирекция я руководящие работ-
ящ», яожяняй пагубяме поолвд-
етвтгя собйтвекимх тяящж мето-
дов, — в ответе перед советской об-
щеетвеяноетмо! 

В. тоиин 

ЛЕНИНГРАД. (Наш корр.). Государ-
ственный университет им. Бубнова 
готовит большую выставку к испол-
няющемуся 3 сентября этого года 
125-летию Бородинского сражения. 

Двадцать отделов выставки отобра-
зят вторжение и изгнание Наполеона 
из Россан. 

Специальный отдел будет посвя-
щен художественной литературе н 
произведениям изонскусства, отобра-
жающим войну 1812 года. 

Для выставки готовится макет, изо-
бражающий один из эпизодов Боро-
динского сражения. Выполнен он бу-
дет в одну шестидесятую натураль-
ной величины. 

Книги 

Лермонтова 
Гослитиздат выпускает в текущем 

году несколько книг великого русско-
го поэта М. 10. .Лермонтова. 

В серпи «Дешевая библиотека» ти-
ражом 75.000 экземпляров издается 
проза поэта. Вступительная статья н 
примечания в произведениям дапнеа-
ны литературоведом Юнович. 

Массовым тиражом выпускается 
однотомник Лермонтова. В него во-
шли все прозаические, поэтические и 
драматургические вещи поэта. Соста-
влен однотомник Б. Эйхенбаумом. 

Памятник 
Г орькому 
в колхозе 

Колхозники сельхозартели имени 
А, М. Горького, Ведовского района, 
Курской области, решили в нынеш-
нем году воздвигнуть у себя памят-
ник великому Пролетарскому писате-
лю. 

В фоад сооружения памятника 
Горькому колхозники огшеляют по 
два-трн трудодня. 

Дневник 
искусств 

Ленинградский государственный 
театр им. Ленинского комсомола от-
кроет сезон премьерой пьесы бр. Тур 
н Л. Шейнина «Очная ставка», в по-
становке Е. Алътуса. 

Тема пьесы — разоблачение шпио-
нов — агентов Гестапо органами 
НКВД при поддержке широких масс 
советских патриотов. 

Начаты репетиции юбилейной ок-
тябрьской постановки — «Земляэ 
Н. Вирта и пьесы А, Н. Островского 
«Без вины виноватые». 

В репертуарный план сезона 1937— 
38 года включены инсценировка ро-
мана Е. Войнич «Овод> и пьеса 
Н. Вирта «Северная башня». 

Режиссерская секция ВТО намети-
ла созыв асероссийеной конферен-
ции режиссеров на тему: «Жуть соз-
дания спектакля». 

Конференции, которая состоится в 
декабре, будет предшествовать кон-
курс на лучшую запись процессов 
работы режиссера-постановщика чад 
спектаклем. 

Правом участия в зопкутщч поль-
зуются р«я#$'45пш-«0<;таштиика 
профессиональных ч :1ж>дез№-дьаь.:; 
театров, I гзджо иггрк. зашшашщи-
:ч'я. ,ча;>яду .ч> .'«оса оеиовноЛ П>о-
реееиен, ц -некиел-.'рсчоп заийтоЦ. 

Срок конкурс» — 28 ноябре а: 1\; 
ер ой нредотаявевля заявок о желаняя 
участвовать в етнкурч® —"'Ш аиуста» 

В домике 

бабушки 
Лермонтова 

В селе Кршотова, Курской облпетн. 
Во Щне 1 ого района (бывший Ефре-
мовен,Вй уел л Тульской губернии) со-
хранялся дом як, еде провел детские 
годы м. Ю. Лермонтов у своей ба-
бушки Арсен'ьйвой. 

Домик реставрируется, В нем будет 
устроен Лермгл. гпвскнй музей. 

СРЕДИ МОЛОДЫХ 
ПИСАТЕЛЕЙ 
КАЗАХСТАНА 

ШоШШДьщ казахские пнеатеяц рабо-
тают над п'рода веде пнями, посвящен-
ными двадцатой годовщине Великой 
кродетарекой революции, 

Таир Жароков вако.алнл поэму 
«Таскан.» («Навадцение'а), в которой 
доказана борьб# цартаза.а я Красной 
армян о белобандитамя в 1918—1019 
годах, взятий города Верного крао-
ЯМКК «артизаихши и наводнение 1921 
ГО/;:!.. 

К, Абубажиров работает над поэ-
мой «Вй-тм-рь»'—15 Красной армии — 
я над повестью «Махтабат» — о до-
стижениях хлопЕовшшв Казахстана. 

Ж. Саадьгков пишет роман в стихах 
о старом и ко пом аулах. Одновремен-
но он работает над поэмой «Две 
встречи* — о героях труда. 

Подписка 

на заем 
укрепления 

обороны СССР 
Сумма подписки на Заем укрепле-

ния обороны СССР среди московских 
писателей достигает 400 тысяч руб-
лей. 

За истекшую декаду большую ра-
боту но завершению подписки на за-
ем проделал группком писателей при 
Гослитиздате. 

Не охвачено подпиской еще 18 че-
ловек, находящихся в командиров-
ках, 

В основном закончена подписка в 
группкоме драматургов и в группко-
мах при издательствах «Советский 
писатель» и «Жургазоб'едииение», 

• 
В доме отдыха Лптфопда в Голи-

цыне иа 1000 рублей подписался на 
Заем укрепления обороны СССР жи-
вущий в Голицыне на даче А. И. Ку-
прин. 

Вниманию 

правления С С П 
П и с ь м о в р е д а к ц и ю 

В ночь на 20 июля отдыхающие ?) 
доме отдыха, Литфонда в Гаграх пи-
сатели были разбужены неистовыми 
криками, отчаянной руганью, доно-
сившейся из коридоров дома. Сбе-
жавшиеся на крики писатели, а так-
же их жены, были поражены диким 
видом пьяного поэта Петра Ореши-
на. Его пьяный дебош продолжался 
в течение нескольких часов. 

Директор дома отдых;» т. Шести-
ков, пытавшийся успокоить пьяного 

дебошира, был грубо обругал им. 
Ряду оскорблений подверглись так-
же некоторые писатели, усмирявший 
пьяного хулигана, В дальнейшем 
взбунтовавшийся Орешин яОкаяая 
также свое враждебное "антисоветское

-

лицо омерзительными антисоветски-
ми выпадами. 

Необходимо добавят^, что участии» 
ками пьянки, учиненной Орешииым, 
были саратовский писатель_Дальний 
и писатель из Республики Коми До-
ронин. 

Считая поведение Орешиня: отеов* 
мостимым со званием советского пи-
сателя, мы нроонм- лравлепие союза" 
рассмотреть этот вопрос 5^ вынести 
соответствующее решение. 

ФАТХИ БУРНАШ (Татария). 
ЮСУД ШИРЭАН (Азербайджан* 
И. АМИРОНОВ (Черкееия). 
А. РЕВЯНИН (Москва), 
М, ЮДЕЛЕЗИЧ (Белоруссия). 

Л. СМУЛЬСОН (Украина). 
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Молодите моековенне ;<омиозп~'
,

!>м 
Б. Трошнн Д М. 1ушек:1:1 оаоогн.ог 
над моодовекоН оиероЦ лОхогннк аа-
жут», по либре по А. "Люба. 

Сюжет оперы относится к всторп-
ческому прошлому Мордовии (,ЖТ II 
вев). Музыкальное содержание ЩЩ$€ 
построепо на матеряме мордочек г. 
народных мелодий а песея, зшшоая,-
ных авторами во время их поездок в 
Мордовию в 1936 и 1987 №.. а также 
заимствованных из сборников мордов-
ских этнографов Л. Киршкова и 
И. Яушева. 

«Охотник Важут' — первый опыт 
(зоздания мордовской национальной 
оперы. 

Отдельные отрывки из оперы будут 
исполняться в столице Мордовской 
Республики — Сара пеке — на торже-
ственном вечере в дни празднования 
20-летия Великой Социалистической 
Революции. 
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Кпгяа 

„Книге 
ЖУРНАЛ ЯВЛЯЕТСЯ боевым оргн̂ П'м 
ГТ1ТСЛ. Д;1л»т у ц е н к у О Ь г Х О Л Я М и ' И I ! Г ( * « и а . V » " е г 

о з&г-у.:к;и!чых 3 опо-р 1?:икнс11"111Х :с!пгил. -м̂ и̂ м'.мл» -̂ ч-
помощь а выборе !с:шг зла псиы'лшг.сл •. 
культл'пгюго у роя и я 1=зта*гел«ей. 
ЖУРНАЛ РАССЧИТАН на широкие вдгя с 
х о п я й с т в ^ н и о г о а к т и в а , а также т т ц а у ч л и х л к о и , и 

телей общественных джцйвлкн — шишдатй»» вдэор и 
Подписная- цена на 6 м«с. — Ш5Й. 

на 3 мес. — 6 рзг®» 
Цена отдельного номера — 2 ру<5* 

ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ всеми отделениями, магазинами, чн.к'к.-.ми, 
уяолжэмоченнъгмя КОГИЗ, да шзнтв, а тше:**? и Р?ии«»и»я чонл>^ 

ных и перноднтесгснзс шданнй КОГИЗ. Моекгпц ^арттйка,
 Г|(

-
ЩьшыЬЯ».Ы - аь.-ЛЬДг'* 

Уа«ажм4й»»ыа Ел&шыш Ж В—28&Ш 
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